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Pojistná smlouva č. 1690760617

Generali Česká pojišťovna a.s.
Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 Praha 1, Česká republika, IČO 45272956,
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464,
člen Skupiny Generali, zapsané v italském registru pojišťovacích skupin, vedeném IVASS, pod číslem 026,
kterou zastupuje na základě pověření

, senior manažer, Korporátní a průmyslové pojištění
, vedoucí upisovatel, Tým Odpovědnost, Korporátní a průmyslové pojištění

jako vedoucí pojistitel (dále jen “vedoucí pojistitel” či “vedoucí pojišťovna”)

a

PREMIUM Insurance Company Limited
68 George Borg Olivier Street, St. Julian´s, STJ 1081, Malta
Registr společností na Maltě, registrační číslo C 91171,
korespondenční adresa Olivova 4/2096, 110 00 Praha 1, Česká republika,
kterou zastupuje , zástupce pro Českou republiku na základě plné moci
jako pojistitel (dále také „pojišťovna“)

a

Pojišťovna VZP, a.s.
Lazarská 1718/3, Nové Město, 110 00 Praha 1, Česká republika, IČO 271 16 913,
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 9100,
kterou zastupuje

, místopředsedkyně představenstva
 člen představenstva

jako pojistitel (dále také „pojišťovna“)

a

Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost
Sokolovská 42/217, Vysočany, 190 00 Praha 9, Česká republika, IČO 000 05 886, DIČ: CZ00005886
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 847,
kterou zastupuje

, předseda představenstva
, místopředseda představenstva

jako pojistík (dále jen „pojistník“)

uzavřeli tuto pojistnou smlouvu o pojištění odpovědnosti
(dále jen “pojistná smlouva”)

Zprostředkovatelská doložka
Pojišťovací zprostředkovatel Pojišťovací makléřství INPOL a.s., se sídlem Zbuzkova 141/47, Vysočany,
190 00 Praha 9, Česká republika, IČO: 639 98 599 je pojišťovnou Generali Česká pojišťovna a.s. pověřen
správou této pojistné smlouvy.

Korespondenční adresy
Pojišťovna: Generali Česká pojišťovna a.s., oddělení KPP/ODP, Na Pankráci 1720/123, 140 21 Praha 4
Pojistník: Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost, Sokolovská 42/217, Vysočany, 190 00 Praha 9

Pojistnou smlouvu vystavila: , upisovatel senior

-5 -:' QENEBALI ..
@fi‘ CESKA POJISTOVNA

Pojistné smlouva 6. 1690760617

Generali Ceské pojiét’ovna a.s.
Spélené 75/16, Nové Mésto, 110 00 Praha 1, Ceské republika, ICO 45272956,
zapsané v obchodnim rejstriku u Méstského soudu v Praze, spisové znaéka B 1464,
élen Skupiny Generali, zapsané v italském registru pojiét’ovacich skupin, vedeném IVASS, pod éislem 026,
kterou zastupuje na zékladé povéreni

, senior manaier, Korporétni a prflmyslové pojiéténi
—,vedouci upisovatel, Tylm Odpovédnost, Korporétni a prfimyslové pojiéténi
jako vedoucipojistitel(délejen“vedoucipojistitel Cl vedoucipojiét’ovna”)

a

PREMIUM Insurance Company Limited
68 George Borg Olivier Street, St. Julian's, STJ 1081 , Malta
Registr spoleénosti na Malté, registraéni éislo C 91171,
korespondenéni adresa Olivova 4/2096, 110 00 Praha 1, Ceské republika,
kterou zastupuje—,zéstupce pro Ceskou republiku na zékladé plné moci
jako pojistitel (déle také ,,pojiét’ovna“)

a

Pojiét’ovna VZP, a.s. v v
Lazarské 1718/3, Nové Mésto, 110 00 Praha 1, Ceské republika, ICC 271 16 913,
zapsané v obchodnim rejstriku u Méstského soudu v Praze, spisové znaéka B 9100,
kterou zastu u'e

, mistopredsedkyné predstavenstva
élen predstavenstva

jako pojistitel (déle také ,,pojiét’ovna“)

a

Dopravni podnik hl. m. Prahy, akciové spoleénost
Sokolovské 42/217, Vysoéany, 190 00 Praha 9, Ceské republika, ICC 000 O5 886, DIC: 0200005886
zapsané v obchodnim rejstriku u Méstského soudu v Praze, spisové znaéka B 847,
kterou zastupuje

, predseda predstavenstva
, mistopredseda predstavenstva

jako pojistik (déle jen ,,pojistnik“)

uzavreli tuto pojistnou smlouvu o pojiéténi odpovédnosti
(déle jen “pojistné smlouva")

Zprostredkovatelské doloika
Pojiét’ovaci zprostfedkovatel Pojiét’ovaci maklérstvi INPOL a.s., se sidlem Zbuzkova 141/47, Vysoéany,
190 00 Praha 9, Ceské republika, ICC: 639 98 599 je pojiét’ovnou Generali Ceské pojiét’ovna a.s. povéren
sprévou této pojistné smlouvy.

Korespondenéni agresy
Pojiét’ovna: Generali Ceské pojiét’ovna a.s., oddéleni KPP/ODP, Na Pankréci 1720/123, 140 21 Praha 4
Pojistnik: Dopravni podnik hl. m. Prahy, akciové spoleénost, Sokolovské 42/217, Vysoéany, 190 00 Praha 9

Pojistnou smlouvu vystavila:—,upisovatel senior
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1. Úvodní ustanovení

 Pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění
majetku a odpovědnosti VPPMO-P-02/2020 (dále také jen VPPMO-P), na které tato pojistná smlouva
odkazuje, a dále smluvními ujednáními.

 Pojistné podmínky jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy a tvoří její přílohy.

 Pojištěným z této pojistné smlouvy je pojistník.

 Oprávněnou osobou je pojištěný.

2. Pojištěný předmět činnosti

 Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného nahradit škodu
či újmu vzniklou jinému v souvislosti s činnostmi uvedenými ve výpisu z obchodního rejstříku a
živnostenského rejstříku pojištěného, který je nedílnou součástí této pojistné smlouvy a tvoří její
přílohu.

 Ujednává se, že pro pojištění v rozsahu této pojistné smlouvy se neuplatní výluka dle článku 23 bodu
1 písm. f VPPMO-P.

 Pojištění se tímto sjednává pro případ právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného
nahradit škodu či újmu vzniklou jinému v souvislosti s

a) přepravováním osob nebo přepravováním věcí, těmto osobám nebo na těchto věcech;
b) provozováním drážní dopravy na základě udělených licencí;
c) prováděním zkušebních jízd;
d) prováděním zkoušek drážních vozidel, technických prohlídek nebo zkoušek určených

technických zařízení na základě pověření Ministerstva Dopravy.

 Pro vyloučení pochybností se pojištění nevztahuje na odpovědnost z provozu vozidla dle zákona
č. 168/1999 Sb., která nastane v souvislosti s činností „Silniční motorová doprava – nákladní“ uvedené
ve výpisu z obchodního rejstříku pojištěného. Nadále tímto platí výluka dle článku 23 bodu 1 písm. g
VPPMO-P.

3. Princip pojištění

 Ujednává se, že předpokladem vzniku práva na pojistné plnění jsou podmínky stanovené v článku 21
bodu 2 VPPMO-P. Pojišťovna poskytne pojistné plnění v rozsahu ujednaném ke dni vzniku škody
či újmy (loss occurrence).

4. Rozsah pojištění

 Pojištění se sjednává pro pojistná nebezpečí uvedená v článku 21 bodu 1, 2, 4, 5, 6 a 7 VPPMO-P
(základní rozsah) a dále uvedených doložek.

Rozsah pojištění / pojistné nebezpečí Limit pojistného plnění Územní rozsah

Základní rozsah

včetně povinnosti nahradit škodu či újmu způsobenou
vadným výrobkem

včetně povinnosti nahradit škodu či újmu vzniklou
teroristickými akty

Česká republika**

1. Uvodni ustanoveni

1.1. Pojiéténl' sjednané touto pojistnou smlouvou se rl'dl' Véeobecny'Imi pojistnymi podminkami pro pojiéténl'
majetku a odpovédnosti VPPMO-P-02/2020 (déle takéjen VPPMO-P), na které tato pojistné smlouva
odkazuje, a déle smluvnl'mi ujednénl'mi.

1.2. Pojistné podminkyjsou nedl'lnou souééstl' této pojistné smlouvy a tvorl'jejl' prl'lohy.

1.3. PojiéténYm z této pojistné smlouvy je pojistnl'k.

1.4. Oprévnénou osobou je pojiétény.

2. Pojiétény predmét éinnosti

2.1. Pojiéténl' se sjednévé pro prl'pad prévnl'm predpisem stanovené povinnosti pojiéténého nahradit ékodu
éi l'iu vzniklou jinému v souvislosti s éinnostmi uvedenymi ve vypisu z obchodnl'ho rejstrl'ku a
iivnostenského rejstrl'ku pojiéténého, kteryje nedl'lnou souééstl' této pojistné smlouvy a tvorl'jejl'
prl'lohu.

2.2. Ujednévé se, ie pro pojiéténl' v rozsahu této pojistné smlouvy se neuplatnl' vyluka dle élénku 23 bodu
1 pl'sm. fVPPMO-P.

2.3. Pojiéténl' se tl'mto sjednévé pro prl'pad prévnl'm predpisem stanovené povinnosti pojiéténého
nahradit ékodu éi fijmu vzniklou jinému v souvislosti s

a) prepravovénl'm osob nebo prepravovénl'm véci, témto osobém nebo na téchto vécech;
b) provozovénl'm dréinl' dopravy na zékladé udélenYch licencl';
c) provédénl'm zkuéebnl'ch jl'zd;
d) provédénl'm zkouéek dréinl'ch vozidel, technicky'Ich prohll'dek nebo zkouéek uréenych

technickSIch zafl'zenl' na zékladé povérenl' Ministerstva Dopravy.

2.4. Pro vylouéenl' pochybnostl' se pojiéténl' nevztahuje na odpovédnost z provozu vozidla dle zékona
é. 168/1999 Sb., které nastane v souvislosti s cinnostl' ,,Si|ni(':nl' motorové doprava — nékladnl'“ uvedené
ve vypisu z obchodnl'ho rejstrl'ku pojiéténého. Nadéle tl'mto platl' vyluka dle élénku 23 bodu 1 pI'sm. g
VPPMO-P.

3. Princip pojiéténi

3.1. Ujednévé se, ie predpokladem vzniku préva na pojistné plnénl'jsou podml'nky stanovené v élénku 21
bodu 2 VPPMO-P. Pojiét’ovna poskytne pojistné plnéni v rozsahu ujednaném ke dni vzniku ékody
éi l'iy (loss occurrence).

4. Rozsah poji§téni

4.1. Pojiéténl' se sjednévé pro pojistné nebezpeél' uvedené v élénku 21 bodu 1, 2, 4, 5, 6 a 7 VPPMO-P
(zékladnl' rozsah) a déle uvedenYch doloiek.

Rozsah pojiéténil pojistné nebezpeéi Limit pojistného plnéni Uzemni rozsah

Zéklad nI' rozsah

véetné povinnosti nahradit ékodu 6i L'iu zpflsobenou
vadny'Im vyrobkem — Ceské republika**

véetné povinnosti nahradit ékodu 6i l'iu vzniklou
teroristickYmi akty
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* Pojištění dle této pojistné smlouvy se sjednává pro případ předpisem stanovené povinnosti pojištěného nahradit škodu či újmu
vzniklou nad  tj. nad limit pojistného plnění sjednaný ve prospěch pojištěného u jiného pojistitele či pojistitelů, tzv.
pojištění první nebo další vrstvy. I v případě, že nebude mít pojištěný sjednáno pojištění s limitem pojistného plnění ve výši 

 u jiného pojistitele či pojistitelů nebo bude mít sjednaný užší rozsah pojištění, poskytne pojišťovna pojistné plnění
z této pojistné smlouvy do výše sjednaného limitu pojistného plnění pro škodu či újmu nad , tj. nad částku jdoucí
k tíži pojištěného.

**Pro činnosti nebo vztahy organizační jednotky pojištěného - provozovny Opravna tramvají - se sjednává územní rozsah Evropa,
avšak pouze pro pojištění povinnosti nahradit škodu či újmu způsobenou vadným výrobkem.

 Odchylně od článku 26 bodu 6 VPPMO-P se ujednává, že pojistná plnění vyplacená ze všech
škodních událostí nastalých v průběhu jednoho pojistného roku nesmí přesáhnout limit, sublimit
pojistného plnění ujednaný v pojistné smlouvě pro sjednaná pojistná nebezpečí, tj. pro pojištění
v základním rozsahu a v rozsahu doložek.

5. Smluvní ujednání, doložky

 Na rozdíl od čl. 3 bod 1 písm. a VPPMO-P z pojištění vzniká právo na pojistné plnění ze škodních
událostí vzniklých v příčinné souvislosti s teroristickými akty.

 Ujednává se, že pokud o náhradě škody nebo jiné újmy při ublížení na zdraví nebo usmrcení
rozhoduje příslušný orgán, platí, že pojistná událost nastala teprve dnem, kdy rozhodnutí tohoto
orgánu nabylo právní moci.

 Pro vyloučení pochybností se ujednává, že se pojištění vztahuje k náhradě škody nebo jiné újmy
způsobené osobami (zaměstnancem, zmocněncem nebo jiným pomocníkem), které použil pojištěný
při své činnosti. Tímto ujednáním není dotčen případný postih ze strany pojistitele tam, kde to právní
předpisy umožňují.

 Pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit škodu vzniklou na věci, na které pojištěný prováděl
objednanou činnost, pokud ke škodě došlo následkem hrubé nedbalosti pojištěného. Hrubou
nedbalostí se pro tyto účely rozumí taková forma nedbalosti, kdy došlo ke zvlášť závažnému
zanedbání nutné opatrnosti a obezřetnosti, zvlášť závažnému porušení právních předpisů nebo
smluvně převzatých povinností, které svědčí o lehkomyslném přístupu pojištěného k plnění svých
povinností a zřejmé bezohlednosti k zájmům jiných osob. Definice hrubé nedbalosti lze použít pro
výklad dalších ustanovení pojistných podmínek nebo pojistné smlouvy.

Ujednává se, že Článek 5 bod 1 písm. f VPPMO-P se nahrazuje tímto textem: f má povinnost bez
zbytečného odkladu oznámit, že škodná událost nastala.

 Ujednává se, že Článek 5 bod 4 VPPMO-P se nahrazuje tímto textem: 4. Porušil-li pojistník, pojištěný
nebo oprávněná osoba povinnosti uvedené v bodu 1 písm. h nebo v bodu 2 písm. b, c nebo d tohoto
článku, má pojišťovna právo odmítnou pojistné plnění. Tímto odmítnutím pojištění nezaniká.

 Pojištění se vztahuje i na smluvní pokutu mající charakter paušalizované náhrady škody či újmy,
kterou je pojištěný povinen uhradit. Pojišťovna však tuto smluvní pokutu uhradí pouze v rozsahu,
v jakém smluvní pokuta nahrazuje právo poškozeného na náhradu škody či újmy. Pro účely tohoto
bodu se neuplatní výluka z pojištění uvedená v článku 23 bodu 6 písm. a VPPMO-P.

 Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu způsobenou
v souvislosti s pronájmem nemovité hmotné věci v rozsahu, který nevyžaduje živnostenské oprávnění,
a to i v případě, že tato činnost není výslovně uvedena v pojistné smlouvě.

6. Pojistná doba

 Pojistná smlouva se uzavírá na dobu určitou s počátkem pojištění 01.11.2022 a koncem pojištění
31.12.2023. Pojistné období se tímto sjednává na dobu 14 měsíců.

 Pojištění se sjednává na základě předběžného příslibu pojistného krytí č. 2022/099 ve znění jeho
dodatků.

* Poji§téni dle této pojistné smlouvy se sjednévé pro pripad predpisem stanovené povinnosti pojiéténého nahradit §kodu 6i Lijmu
vzniklou nad—tj. nad limit pojistného plnéni sjednany ve prospéch pojiéténého u jiného pojistitele (:i pojistitell‘i, tzv.
pojiéténi prvni nebo daléi vrstvy. | v pi'ipadé, ie nebude mit pojiétény sjednéno pojiéténi s limitem pojistného plnéni ve vyéi I
—u jiného pojistitele (:i pojistitell‘] nebo bude mit sjednany uiéi rozsah pojiéténi, poskytne pojiét’ovna pojistné plnéni
z této pojistné smlouvy do W58 sjednaného limitu pojistného plnéni pro §kodu 6i l'iu nad—,tj. nad ééstku jdouci
k tiii pojiéténého.

**Pro éinnosti nebo vztahy organizaéni jednotky poji§téného - provozovny Opravna tramvaji - se sjednévé Lizemni rozsah Evropa,
av§ak pouze pro pojiéténi povinnosti nahradit ékodu (:i Lijmu s‘isobenou vadnym vyrobkem.

4.2.

5.1.

5.2.

5.3.

5.4.

5.5.

5.6.

5.7.

6.2.

Odchylné od élénku 26 bodu 6 VPPMO-P se ujednévé, 2e pojistné plnéni vyplacené ze véech
ékodnich udélosti nastaly'Ich v prflbéhu jednoho pojistného roku nesmi pfeséhnout limit, sublimit
pojistného plnéni ujednany v pojistné smlouvé pro sjednané pojistné nebezpeéi, tj. pro pojiéténi
v zékladnim rozsahu a v rozsahu doloiek.

Smluvni ujednéni, doloiky

Na rozdil od 6|. 3 bod 1 pism. a VPPMO-P z pojiéténi vzniké prévo na pojistné plnéni ze §kodnich
udélosti vznikly'Ich v pfiéinné souvislosti s teroristickflmi akty.

Ujednévé se, 2e pokud o néhradé ékody nebo jiné l'iy pfi ubliieni na zdravi nebo usmrceni
rozhoduje pfisluény orgén, plati, ie pojistné udélost nastala teprve dnem, kdy rozhodnuti tohoto
orgénu nabylo prévni moci.

Pro vylouéeni pochybnosti se ujednévé, 2e se pojiéténi vztahuje k néhradé ékody nebojiné l'iy
zpflsobené osobami (zaméstnancem, zmocnéncem nebo jinym pomocnikem), které pouiil pojiétény
pfi své éinnosti. Timto ujednénim neni dotéen pfipadny postih ze strany pojistitele tam, kde to prévni
piedpisy umoifiuji.

Pojiéténi se nevztahuje na povinnost nahradit ékodu vzniklou na véci, na které pojiétény provédél
objednanou éinnost, pokud ke ékodé doélo nésledkem hrubé nedbalosti pojiéténého. Hrubou
nedbalosti se pro tyto 06e rozumi takové forma nedbalosti, kdy doélo ke zvléét’ zévainému
zanedbéni nutné opatrnosti a obezietnosti, zvléét’ zévainému poruéeni prévnich piedpisfl nebo
smluvné pfevzaty'Ich povinnosti, které svédéi o lehkomyslném piistupu pojiéténého k plnéni SWCh
povinnosti a ziejmé bezohlednosti k zéjmflm jinflch osob. Definice hrubé nedbalosti Ize pouiit pro
vyklad daléich ustanoveni pojistnSIch podminek nebo pojistné smlouvy.

Ujednévé se, 2e Clének 5 bod 1 pism. f VPPMO-P se nahrazuje timto textem: f mé povinnost bez
zbyteéného odkladu oznémit, 2e ékodné udélost nastala.

Ujednévé se, 2e Clének 5 bod 4 VPPMO-P se nahrazuje timto textem: 4. Poruéil-Ii pojistnik, pojiétény
nebo oprévnéné osoba povinnosti uvedené v bodu 1 pism. h nebo v bodu 2 pism. b, c nebo d tohoto
élénku, mé pojiét’ovna prévo odmitnou pojistné plnéni. Timto odmitnutim pojiéténi nezaniké.

Pojiéténi se vztahuje i na smluvni pokutu majici charakter pauéalizované néhrady ékody éi fijmy,
kterou je pojiétény povinen uhradit. Pojiét’ovna véak tuto smluvni pokutu uhradi pouze v rozsahu,
v jakém smluvni pokuta nahrazuje prévo poékozeného na néhradu ékody éi fijmy. Pro 06e tohoto
bodu se neuplatni vy'IIuka z pojiéténi uvedené v élénku 23 bodu 6 pism. a VPPMO-P.

Ujednévé se, 2e pojiéténi se vztahuje i na povinnost pojiéténého nahradit ékodu éi l'iu zpflsobenou
v souvislosti s pronéjmem nemovité hmotné véci v rozsahu, ktery nevyiaduje iivnostenské oprévnéni,
a to i v pfipadé, ie tato éinnost neni vyslovné uvedena v pojistné smlouvé.

Pojistné doba

Pojistné smlouva se uzaviré na dobu uréitou s poéétkem pojiéténi 01.11.2022 a koncem pojiéténi
31.12.2023. Pojistné obdobi se timto sjednévé na dobu 14 mésicfi.

Pojiéténi se sjednévé na zékladé pfedbéiného pfislibu pojistného kryti é. 2022/099 ve znénijeho
dodatkl'].
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7. Pojistné a jeho splatnost

 Podkladem pro výpočet pojistného je výše ročních tržeb z prodeje výrobku a služeb pojištěného. Tyto
tržby, kterých pojištěný dosáhl v roce 2021, činí . Zúčtování pojistného se
neprovádí.

 Podkladem pro výpočet pojistného je dále limit pojistného plnění a zvolený rozsah pojištění.

 Pojistné se sjednává jako běžné.

 Ujednává se, že pojistné bude hrazeno pojišťovně prostřednictvím zplnomocněného
zprostředkovatele, č. účtu: 3038012/2700, variabilní symbol číslo této pojistné smlouvy, konstantní
symbol 3558, v následujících termínech a částkách:

Pojistné za pojistné období činí 6 795 833 Kč

Splatnost ve dvou splátkách

Výše / datum první splátky 970 833 Kč / k 15.12.2022

Výše / datum druhé splátky 5 825 000 Kč / k 28.02.2023

 Pojistné se považuje za uhrazené dnem připsání na účet makléře.

 Dlužné pojistné má pojistník povinnost hradit na účet pojišťovny uvedený v upomínce.

 Ujednává se, že nad rámec sjednaného pojistného nebudou účtovány poplatky za služby související
se sjednaným pojištěním.

8. Závěrečná ustanovení

 Pojistník dále prohlašuje, že je seznámen a souhlasí se zmocněním a zproštěním mlčenlivosti
dle článku 9 VPPMO-P. Pojistník je oprávněn kdykoli v průběhu trvání pojistné smlouvy jednostranně
odvolat zproštění mlčenlivosti anebo zmocnění dle tohoto bodu pojistné smlouvy, resp. dle článku 9
VPPMO-P.

 Odpovědi pojistníka na dotazy pojišťovny a údaje jím uvedené u tohoto pojištění, se považují
za odpovědi na otázky týkající se podstatných skutečností rozhodných pro ohodnocení pojistného
rizika. Pojistník svým podpisem potvrzuje jejich úplnost a pravdivost.

 Pojistník uzavřením této pojistné smlouvy dále potvrzuje, že:
· pojišťovně/pojišťovacímu zprostředkovateli před uzavřením této pojistné smlouvy sdělil všechny

své pojistné cíle, potřeby a požadavky, tyto byly řádně a úplně zaznamenány a žádné další
nemá,

· pojištění odpovídá jeho pojistným požadavkům a jeho pojistnému zájmu a zároveň prohlašuje,
že mu byly pojistitelem/pojišťovacím zprostředkovatelem úplně, jasně, srozumitelně a výstižně
zodpovězeny všechny jeho dotazy ke sjednávanému pojištění,

· jsou všechny jím uvedené odpovědi na písemné dotazy pravdivé a úplné, současně potvrzuje,
že v případě, kdy odpovědi nenapsal vlastnoručně, ověřil jejich správnost a tyto odpovědi jsou
pravdivé a úplné,

· bude plnit povinnosti uvedené v pojistné smlouvě a v pojistných podmínkách a je si vědom,
že v případě porušení ho mohou postihnout nepříznivé následky (např. zánik pojištění, snížení
nebo odmítnutí pojistného plnění).

 Pojistník bere na vědomí, že byla-li pojistná smlouva uzavřena formou obchodu na dálku, má právo
bez udání důvodu odstoupit od pojistné smlouvy ve lhůtě čtrnácti dnů ode dne jejího uzavření nebo
ode dne, kdy mu byly sděleny pojistné podmínky, pokud k tomuto sdělení dojde na jeho žádost po
uzavření smlouvy.

V těchto případech vrátí pojišťovna pojistníkovi bez zbytečného odkladu, nejpozději však do třiceti dnů
ode dne, kdy se odstoupení stane účinným, zaplacené pojistné; přitom má právo odečíst si, co již
z pojištění plnila. Bylo-li však pojistné plnění vyplaceno ve výši přesahující výši zaplaceného
pojistného, vrátí pojistník, popřípadě pojištěný, pojišťovně částku zaplaceného pojistného plnění, která
přesahuje zaplacené pojistné.

7.1.

7.2.
7.3.
7.4.

Pojistné a jeho splatnost

Podkladem pro vypoéet pojistného je vyée roénl'ch trieb z prodeje vyrobku a sluieb pojiéténého. Tyto
triby, kterSIch pojiétény doséhl v roce 2021, éim’—.Zfiétovénl' pojistného se
neprovédl'.

Podkladem pro vypoéet pojistného je déle limit pojistného plnéni a zvoleny rozsah pojiéténl'.

Pojistné se sjednévé jako béiné.

Ujednévé se, ie pojistné bude hrazeno pojiét’ovné prostrednictvim zplnomocnéného
zprostredkovatele, ('3. fiétu: 3038012I2700, variabilnl' symbol éislo této pojistné smlouvy, konstantnl'
symbol 3558, v nésledujicich terml'nech a ééstkéch:

Pojistné za pojistné obdobi éini 6 795 833 Ké

Splatnost ve dvou splétkéch

V37§e / datum prvni splétky 970 833 Ké / k 15.12.2022

V37§e / datum druhé Splétky 5 825 000 K6 / k 28.02.2023

7.5.

7.6.

7.7.

8.1.

8.2.

8.3.

8.4.

Pojistné se povaiuje za uhrazené dnem pripsénl' na L'Jéet maklére.

Dluiné pojistné mé pojistnl'k povinnost hradit na uéet pojiét’ovny uvedeny v upoml'nce.

Ujednévé se, ie nad rémec sjednaného pojistného nebudou l'Jétovény poplatky za sluiby souvisejl'ci
se sjednany'Im pojiéténim.

Zévéreéné ustanoveni

Pojistnl'k déle prohlaéuje, 2e je seznémen a souhlasi se zmocnénl'm a zproéténl'm mléenlivosti
dle élénku 9 VPPMO-P. Pojistnl'kje oprévnén kdykoli v prfibéhu trvénl' pojistné smlouvyjednostranné
odvolat zproéténl' mléenlivosti anebo zmocnénl' dle tohoto bodu pojistné smlouvy, resp. dle élénku 9
VPPMO-P.

Odpovédi pojistnl'ka na dotazy pojiét’ovny a l'Jdaje jI'm uvedené u tohoto pojiéténl', se povaiujl'
za odpovédi na otézky tykajl'ci se podstatny'Ich skuteénostl' rozhodnYch pro ohodnocenl' pojistného
rizika. Pojistnl'k vm podpisem potvrzuje jejich L'Jplnost a pravdivost.

Pojistnl'k uzavrenl'm této pojistné smlouvy déle potvrzuje, 2e:
0 pojiét’ovné/pojiét’ovacimu zprostredkovateli pred uzavrenl'm této pojistné smlouvy sdélil véechny

své pojistné Cl'le, potreby a poiadavky, tyto byly rédné a l'JpIné zaznamenény a iédné dalél'
nema,

o pojiéténi odpovidé jeho pojistnym poiadavkflm a jeho pojistnému zéjmu a zéroven prohlaéuje,
ie mu byly pojistitelem/pojiét’ovacim zprostredkovatelem L'Jplné, jasné, srozumitelné a vystiiné
zodpovézeny véechny jeho dotazy ke sjednévanému pojiéténl',

o jsou véechnyjl'm uvedené odpovédi na pisemné dotazy pravdivé a l'JpIné, souéasné potvrzuje,
ie v prl'padé, kdy odpovédi nenapsal vlastnoruéné, ovéril jejich sprévnost a tyto odpovédi jsou
pravdivé a Uplné,

o bude plnit povinnosti uvedené v pojistné smlouvé a v pojistnych podml'nkéch a je si védom,
ie v prl'padé poruéenl' ho mohou postihnout neprl'znivé nésledky (napr. zénik pojiéténl', snl'ieni
nebo odml'tnutl' pojistného plnéni).

Pojistnl'k bere na védoml', ie byla-li pojistné smlouva uzavrena formou obchodu na délku, mé prévo
bez udénl' dflvodu odstoupit od pojistné smlouvy ve Ihflté étrnécti dnl'] ode dne jejl'ho uzavrenl' nebo
ode dne, kdy mu byly sdéleny pojistné podmI'nky, pokud k tomuto sdéleni dojde na jeho iédost po
uzavrenl' smlouvy.

V téchto prl'padech vrétl' pojiét’ovna pojistnl'kovi bez zbyteéného odkladu, nejpozdéji véak do triceti dnl‘]
ode dne, kdy se odstoupenl' stane fléinny'Im, zaplacené pojistné; pritom mé prévo odeél'st si, co jii
z pojiéténi plnila. Bylo-Ii véak pojistné plnéni vyplaceno ve vyéi presahujl'ci vyiéi zaplaceného
pojistného, vrétl' pojistnl'k, poprl'padé pojiétény, pojiét’ovné ééstku zaplaceného pojistného plnénl', které
presahuje zaplacené pojistné.
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 Pojistník bere na vědomí, že se může s případnou stížností obrátit přímo na pojišťovnu, může využít
adresu pro doručování Generali Česká pojišťovna a.s., P. O. Box 305, 659 05 Brno nebo
elektronickou schránku stiznosti@generaliceska.cz. Nedohodne-li se pojistník s pojišťovnou jinak,
stížnosti se vyřizují písemnou formou. V případě, že není pojistník spokojen s vyřízením stížnosti, s
vyřízením nesouhlasí nebo neobdržel reakci na svoji stížnost, může se obrátit na kancelář
ombudsmana Generali České pojišťovny a.s. Se stížností se lze také obrátit na Českou národní
banku, Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1 (www.cnb.cz) .

 Smluvní strany se dohodly, že pokud tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění podle zákona
č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv
a o registru smluv (zákon o registru smluv), je tuto smlouvu (vč. všech jejich dodatků) povinen
uveřejnit pojistník, a to ve lhůtě a způsobem stanoveným tímto zákonem. Pojistník je povinen
bezodkladně informovat pojišťovnu o zaslání smlouvy správci registru smluv zprávou do datové
schránky v93dkf5. Pojistník je povinen zajistit, aby byly ve zveřejňovaném znění smlouvy skryty
veškeré informace, které se dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím
nezveřejňují (především se jedná o osobní údaje a obchodní tajemství pojišťovny, při-čemž za
obchodní tajemství pojišťovna považuje zejména údaje o pojistných částkách; o zabezpečení majetku;
o bonifikaci za škodní průběh; o obratu klienta, ze kterého je stanovena výše pojistného; o sjednaných
limitech/sublimitech plnění a výši spoluúčasti; o sazbách pojistného; o malusu/ bonusu. Nezajistí-li
pojistník uveřejnění této smlouvy (vč. všech jejich dodatků) podle předchozího odstavce ani ve lhůtě
30 dní ode dne jejího uzavření, je oprávněna tuto smlouvu (vč. všech jejich dodatků) uveřejnit
pojišťovna. V takovém případě pojistník výslovně souhlasí s uveřejněním této smlouvy (vč. všech
jejich dodatků) v registru smluv.
Je-li pojistník osobou odlišnou od pojištěného, pojistník potvrzuje, že pojištěný dal výslovný souhlas s
uveřejněním této smlouvy (vč. všech jejich dodatků) v registru smluv. Uveřejnění nepředstavuje
porušení povinnosti mlčenlivosti pojišťovny.

 Pojistník, nebo některý z pojištěných splňuje v souvislosti s pojistným odvětvím uvedeným v části B
bodu 3, 8, 9, 10, 13 nebo 16 přílohy č. 1 k zákonu č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví, ve znění
pozdějších předpisů, minimálně 2 ze 3 níže uvedených limitů:
· čistý obrat min. 
· úhrn rozvahy min. ,
· průměrný roční stav zaměstnanců min. .

 Dokumenty k pojistné smlouvě:
Předsmluvní dokumenty
· Informační dokument o pojistném produktu (pouze v originále pro pojistníka)
· Předsmluvní informace (pouze v originále pro pojistníka)

Pojistník prohlašuje, že se s obsahem všech těchto dokumentů řádně seznámil a je srozuměn s tím,
že poskytují důležité informace o povaze uzavíraného pojištění a řadu upozornění na významná
ustanovení pojistných podmínek.

Dokumenty, které jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy

· Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti podnikatele a právnických
osob VPPMO-P-02/2020 (pouze v originále pro pojistníka)

· Výpis z obchodního rejstříku
· Výpis z živnostenského rejstříku
· Ujednání o soupojištění
· Zmocnění  statutárním orgánem
· Oprávnění k podpisu smlouvy pro osoby podepisující za vedoucí pojišťovnu

Pojistník prohlašuje, že se s obsahem uvedených dokumentů, tvořících nedílnou součást pojistné
smlouvy řádně seznámil a je srozuměn s tím, že se smluvní vztah řídí rovněž těmito dokumenty,
z nichž pro strany vyplývají práva a povinnosti (dokumenty mají stejnou právní závaznost, jako je
závaznost pojistné smlouvy). Jako pojistník dále seznámí pojištěné s obsahem této pojistné smlouvy
včetně uvedených pojistných podmínek.

8.5. Pojistnl'k bere na védoml', ie se mflie s prl'padnou stiinosti obrétit prl'mo na pojiét’ovnu, mfiie vyuil't
adresu pro doruéovénl' Generali Ceské pojiét’ovna a.s., P. O. Box 305, 659 05 Brno nebo
elektronickou schrénku stiznosti@generaliceska.cz. Nedohodne—Ii se pojistnl'k s pojiét’ovnou jinak,
stiinosti se vyrizujl' pl'semnou formou. V pfl’padé, 2e nenI' pojistnl'k spokojen s vyrl'zenl'm stl'inosti, s
vyrl'zenl'm nesouhlasi nebo neobdriel reakci na svoji stl'inost, mflie se obrétit na kancelér
ombudsmana Generali Ceské pojiét’ovny a.s. Se stiinosti se lze také obrétit na Ceskou nérodnl'
banku, Na Pfl’kopé 28, 115 03 Praha 1 (www.cnb.cz) .

8.6. Smluvnl' strany se dohodly, 2e pokud tato smlouva podléhé povinnosti uverejnénl' podle zékona
é. 340/2015 Sb., 0 zvléétnl'ch podml'nkéch Uéinnosti nékterych smluv, uverejnovénl' téchto smluv
a o registru smluv (zékon o registru smluv), je tuto smlouvu (vé. véech jejich dodatkfl) povinen
uverejnit pojistnl'k, a to ve Ihflté a zpflsobem stanovenflm tl'mto zékonem. Pojistnl'kje povinen
bezodkladné informovat pojiét’ovnu o zaslénl' smlouvy sprévci registru smluv zprévou do datové
schrénky v93dkf5. Pojistnl'k je povinen zajistit, aby byly ve zvefejr'rovaném znénl' smlouvy skryty
veékeré informace, které se dle zékona é. 106/1999 8b., 0 svobodném pristupu k informacim
nezverejr'rujl' (predevél'm se jedné o 030a L'Jdaje a obchodnl' tajemstvi pojiét’ovny, pri-éemi za
obchodnl' tajemstvi pojiét’ovna povaiuje zejména udaje o pojistnych ééstkéch; o zabezpeéenl' majetku;
o bonifikaci za ékodnl' prflbéh; o obratu klienta, ze kterého je stanovena v9§e pojistného; o sjednanYch
limitechlsublimitech plnéni a vyiéi spolufléasti; o sazbéch pojistného; o malusu/ bonusu. Nezajisti—li
pojistnl'k uvefejnénl' této smlouvy (v6. véech jejich dodatkfl) podle predchoziho odstavce ani ve lhflté
30 dnl' ode dne jejl'ho uzavrenl', je oprévnéna tuto smlouvu (vé. véech jejich dodatkfl) uverejnit
pojiét’ovna. V takovém pfl’padé pojistnl'k vilslovné souhlasi s uverejnénl'm této smlouvy (vé. véech
jejich dodatkfl) v registru smluv.
Je-Ii pojistnl'k osobou odliénou od pojiéténého, pojistnik potvrzuje, 2e pojiétény dal vyislovny souhlas s
uverejnénl'm této smlouvy (vé. véech jejich dodatkfl) v registru smluv. Uverejnéni nepredstavuje
poruéenl' povinnosti mléenlivosti pojiét’ovny.

8.7. Pojistnl'k, nebo néktery z pojiéténych splnuje v souvislosti s pojistny'Im odvétVI'm uvedenYm v éésti B
bodu 3, 8, 9, 10, 13 nebo 16 prilohy 6. 1 k zékonu é. 277/2009 Sb., 0 pojiét’ovnictvi, ve znénl'
pozdéjél'ch predpisfl, minimélné 2 2e 3 nl'ie uveden 'ch limitl']:
o éisty obrat min.
0 Ohm rozvahy min.
0 prflmérny roénl' stav zaméstnancfl min.

8.8. Dokumenty k pojistné smlouvé:
Pfedsmluvni dokumenty
o Informaénl' dokument o pojistném produktu (pouze v originéle pro pojistnl'ka)
o Predsmluvnl' informace (pouze v originéle pro pojistnl'ka)

Pojistnl'k prohlaéuje, 2e se 3 obsahem véech téchto dokumentl'] rédné seznémil a je srozumén 3 mm,
ie poskytujl' dflleiité informace o povaze uzaVI'raného pojiéténi a radu upozornénl' na vyznamné
ustanovenl' pojistnych podml'nek.

Dokumenty, které jsou nedilnou souéésti pojistné smlouvy

o Véeobecné pojistné podml'nky pro pojiéténl' majetku a odpovédnosti podnikatele a prévnicch
osob VPPMO-P-02/2020 (pouze v originéle pro pojistnl'ka)
vypis z obchodnl'ho rejstrl'ku
vypis z iivnostenského rejstrl'ku
Ujednénl' o sou o'iéténl'
Zmocnénl' statutérnl'm orgénem
Oprévném’ k podpisu smlouvy pro osoby podepisujici za vedouci pojiét’ovnu

Pojistnl'k prohlaéuje, 2e se 3 obsahem uvedenYch dokumentl'], tvorl'cich nedl'lnou souéést pojistné
smlouvy rédné seznémil a je srozumén 3 mm, is se smluvnl' vztah rl'dl' rovnéi témito dokumenty,
z nichi pro strany vyplWaji préva a povinnosti (dokumenty majl' stejnou prévnl' zévaznost, jakoje
zévaznost pojistné smlouvy). Jako pojistnl'k déle seznéml' pojiéténé s obsahem této pojistné smlouvy
véetné uvedenSIch pojistny'Ich podml'nek.

Generali Ceské pojiét’avna a.s., Spélena’ 75/16, Navé Mésto, 110 00 Praha 1, ICC: 452 72 956, DIC: CZ699001273, je zapsané v obchodnim rejstfiku vedeném Mésksky'Im soudem v Praze, spiszn. B
1464, élen skupiny Generali, zapsané v italském registru pojiét’avacich skupin, vedeném IVASS, pod Cislem 026. Komaktni udaje: P. 0. BOX 305, 659 05 Brno, www.generaliceska.cz
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 Dále pojistník potvrzuje, že mu výše uvedené dokumenty, tj. předsmluvní dokumenty a dokumenty,
které jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy, byly poskytnuty v dostatečném předstihu před
uzavřením pojistné smlouvy způsobem, který si zvolil.

 Smluvní strany prohlašují, že si pojistnou smlouvu před jejích uzavřením přečetly, že byla uzavřena
podle jejich vůle, určitě, srozumitelně, že nebyla uzavřena v tísni ani za jinak jednostranně
nevýhodných podmínek.

 Tato pojistná smlouva je vyhotovena v 7 stejnopisech, z nichž dva obdrží pojistník, jeden pojišťovací
zprostředkovatel, dva vedoucí pojistitel a po jednom soupojistitelé.

 Tato pojistná smlouva může být měněna, doplňována nebo upřesňována pouze oboustranně
odsouhlasenými, písemnými a očíslovanými dodatky.

V Praze, dne 30.11.2022 V Praze, dne .......................
Vedoucí pojišťovna Pojišťovna
Generali Česká pojišťovna a.s. PREMIUM Insurance Company Limited

…………………………...... …………………………. ..............................................................

senior manažer vedoucí upisovatel zástupce pro Českou republliku

V Praze, dne ....................
Pojišťovna
Pojišťovna VZP a.s.

………………………......... ………………………....

místopředsedkyně představenstva člen představenstva

V Praze, dne ....................
Pojistník
Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost

…………………………..... ………………………….

předseda představenstva místopředseda představenstva

8.9. Déle pojistnl'k potvrzuje, ie mu vyée uvedené dokumenty, tj. pfedsmluvnl' dokumenty a dokumenty,
které jsou nedl'lnou souééstl' pojistné smlouvy, byly poskytnuty v dostateéném pfedstihu pfed
uzavfenl'm pojistné smlouvy zpflsobem, ktery si zvolil.

8.10. Smluvnl' strany prohlaéujl', ie si pojistnou smlouvu pfed jejl'ch uzavfenl'm pfeéetly, ie byla uzavfena
podle jejich vflle, uréité, srozumitelné, ie nebyla uzavfena v tl'sni ani za jinak jednostranné
nevyhodny'Ich podml'nek.

8.11. Tato pojistné smlouva je vyhotovena v 7 stejnopisech, z nichi dva obdril' pojistnl'k, jeden pojiét’ovaci
zprostfedkovatel, dva vedouci pojistitel a pojednom soupojistitelé.

8.12. Tato pojistné smlouva mflie byt ménéna, doplnovéna nebo upfesnovéna pouze oboustranné
odsouhlasenYmi, pisemnymi a oél'slovanymi dodatky.

V Praze, dne 30.11.2022 V Praze, dne .......................
Vedouci ppjiét’ovna Pojiét’ovna
Generali Ceské pojiét’ovna a.s. PREMIUM Insurance Company Limited

senior manaier vedouci upisovatel zéstupce pro Ceskou republliku

V Praze, dne ....................
Pojiét’ovna
Pojiét’ovna VZP a.s.

mistopfedsedkyné pfedstavenstva élen pfedstavenstva

V Praze, dne ....................
Pojistnl'k
Dopravnl' podnik hl. m. Prahy, akciové spoleénost

pfedseda pfedstavenstva mistopfedseda pfedstavenstva

Generali Ceské pojiét’avna a.s., Spélena’ 75/16, Navé Mésto, 110 00 Praha 1, ICC: 452 72 956, DIC: CZ699001273, je zapsané v obchodnim rejstfiku vedeném Més1sky'Im soudem v Praze, spiszn. B
1464, élen skupiny Generali, zapsané v italském registru pojiét’avacich skupin, vedeném IVASS, pod Cislem 026. Kon1aktni udaje: P. 0. BOX 305, 659 05 Brno, www.9eneraliceska.cz
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Pojištění majetku a odpovědnosti

Informační dokument o pojistném produktu

Společnost: 
Generali Česká pojišťovna a.s.

Česká republika

Tento dokument (IPIDMO-P-02/2020) poskytuje pouze stručný přehled základních vlastností pojištění. Úplné informace o produktu 
najdete v předsmluvních informacích, v pojistných podmínkách a pojistné smlouvě, kde je uveden i konkrétní rozsah pojištění 
(ne všechna v tomto dokumentu uvedená pojištění musí být v pojistné smlouvě sjednána).

O jaký druh pojištění se jedná?
Pojištění majetku, obecné odpovědnosti a odpovědnosti poskytovatelů zdravotních služeb pro podnikatele a právnické osoby. 
Pojištění lze sjednat jako škodové. 

Produkt: 
Pojištění podnikatele a právnických osob 
(pojištění majetku, pojištění obecné odpovědnosti 
a odpovědnosti poskytovatelů zdravotních služeb)
02/2020

Na co se pojištění nevztahuje? 
Obecné výluky:
	 Válečné události, vzpoury, terorismus, stávky, 
zásahy státní nebo úřední moci

	 Jaderné reakce (záření, radioaktivní kontaminace), 
azbest, formaldehyd

	 Úmyslné jednání pojistníka nebo pojištěného
	 Škody vzniklé před počátkem pojištění
	 Pojištění se nevztahuje a z pojištění nevzniká 
právo na jakékoliv plnění či nárok v souvislosti 
s uplatňováním mezinárodních sankcí

POJIŠTĚNÍ MAJETKU
Stavby
	 Neudržované a opuštěné stavby, dočasné stavby, 
podzemní stavby, stavby na vodních tocích

	 Pozemky včetně jejich porostů

Movité věci
	 Drážní vozidla, letadla a jiná zařízení pro létání, 
lodě a jiná plavidla

	 Zvířata, porosty

Přerušení provozu
	 Variabilní náklady, které nejsou v době přerušení 
provozu vynakládány 

	 Penále, pokuty, manka, náhrada újmy
	 Zisk a stálé náklady z kapitálových, spekulačních 
či pozemkových obchodů, obchodů s emisními 
povolenkami, z prodeje majetku, obchodů 
s nehmotným majetkem a z ostatních finančních 
operací

Elektronická zařízení a Stroje
	 Škody vzniklé korozí, erozí, abrazí, oxidací, 
opotřebením, nedostatečným používáním

	 Škody vzniklé dlouhodobým biologickým, 
chemickým, tepelným procesem, znečištěním, 
poškrábáním

	 Škody na zvukových, obrazových nebo jiných 
záznamech a datech

	 Škody vzniklé počítačovým škodlivým programem

Co je předmětem pojištění? 
POJIŠTĚNÍ MAJETKU
Pojištění lze sjednat pro stavby, movité věci (stroje, 
zařízení, zásoby, cennosti atd.), příp. finanční 
ztráty v důsledku přerušení provozu. Z pojištění 
se zejména poskytuje náhrada nákladů na opravu 
nebo znovupořízení toho, co bude pojištěno, a to z 
důvodu poškození, zničení nebo ztráty způsobené 
nebezpečím, proti kterému je pojištění sjednáno.

Stavby
	Živelní nebezpečí (požár, výbuch, úder blesku, 
pád letadla, kouř, aerodynamický třesk, povodeň 
a záplava, vichřice a krupobití, sesuv půdy, pád 
stožárů, tíha sněhu a námrazy, zemětřesení, 
vodovodní škody)
	Odcizení stavebních součástí
	Vandalismus, znečištění barvou
	Přepětí
	Vniknutí atmosférických srážek
	Náraz vozidla do pojištěné budovy nebo pojištěné 
jiné stavby

Movité věci
	Živelní nebezpečí
	Odcizení krádeží, loupeží, vandalismus
	Přepětí
	Vniknutí atmosférických srážek
	Přeprava

Přerušení provozu
Pojištění lze sjednat pro finanční ztrátu vzniklou 
v důsledku věcné škody na pojištěném majetku, 
tj. ušlý zisk a stálé náklady, ušlé nájemné, 
vícenáklady (zvýšené náklady na zkrácení přerušení 
provozu)

	Živelní nebezpečí, odcizení, vandalismus

Elektronická zařízení
	Pojištění proti všem nebezpečím (allrisk), která 
nejsou pojistnou smlouvou nebo pojistnými 
podmínkami vyloučena

Pojištění se vztahuje zejména na:
	Vnitřně vzniklé mechanické a elektrické poruchy
	Živelní nebezpečí
	Pády a nárazy
	Vandalismus, chyby obsluhy, nedbalost 
a nešikovnost

Pojiéténl’ majetku a odpovédnosti
Informaénl' dokumept o pojistném produ

Spoleénost:
Generali Ceské poj

Ceské republika

Produkt:
Poji§téni podnikatele a prévniclojch osob
(pojiéténl’ majetku, poji§téni obecné odpovédnosti

02/2020
a odpovédnosti poskytovatelfi zdravotnl’ch sluieb)

Tento dokument (lPlDMO-P-O2/2020) poskytuje pouze struény prehled zékladnl'ch vlastnostl' pojiéténl'. Uplné informace o produktu
najdete v predsmluvnl'ch informacich, v pojistnych podml'nkéch a pojistné smlouvé, kde je uveden i konkrétnl' rozsah pojiéténl'
(ne véechna v tomto dokumentu uvedené pojiéténl' musi bYt v pojistné smlouvé sjedna’na).

O jaky druh pojiéténl’ se jedné?
Pojiéténl' majetku, obecné odpovédnosti a odpovédnosti poskytovateIL'] zdravotnl'ch sluieb pro podnikatele a prévnické osoby.
Pojiéténl' lze sjednat jako ékodové.

1‘ Co je pfedmétem pojiéténl’?
POJIéTéNI' MAJETKU
Pojiéténl' lze sjednat pro stavby, movité véci (stroje,
zarl'zenl', zésoby, cennosti atd.), pFI’p. finanénl'
ztréty v dfisledku preruéenl' provozu. Z pojiéténl'
se zejména poskytuje néhrada nékladfi na opravu
nebo znovuporl'zenl' toho, co bude poji§téno, a to z
dCIvodu poékozenl', zniéenl' nebo ztréty zpfisobené
nebezpeél'm, proti kterému je pojiéténl' sjednéno.

Stayby
J Zivelnl' nebezpeél' (poiér, vybuch, Cider blesku,

péd letadla, kour, aerodynamicky tresk, povodefi
a zéplava, Vichrice a krupobitl', sesuv pfidy, péd
stoiérfi, tl'ha snéhu a némrazy, zemétresenl',
vodovodnl' ékody)

J Odcizenl' stavebnl'ch souééstl'
J Vandalismus, zneéiéténl' barvou
\/ Prepétl'
J Vniknutl’ atmosférickych sréiek
J Néraz vozidla do pojiéténé budovy nebo pojiéténé

jiné stavby

Moyité véci
J Zivelnl'nebezpeél'
J Odcizenl' krédeZI', Ioupeil', vandalismus
\/ Prepétl'
J Vniknutl’ atmosférickych sréiek
J Preprava

Preruéeni provozu
Pojiéténl' lze sjednat pro finanénl' ztrétu vzniklou
v dCIsledku vécné ékody na pojiéténém majetku,
tj. uély zisk a sta'lé néklady, uélé néjemné,
Vl'cenéklady (ZVyIéené néklady na zkrécenl' preruéenl'
proyozu)
J Zivelnl' nebezpeél', odcizenl', vandalismus

Elektronické zarl’zenl'
J Pojiéténl' proti véem nebezpeél'm (allrisk), které

nejsou pojistnou smlouvou nebo pojistny’lmi
podml'nkami vylouéena

Pojiéténl' se vztahuje zejména na:
J ynitrné vzniklé mechanické a elektrické poruchy
J Zivelnl' nebezpeél'
J Pédy a nérazy
J Vandalismus, chyby obsluhy, nedbalost

a neéikovnost

Na co se pojiétém’ nevztahuje?
Obecné vffluky:
X Véleéné udélosti, vzpoury, terorismus, stévky,

zésahy stétnl' nebo uredm' moci
X Jaderné reakce (zérenl', radioaktivnl' kontaminace),

gzbest, formaldehyd
X gmyslné jednénl' pojistnl'ka nebo pojiéténého
X Skody vzniklé pred poéétkem pojiéténl'
X Poji§téni se nevztahuje a z pojiéténl' nevzniké

pra’vo na jakékoliv plnénl’ éi nérok V souvislosti
s uplatfiovénl'm mezinérodnl'ch sankci

POJI§TéNi MAJETKU
Stavby
X Neudriované a opuéténé stavby, doéasné stavby,

podzemnl' stavby, stavby na vodnl'ch tocich
X Pozemky véetné jejich porostfi

Movité véci
X Dréinl’ vozidla, letadla a jiné zafi'zenl' pro Iéténl',

lodé a jiné plavidla
X Zvfi’ata, porosty

Preruéenl' provozu
X Variabilnl' néklady, které nejsou v dobé preruéenl'

provozu vynaklédény
X Penéle, pokuty, manka, na’hrada Gjmy
X Zisk a stélé néklady z kapitélch, spekulaénl'ch

éi pozemkch obchodfi, obchodfi s emisnl'mi
povolenkami, z prodeje majetku, obchodfi
s nehmotnyIm majetkem a z ostatnl'ch finanénl'ch
operaCI'

Eleldronické zarl'zenl’ a Stroje
X Skody vzniklé korozi, erozi, abraZI', oxidaCI',

opotrebenl'm, nedostateénS/m pouil'vénl'm
X Skody vzniklé dlouhodobyIm biologickYm,

chemick, tepelnyIm procesem, zneéiéténl'm,
poékrébénl'm

X Skody na zvukch, obrazch nebo jinf/ch
zvéznamech a datech

X Skody vzniklé poél'taéOVyIm ékodlivym programem
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Stroje
	Pojištění proti všem nebezpečím (allrisk), která 
nejsou pojistnou smlouvou nebo pojistnými 
podmínkami vyloučena 

Pojištění se vztahuje zejména na:
	Vnitřně vzniklé mechanické poruchy
	Pády a nárazy
	Vandalismus, chyby obsluhy, nedbalost 
a nešikovnost

POJIŠTĚNÍ OBECNÉ ODPOVĚDNOSTI 
A ODPOVĚDNOSTI POSKYTOVATELŮ 
ZDRAVOTNÍCH SLUŽEB

	Újma na majetku a zdraví třetích osob
	Újma způsobená vadným výrobkem
	Újma vzniklá v souvislosti s vlastnictvím  
nebo nájmem nemovitosti
	Náklady zdravotních pojišťoven a orgánů 
nemocenského pojištění
	Újma způsobená rozšířením nakažlivé choroby, 
např. salmonelózy
	Újma způsobená zvířetem
	Nemajetková újma

V rámci pojištění lze sjednat například následující 
připojištění:

POJIŠTĚNÍ MAJETKU
Stavby
	 Dřevostavby, stavby použité ke skladování sena 

nebo slámy
	 Venkovní úpravy
	 Umělecká nebo historická díla, která jsou součástí 

či příslušenstvím stavby
	 Fotovoltaické elektrárny
	 Movité stavby, přetlakové haly, stany

Movité věci
	 Bankovky, mince
	 Drahé kovy a předměty z nich vyrobené
	 Písemnosti, výkresy, plány, cenné papíry, ceniny
	 Věci zvláštní kulturní a historické hodnoty, 

starožitnosti
	 Umělecké předměty, sbírky

Přerušení provozu
	 Strojní přerušení provozu v důsledku věcné škody 

na stroji nebo elektronickém zařízení

Elektronická zařízení
	 Odcizení

Stroje
	 Odcizení
	 Živelní nebezpečí
	 Výměnné díly
	 Vnitřně vzniklé elektrické poruchy

POJIŠTĚNÍ OBECNÉ ODPOVĚDNOSTI 
A ODPOVĚDNOSTI POSKYTOVATELŮ 
ZDRAVOTNÍCH SLUŽEB
	 Škody na věcech převzatých a užívaných
	 Čisté finanční škody, vč. pokut uložených 

klientovi pojištěného 
	 Škody na životním prostředí, ekologická újma
	 HIV u pojištění poskytovatelů zdravotních služeb 

Konkrétní rozsah jednotlivých pojištění je uveden 
v pojistných podmínkách a pojistné smlouvě.

POJIŠTĚNÍ OBECNÉ ODPOVĚDNOSTI  
A ODPOVĚDNOSTI POSKYTOVATELŮ 
ZDRAVOTNÍCH SLUŽEB
	 Újmy způsobené úmyslně nebo újmy, k jejichž 
úhradě se pojištěný zaváže nad rámec stanovený 
právním předpisem

	 Pokuty uložené pojištěnému
	 Odpovědnost za vady
	 Újmy vzniklé porušením práv duševního 
vlastnictví (autorská a průmyslová práva)

	 Újmy v rozsahu, v jakém vzniklo právo na pojistné 
plnění z pojištění odpovědnosti z provozu vozidla 
(povinné ručení)

	 Újmy způsobené geneticky modifikovanými 
organismy, toxickými plísněmi

	 Újmy způsobené při profesionální sportovní činnosti 
nebo aktivním účastníkům sportovní soutěže

Úplný rozsah výluk je uveden v pojistných 
podmínkách a pojistné smlouvě. 

Existují nějaká omezení 
v pojistném krytí?
POJIŠTĚNÍ MAJETKU
Stavby a movité věci
	 Horní hranicí pojistného plnění se rozumí pojistná 
částka nebo limit pojistného plnění uvedený 
v pojistné smlouvě, který stanoví pojistník na vlastní 
odpovědnost

	 Pojistné plnění je poskytováno v nových cenách, 
pokud není opotřebení movitých věcí a staveb 
vyšší než 70 % jejich hodnoty. Při vyšším 
opotřebení je poskytováno pojistné plnění do výše 
jejich časové ceny. U movitých věcí lze odchylně 
ujednat v pojistné smlouvě plnění bez odpočtu 
opotřebení

	 Pojistné plnění z pojištění odcizení movitých věcí 
je omezeno v návaznosti na konstrukční prvky 
zabezpečení, které pachatel překonal

Přerušení provozu
	 Nárok na pojistné plnění z pojištění přerušení 
provozu vzniká pouze tehdy, pokud přerušení 
provozu trvalo dobu delší než 48 hodin

Stroje
	 Pojistné plnění je poskytováno v nových cenách, 
maximálně však do výše časové ceny stroje

Elektronická zařízení
	 Pojistné plnění je poskytováno v nových cenách.  
Po pěti letech od data výroby je pojistné plnění 
poskytováno do výše časové ceny elektronického 
zařízení

POJIŠTĚNÍ OBECNÉ ODPOVĚDNOSTI 
A ODPOVĚDNOSTI POSKYTOVATELŮ 
ZDRAVOTNÍCH SLUŽEB
	 Horní hranicí pojistného plnění se rozumí limit/
sublimit pojistného plnění uvedený v pojistné 
smlouvě, který stanoví pojistník na vlastní 
odpovědnost

	 Pojištění se vztahuje pouze na újmy vzniklé v době 
trvání pojištění, na území vymezeném v pojistné 
smlouvě, v souvislosti s oprávněně prováděnou 
činností

	 Náhrada újmy může být v některých případech 
omezena zákonem nebo smlouvou

	 Pojištění se nevztahuje na vlastní újmy  
(újmy vzniklé pojištěnému)

	 V některých případech může být ujednáno,  
že rozhodující pro vznik práva na pojistné plnění 
je, že poškozený vznesl v době trvání pojištění 
vůči pojištěnému nárok na náhradu škody či 
újmy a zároveň pojištěný právo na pojistné plnění 
uplatnil u pojišťovny v době trvání pojištění  
nebo ve stanovené lhůtě po jeho skončení

Další omezení jsou ujednána v pojistných 
podmínkách a pojistné smlouvě.

Stroje
J Pojiéténi proti véem nebezpeél'm (allrisk), které

nejsou pojistnou smlouvou nebo pojistnymi
podmI'nkami vylouéena

Pojiéténl' se vztahuje zejména na:
J VnitFné vzniklé mechanické poruchy
J Pédy a nérazy
J Vandalismus, chyby obsluhy, nedbalost

a neéikovnost

POJI§TENI OBECNE ODPOVEDNOSTI
A ODPOVEDNOSTI POSKYTOVATELU
ZDRAVOTNICH SLUiEB
J Ujma na majetku a zdraVI' tFetI'ch osob
J Ujma zpfisobené vadnym vyrobkem
J Ujma vzniklé V souvislosti s vlastnictVI'm

nebo néjmem nemovitosti
J Néklady zdravotnI'ch pojiét'oven a orgénfi

nemocenského pojiéténl'
J Ujma zpfisobené rozéi'renim nakazlivé choroby,

napf. salmonelézy
J Ujma zpfisobené ZVI”retem
J Nemajetkova’ IZIjma

V rémci pojiéténl’ lze sjednat napFI'klad nésledujl'ci
pfipojiéténl’:

POJléTI'ENI’ MAJETKU
Stavby
0 DFevostab, stavby pouiité ke skladovénl' sena

nebo slémy
O VenkovnI' Upravy
O Umélecké nebo historické dila, které jsou souéésti

éi pI’I'sluéenstVI'm stavby
O Fotovoltaické elektrérny
O Movité stavby, pFetlakové haly, stany

Movité véci
Bankovky, mince
Drahé kovy a pFedméty z nich vyrobené
PI'semnosti, Vykresy, plény, cenné papI'ry, ceniny
Véci zvléétni kulturni a historické hodnoty,
staroiitnosti

O Umélecké piedméty, sbI'rky

Pferuéeni provozu
0 SHOW pFeruéenI' provozu V dfisledku vécné ékody

na stroji nebo elektronickém zaFizenI'

Elektronické zaPI’zenI’
O OdcizenI'

Stroje
O OdcizenI'
O Zivelninebezpeéi
O vyménné di
O VnitFné vzniklé elektrické poruchy

POJI§TENI OBECNE ODPOVEDNOSTI
A ODPOVEDNOSTI POSKYTOVATELU
ZDRAVOTNICH SLUiEB
0 Skody na vécech pi‘evzatych a uiivanych
O Cisté finanéni ékody, Vé. pokut uloienych

klientovi pojiéténého
O Skody na iivotnI’m prosti‘edl', ekologické IIIjma
0 HIV u pojiéténl' poskytovatelfi zdravotnI'ch sluieb

KonkrétnI' rozsah jednotlivych pojiéténije uveden
V pojistnych podmI'nkéch a pojistné smlouvé.

POJISTENI OBECNE ODPOVEDNOSTI
A ODPOVEDNOSTI POSKYTOVATELU
ZDRAVOTNICH SLUZEB
X Ujmy zpusobené umyslné nebo ujmy, k jejichz

uhradé se pojistény zavaze nad ra’mec stanoveny
prévnI'm pFedpisem

X Pokuty uloiené pojiéténému
X dovédnost za vady
X Ujmy vzniklé poruéenim prév duéevnl'ho

Vlastnictvi (autorské a prCImyslové préva)
X Ujmy V rozsahu, V jakém vzniklo prévo na pojistné

plnénI’ z poji§téni odpovédnosti z provozu vozidla
(povinné rucenD

X Ujmy zpusobené geneticky modifikovanymi
organismy, toxickymi pII'snémi

X Ujmy zpusobené pri profesionalni sportovnI' cinnosti
nebo aktivnI'm L'Iéastnmfim sportovnI' soutéze

Uplny rozsah vyluk je uveden V pojistnych
podmI'nkéch a pojistné smlouvé.

ExistujI’ néjaké omezenI’
v pojistném krytI’?
POJIéTENI MAJETKU
Stavby a movité véci
! HornI' hranici pojistného plnéni se rozumI' pojistné

céstka nebo limit pojistného plnéni uvedeny
V pojistné smlouvé, ktery stanOVI' pojistnlk na vlastni
odpovédnost

! Pojistné plnéni'je poskytovano V novych cenéch
pokud nenI' opotrebeni movitych véci a staveb
vyéél' neZ 70 % jejich hodnoty. Pi'i vyéél'm
opotfebenije poskytovano pojistné plnénI’ do vyée
jejich éasové ceny. U movitych véci lze odchylné
ujednat V pojistné smlouvé plnénI’ bez odpoétu
opotrebenI’

! Pojistné plnénI’ z pojisténI' odcizenI' movitych véci
je omezeno V névaznosti na konstrukcnI' prvky
zabezpeéenl', které pachatel pFekonal

Preruseni provozu
! Narok na pojistné plnénI’ z pojisténI' prerusenI’

provozu vznika pouze tehdy, pokud prerusenI'
provozu trvalo dobu deIéI’ nei 48 hodin

Stroje
! Pojistné plnénI’je poskytovano V novych cenéch,

maximélné véak do vyée éasové ceny stroje
Elektronické zaFI'zenI’
! Pojistné plnénI’je poskytovano V novych cenéch.

Po péti letech od data vyroby je pojistné plnénI’
poskytova’no do vyée éasové ceny elektronického
zarIzenI

POJISTENI OBECNE ODPOVEDNOSTI
A ODPOVEDNOSTI POSKYTOVATELU
ZDRAVOTNICH SLUZEB
! HornI' hranici pojistného plnénl’ se rozumI' limit/

sublimit pojistného plnénI’ uvedeny V pojistné
smlouvé, ktery stanovi pojistnI'k na vlastni
odpovédnost

! Pojiéténl' se vztahuje pouze na Ujmy vzniklé V dobé
trVénI’ pojiéténl', na Uzemi vymezeném V pojistné
smlouvé, V souvislosti s oprévnéné provédénou
éinnosti

! Na’hrada Ujmy mfIZe byt V nékterych pFipadech
omezena zékonem nebo smlouvou

! Pojiéténl' se nevztahuje na vlastni Ujmy
(Ujmy vzniklé pojiéténému)

! V nékterych pi‘I’padech mfiie byt ujednéno,
fie rozhodujici pro vznik préva na pojistné plnénI’
je, fie poékozeny vznesl V dobé trvénI' pojiéténl'
Vfiéi pojiéténému nérok na néhradu ékody éi
L'Ijmy a zaroven pojistény prévo na pojistné plnénI’
uplatnil u pojist'ovny V dobé trva'nl' pojisténI'
nebo ve stanovené lhfité po jeho skoncenI'

Dalsi omezenI' jsou ujednana V pojistnych
podmI'nkéch a pojistné smlouvé.
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Kde se na mne vztahuje pojistné krytí?
POJIŠTĚNÍ MAJETKU (STAVBY, MOVITÉ VĚCI, PŘERUŠENÍ PROVOZU, STROJE, ELEKTRONICKÁ ZAŘÍZENÍ)

	Místo na území České republiky, které je uvedeno v pojistné smlouvě

POJIŠTĚNÍ OBECNÉ ODPOVĚDNOSTI A ODPOVĚDNOSTI POSKYTOVATELŮ ZDRAVOTNÍCH SLUŽEB
	Na území sjednaném v pojistné smlouvě, zpravidla Česká republika nebo Evropa 

Jaké mám povinnosti?
– Řádně a včas hradit pojistné
– Seznámit každého pojištěného a další oprávněné osoby s obsahem pojistné smlouvy a s tím, jakým způsobem jsou 

zpracovávány jejich osobní údaje
– Oznámit jakoukoliv změnu nebo zánik pojistného rizika a pojistného zájmu, změnu podstatných skutečností 

(např. změnu jména, příjmení, názvu, adresy, elektronické adresy, dále úpadek nebo hrozící úpadek)
– Činit veškerá opatření nutná k předcházení vzniku škodní události, a pokud tato přesto nastane, k minimalizaci jejího 

rozsahu a následků
– Oznámit bez zbytečného odkladu, nejdéle však do 30 dnů od okamžiku zjištění škodní události pojišťovně, že škodní 

událost nastala
– Při uplatnění práva na pojistné plnění předložit veškeré doklady požadované pojišťovnou
– Umožnit pojišťovně nebo jí pověřeným osobám šetření nezbytná pro posouzení nároku na pojistné plnění

V případě pojištění odpovědnosti dále: 
– Pojišťovně sdělit, že poškozený uplatnil proti pojištěnému právo na náhradu škody či újmy, postupovat podle pokynů 

pojišťovny
– Nesmím bez souhlasu pojišťovny uzavřít dohodu o narovnání nebo umožnit uznání dluhu v jakékoliv formě
– Nesmím uzavřít soudní smír ani zapříčinit vydání rozsudku pro uznání nebo pro zmeškání 

Další povinnosti jsou ujednány v pojistných podmínkách a pojistné smlouvě.

Kdy a jak provádět platby? 
Není–li v pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak, pojistné lze sjednat jako běžné, které se platí po sjednanou dobu 
trvání pojištění. Běžné pojistné je splatné vždy k prvnímu dni příslušného pojistného období. V pojistné smlouvě může 
být ujednáno placení běžného pojistného ve splátkách (měsíční, čtvrtletní nebo pololetní). Výše, způsob a frekvence 
placení pojistného jsou uvedeny v pojistné smlouvě. Pojistné lze hradit bankovním převodem.

Kdy pojistné krytí začíná a končí? 
Pojištění kryje pojistné události, ke kterým dojde v době trvání pojištění. Pojištění začíná dnem sjednaným v pojistné 
smlouvě jako počátek pojištění. Není-li v pojistné smlouvě uvedeno jinak, lze pojištění sjednat na dobu neurčitou s ročním 
pojistným obdobím, přičemž první pojistné období začíná dnem počátku pojištění. Pojištění může skončit dříve, zejména 
odstoupením od pojistné smlouvy, výpovědí, dohodou, marným uplynutím lhůty stanovené pojišťovnou v upomínce 
o zaplacení dlužného pojistného nebo jeho části, zánikem pojistného zájmu. Pojištění sjednané na dobu určitou skončí 
rovněž uplynutím pojistné doby. 

Jak mohu smlouvu vypovědět? 
Pojištění máte právo vypovědět například po uzavření pojistné smlouvy výpovědí doručenou do dvou měsíců ode dne 
uzavření pojistné smlouvy; po vzniku pojistné události výpovědí doručenou do tří měsíců ode dne oznámení vzniku 
pojistné události; ke konci pojistného období s tím, že bude-li výpověď doručena druhé straně později než šest týdnů 
přede dnem, ve kterém uplyne toto pojistné období, zanikne pojištění ke konci následujícího pojistného období. 
Máte také právo od pojistné smlouvy odstoupit, a to zejména v případě pojistné smlouvy uzavřené formou obchodu 
na dálku nebo, jste-li spotřebitel a smlouva byla uzavřena mimo obchodní prostory pojišťovny, do čtrnácti dnů ode dne 
uzavření pojistné smlouvy nebo ode dne sdělení pojistných podmínek, pokud k tomuto sdělení dojde na vaši žádost 
po uzavření pojistné smlouvy.

Kde se na mne vztahuje pojistné krytl’?
PwléTéNi MAJE'Iv'Ku (STAVBY, MOVITE VECI, PfiERuéENi PROVOZU, STROJE, ELEKTRONICKA ZAI'aiZENI')
\/ Ml'sto na Uzeml' Ceské republiky, které je uvedeno v pojistné smlouvé

POJI§TI§Ni OBECNE ODPOVEDNOSTI A ODPOVEDVNOSTI POSKYTOVATELCI ZDRAVOTNI'CH SLUiEB
\/ Na Uzeml' sjednaném v pojistné smlouvé, zpravidla Ceské republika nebo Evropa

Jaké mém povinnosti?
— kédné a véas hradit pojistné
— Seznémit kaidého pojiéténého a dalél' oprévnéné osoby s obsahem pojistné smlouvy a s tI’m, jak zpflsobem jsou

zpracovévény jejich osobnl' Udaje
— Oznémit jakoukoliv zménu nebo zénik pojistného rizika a pojistného zéjmu, zménu podstatnyIch skuteénostl'

(napr. zménu jména, pFI'jmenI', nézvu, adresy, elektronické adresy, déle Upadek nebo hrozici upadek)
— Cinit veékeré opatrenl' nutné k pFedchézenI' vzniku ékodnl' uda’losti, a pokud tato presto nastane, k minimalizaci jejlho

rozsahu a nésledkfi
— Oznémit bez zbyteéného odkladu, nejdéle véak do 30 dnCI od okamiiku zjiéténl' ékodnl' udélosti pojiét’ovné, 2e ékodnl'

udélost nastala
— PFi uplatnénl' préva na pojistné plnénl’ predloiit veékeré doklady poiadované pojiét'ovnou
— Umoinit pojiét'ovné nebo jI’ povérenyIm osobém éetrenl' nezbytna’ pro posouzenl' néroku na pojistné plnénl’

V pFI’padé pojiéténl' odpovédnosti da’le:
— Pojiét’ovné sdélit, 2e poékozeny uplatnil proti pojiéténému prévo na néhradu ékody éi Cljmy, postupovat podle pokynfi

pojiét’ovny
— Nesml'm bez souhlasu pojiét'ovny uzavrl't dohodu o narovnénl' nebo umoinit uznénl' dluhu v jakékoliv formé
— Nesml'm uzaVFI't soudnl' sml'r ani zaprl'éinit vydénl' rozsudku pro uznénl' nebo pro zmeékénl'

Dalél' povinnosti jsou ujednény v pojistnyIch podml'nkéch a pojistné smlouvé.

Kdy a jak prova’dét platby?
NenI'—|i V pojistné smlouvé vyslovné uvedeno jinak, pojistné lze sjednat jako béiné, které se platl' po sjednanou dobu
trvénl' pojiéténl'. Bézné pojistné je splatné vidy k prvnl'mu dni prl'sluéného pojistného obdobl'. V pojistné smlouvé mfiie
byt ujednéno placenl' béiného pojistného ve spla’tkéch (mésiénl', étvrtletnl' nebo pololetnD. vyée, zpfisob a frekvence
placenl' pojistného jsou uvedeny v pojistné smlouvé. Pojistné lze hradit bankovnl'm prevodem.

Kdy pojistné krytl’ zaél’na’ a konél’?
Pojiéténl' kryje pojistné udélosti, ke ktee dojde v dobé trvénl' pojiéténl'. Pojiéténl' zaél'né dnem sjednanym v pojistné
smlouvé jako poéétek pojiéténl'. NenI'—|i v pojistné smlouvé uvedeno jinak, lze poji§téni sjednat na dobu neuréitou s roénl'm
pojistnyIm obdobl'm, priéemi prvnl' pojistné obdobl' zaél'né dnem poéétku pojiéténl'. Pojiéténl' mfiie skonéit dFI've, zejména
odstoupenl'm od pojistné smlouvy, vypovédl', dohodou, marnyIm uplynutl’m lhfity stanovené pojiét’ovnou v upoml'nce
o zaplacenl' dluZného pojistného nebo jeho éésti, zénikem pojistného zéjmu. Pojiéténl' sjednané na dobu uréitou skonél'
rovnéi uplynutl’m pojistné doby.

Jak mohu smlouvu vypovédét?
Pojiéténl' méte prévo vypovédét napFI'klad po uzavrenl' pojistné smlouvy vypovédl' doruéenou do dvou mésicfi ode dne
uzavrenl' pojistné smlouvy; po vzniku pojistné udélosti vyipovédl' doruéenou do tFI' mésicfi ode dne oznémenl' vzniku
pojistné udélosti; ke konci pojistného obdobl' s tI’m, ie bude—li vypovéd' doruéena druhé strané pozdéji nei éest tdfi
prede dnem, ve kterém uplyne toto pojistné obdobl', zanikne pojiéténl' ke konci nésledujI'CI'ho pojistného obdobl'.
Méte také prévo od pojistné smlouvy odstoupit, a to zejména v prl'padé pojistné smlouvy uzavFené formou obchodu
na délku nebo, jste—li spotrebitel a smlouva byla uzavrena mimo obchodnl' prostory pojiét’ovny, do étrnécti dnfi ode dne
uzavFenI' pojistné smlouvy nebo ode dne sdélenl' pojistny’lch podml'nek, pokud k tomuto sdélenl' dojde na vaéi iédost
po uzavrenl' pojistné smlouvy.
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Stručná informace o zpracování osobních údajů 

Dovolujeme si Vás stručně informovat o zpracování Vašich osobních údajů v naší společnosti. Další podrobnosti naleznete na 
www.generaliceska.cz v sekci Osobní údaje nebo Vám je rádi poskytneme na vyžádání ve všech našich obchodních místech.

V jakých situacích budeme Vaše 
údaje zpracovávat? 

 Příprava a uzavření smlouvy
Poskytnutí údajů je zcela dobrovolné, pokud nám však 
nesdělíte údaje nezbytné pro sjednání pojištění, nebudeme 
moci připravit nabídku pojištění ani s Vámi pojistnou 
smlouvu (příp. dodatek) uzavřít. Za účelem přípravy nabídky 
pojistné smlouvy a k jejímu samotnému uzavření potřebujeme nezbytně znát Vaše identifi kační údaje v rozsahu jméno, příjmení, 
rodné číslo (datum narození) a adresa bydliště, v případě fyzické osoby podnikatele též identifi kační číslo, bylo-li přiděleno. 
Můžeme Vás také požádat o poskytnutí dalších potřebných údajů dle charakteru Vámi požadovaného produktu, např. údajů 
o pojišťovaném majetku či vztazích, povolání, příjmech, rizikovém chování, provozovaných sportech, znalostech 
a zkušenostech v oblasti investic apod. V případě, že jste pojistnou smlouvu podepsal(a) biometricky, budeme zpracovávat 
Váš podpis prostřednictvím technologie pro automatické rozpoznávání biometrických prvků, v rámci které jsou jako 
neoddělitelná součást grafi cké podoby podpisu zaznamenávány dynamické parametry pohybu ruky. 

 Plnění smlouvy
Zpracování osobních údajů je rovněž nutné pro řádnou správu pojistných smluv včetně jejich změn, likvidaci pojistných událostí, 
poskytování asistenčních služeb a naši vzájemnou komunikaci.  Další údaje, které zpracováváme, souvisejí s tím, jaké produkty 
využíváte a jaké osobní údaje jste nám sdělil(a) či které jsme zjistili například při likvidaci pojistné události. 

 Plnění právní povinnosti 
Povinnost zpracovávat Vaše osobní údaje (v různém rozsahu) nám ukládá mnoho právních předpisů. Vaše údaje potřebujeme 
například při plnění povinností, které nám ukládají předpisy na úseku distribuce pojištění a pojišťovnictví či na úseku opatření 
proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a fi nancování terorismu. Také jsme povinni poskytnout součinnost soudům, orgánům 
činným v trestním řízení, správci daně, České národní bance jako orgánu dohledu, exekutorům apod.

 Ochrana našich oprávněných zájmů či oprávněných zájmů třetí strany
Osobní údaje můžeme zpracovávat též z důvodu oprávněných zájmů spočívajících:
– ve vyhodnocování a řízení rizik, 
– v řízení kvality poskytovaných služeb a vztahů se zákazníky,
– v přípravě nezávazné nabídky či kalkulace výše pojistného, pokud následně nedojde k uzavření smlouvy,  
– v přípravě, sjednání a plnění smluv sjednaných ve Váš prospěch, 
– v zajištění a soupojištění,
– ve vnitřních administrativních účelech (např. interní evidence, reporting),
– v ochraně našich právních nároků (např. při vymáhání dlužného pojistného nebo jiných našich pohledávek, dále v rámci 

soudních řízení či řízení před orgány mimosoudního řešení sporů, před Českou národní bankou či dalšími orgány veřejné 
moci),

– v prevenci a odhalování pojistného podvodu a dalšího protiprávního jednání,
– v přímém marketingu (Vaše kontaktní a identifi kační údaje v rozsahu jméno, příjmení, adresa, telefon a e-mailová adresa 

můžeme zpracovávat i pro účely přímého marketingu naší společnosti, tj. pro zasílání nabídky vlastních produktů a služeb, 
a to i e-mailem a SMS),

– v určení, výkonu nebo obhajobě právních nároků (v případě podpisu dokumentu tzv. biometrickým podpisem, zpracováváme 
biometrické charakteristiky podpisu, abychom byli v případě sporu schopni prokázat, že projev vůle, stvrzený Vašim 
podpisem, byl skutečně učiněn Vámi a mohli Vám tak poskytnout vyšší míru ochrany proti případnému zneužití Vašich 
osobních údajů). 

Jaké údaje o Vás zpracováváme?
Zpracováváme následující osobní údaje:
– Vaše identifi kační a kontaktní údaje (e-mailová adresa 

a telefonní číslo nejsou povinné údaje; pokud nám je však 
poskytnete, bude naše komunikace rychlejší a efektivnější), 

– údaje o produktech, které máte sjednané, 
– údaje z naší vzájemné komunikace (ať už probíhala osob-

ně, písemně, telefonicky či jinak),
– sociodemografi cké údaje (např. věk, povolání), 
– platební údaje (např. údaj o zaplaceném nebo dlužném 

pojistném, číslo účtu apod.),
– údaje o platební morálce, bonitě a důvěryhodnosti, 
– další specifi cké údaje potřebné k realizaci sjednaného 

produktu.

Kdo je správcem Vašich údajů?
Správcem Vašich osobních údajů je Generali Česká po-
jišťovna a.s., IČO 452 72 956, se sídlem Spálená 75/16, 
Nové Město, 110 00 Praha 1. 
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S ruéné informaoe o zpracovénl' osobm’ch Udajfi

Dovolujeme si Vés struéné informovat o zpracova’nl' Vaéich osobnl'ch L'JdajCI v naél' spoleénosti. Dalél' podrobnosti naleznete na
www.genera|iceska.cz V sekci Osobnl' L'Jdaje nebo Vérn je ra’di poskytneme na vyiédénl' ve v§ech naéich obchodnl'ch ml'stech.

Kdo je sprévcem Vaéich tidajfi? Jaké fidaje o Vés zpracovéva’me?
Sprévcem Vaéich osobnl'ch Udajfl je Generali Ceské po— Zpracovévéme na’sledujl'cf osobnl' l'Jdaje:
jiét'ovna a.s., ICC 452 72 956, se sidlem Spélené 75/16, — Vaée identifikaénl' a kontaktnl' Udaje (e—mailové adresa
Nové Mésto, 110 00 Praha 1. a telefonnl' él'slo nejsou povinné L'Jdaje; pokud ném je véak

poskytnete, bude naée komunikace rychlejél' a efektivnéjé),
— Udaje o produktech, které méte sjednané,
— Udaje z naél' vza'jemné komunikace (at' U2 probl'hala osob—

né, pl'semné, telefonicky éi jinak),
— sociodemografické Udaje (napF. vék, povola’nl),V jakych situacr’ch budeme Vaée

Udaje zpracovévat? — platebnl' Udaje (napr. Udaj o zaplaceném nebo dluiném
pojistném, (:I'slo Uétu apod.),

' PFI’prava a uzavrenl’ smlouvy — L'Jdaje 0 platea' morélce, bonité a dfivéryhodnosti,
POSkYtnUti Udajfi je zcela dobrovolné, pokud ném véak — dalél' specifické Udaje potrebné k realizaci sjednaného
nesdéll'te Udaje nezbytné pro sjednénl' pojiéténl', nebudeme produktu.
moci pripravit nabl'dku pojiéténl' ani s Vémi pojistnou
smlouvu (pFI’p. dodatek) uzavrl't. Za L'Jéelem pfl’pravy nabl'dky
pojistné smlouvy a k jejl'mu samotnému uzavrenl' potFebujeme nezbytné znét Vaée identifikaénl' l'Jdaje v rozsahu jméno, prfimenl',
rodné él'slo (datum narozenD a adresa bydliété, v ph’padé fyzické osoby podnikatele téi identifikaénl' él'slo, bylo—li pridéleno.
Mfiieme Vés také poiédat o poskytnutl' dalél'ch potrebnych Udajfi dle charakteru Vémi poiadovaného produktu, napr. Udajfi
o pojiét’ovaném majetku éi vztazich, povolém’, pFI'jmech, rizikovém chovénl', provozovanYch sportech, znalostech
a zkuéenostech v oblasti investic apod. V ph’padé, 2e jste pojistnou smlouvu podepsal(a) biometricky, budeme zpracovévat
Véé podpis prostrednictVI'm technologie pro automatické rozpoznévénl' biometrickf/ch prkI, v rémci které jsou jako
neoddélitelné souéést grafické podoby podpisu zaznamenéva’ny dynamické parametry pohybu ruky.

I Plnénl’ smlouvy
Zpracovénl' osobnl'ch Udajfi je rovnéi nutné pro Fédnou sprévu pojistny’lch smluv véetnéjejich zmén, likvidaci pojistnyIch udélostl',
poskytovénl' asistenénl'ch sluieb a naéi vzéjemnou komunikaci. Dalél' Udaje, které zpracovévéme, souvisejl' s tI’m, jaké produkty
vyuil'véte a jaké osobnl' Udaje jste ném sdé|i|(a) éi které jsme zjistili napFI'klad pri likvidaci pojistné udélosti.

I Plnénl’ prévni povinnosti
Povinnost zpracovévat Vaée osobnl' L'Jdaje (v rfizném rozsahu) ném uklédé mnoho prévnl'ch predpisfl. Vaée l'Jdaje potrebujeme
naprl'klad pFi plnénl’ povinnosti, které ném uklédajl' predpisy na L'Jseku distribuce pojiéténl' a pojiét'ovnictvi éi na Useku opatrenl'
proti legalizaci vynosfi z trestné éinnosti a financovénl' terorismu. Také jsme povinni poskytnout souéinnost soudCIm, orgénflm
(":innyIm v trestnl'm Fl'zenl', sprévci dané, Ceské nérodnl' bance jako orgénu dohledu, exekutorfim apod.

I Ochrana naéich oprévnény’ch zéjmfi éi oprévnény'ch zéjmfi treti strany
Osobnl' Udaje mfiieme zpracova’vat téi z dfivodu oprévnény’lch zéjmfl spoél'vajl'cich:
— ve vyhodnocovénl' a Fl'zenl' rizik,
— v Fizenl' kvality poskytovanyIch sluieb a vztahCI se za’kaznl'ky,
— v prl'pravé nezévazné nabl'dky éi kalkulace vyée pojistného, pokud nésledné nedojde k uzavrenl' smlouvy,
— v prl'pravé, sjednénl' a plnénl’ smluv sjednanyIch ve Véé prospéch,
— v zajiéténl' a soupojiéténl',
— ve vnitFnI'ch administrativnl'ch L'Jéelech (napr. internl' evidence, reporting),
— v ochrané naéich prévnl'ch nérokL'] (napr. pFi vyméhénl' dluiného pojistného nebo jinflch naéich pohledévek, déle v rémci

soudnl'ch Fl'zenl' éi Fl'zenl' pred orgény mimosoudnlho Feéenl' sporfi, pred Ceskou nérodnl' bankou (":i dalél'mi orgény verejné
moci),

— v prevenci a odhalovénl' pojistného podvodu a dalél'ho protiprévnl'ho jednénl',
— v ph’mém marketingu (Vaée kontaktnl' a identifikaénl' Lidaje v rozsahu jméno, prfimenl', adresa, telefon a e—mailové adresa

mfiieme zpracovévat i pro 06e prl'mého marketingu na§|' spoleénosti, tj. pro zasflénl' nabl'dky vlastnl'ch produktL'] a sluieb,
a to i e-mailem a SMS),

— v uréenl', vykonu nebo obhajobé prévnl'ch nérokL'] (V ph’padé podpisu dokumentu tzv. biometrickyIm podpisem, zpracova’véme
biometrické charakteristiky podpisu, abychom byli v pFI’padé sporu schopni prokézat, ie projev vfile, stvrzeny Vaéim
podpisem, byl skuteéné uéinén Vémi a mohli Vém tak poskytnout vyéél' ml’ru ochrany proti pfipadnému zneuiitl' Vaéich
osobnl'ch Udajfl).
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Kdo je příjemcem osobních údajů?

Vaše osobní údaje předáváme v odůvodněných případech a pouze v nezbytném rozsahu těmto kategoriím příjemců:  
– zajistitelům,
– jiným pojišťovnám v souladu se zákonem za účelem prevence a odhalování pojistného podvodu a dalšího protiprávního 

jednání, a to i prostřednictvím k tomuto účelu zřízeného systému nebo v  případě sjednání soupojištění podle § 2817 
občanského zákoníku,

– našim smluvním partnerům (v rámci skupiny Generali nebo mimo ni), např. našim distributorům, asistenčním službám, 
samostatným likvidátorům pojistných událostí, lékařům, znalcům, smluvním servisům, dodavatelům informačních technologií, 
poskytovatelům poštovních služeb, call centrům,

– jiným subjektům v případech, kdy nám poskytnutí Vašich údajů ukládají právní předpisy, nebo pokud je to nutné pro ochranu 
našich oprávněných zájmů (např. soudům, exekutorům atp.),

– v omezeném rozsahu akcionářům v rámci reportingu.

Jak dlouho budou u nás Vaše údaje uloženy?

V případě, že jsme zpracovávali údaje za účelem nabídky pojištění, ale k uzavření pojistné smlouvy nedošlo, budeme údaje 
uchovávat po dobu nejméně jednoho roku od poslední komunikace a po dobu trvání promlčecí doby, během které je možné 
uplatnit jakýkoliv nárok vyplývající z této komunikace. V případě uzavření pojistné smlouvy osobní údaje zpracováváme po dobu 
trvání pojistné smlouvy. Po ukončení smluvního vztahu uchováváme Vaše osobní údaje dále po dobu trvání promlčecí doby, 
kdy je možné uplatnit jakýkoliv nárok z ukončené smlouvy, a dále po dobu jednoho roku po marném uplynutí promlčecí doby 
jakéhokoliv nároku. Kromě toho zpracováváme Vaše osobní údaje též v případě pokračujícího nebo opakovaného finančního 
plnění z uzavřené smlouvy (např. renty) a po dobu trvání případných soudních sporů či jiných řízení.

Jaká máte práva?

Máte zejména právo na přístup k osobním údajům, které o Vás zpracováváme, právo na opravu nepřesných či neúplných údajů 
a právo podat stížnost u Úřadu pro ochranu osobních údajů, Pplk. Sochora 27, Praha 7, 170 00, www.uoou.cz. 
V situacích předvídaných právní úpravou máte dále právo na výmaz osobních údajů, které se Vás týkají, nebo na omezení jejich 
zpracování; dále máte právo na přenositelnost svých údajů a právo vznést námitku proti zpracování údajů. 
Máte právo kdykoli bezplatně vznést námitku proti zpracování Vašich osobních údajů, které provádíme z důvodů našich 
oprávněných zájmů, včetně profilování, a právo vznést námitku proti zpracování za účelem přímého marketingu včetně 
profilování. 

Jak můžete kontaktovat našeho pověřence pro ochranu osobních údajů?

Našeho pověřence pro ochranu osobních údajů můžete se svými žádostmi, dotazy či stížnostmi kontaktovat na adrese: Generali 
Česká pojišťovna a.s., Na Pankráci 1720/123, Praha 4, 140 00, dpo@generaliceska.cz. 
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Kdo je pfi’jemcem osobnl’ch L'Jdajfi?
Vaée osobnl' l'Jdaje preda'véme V odfivodnénych pFI’padech a pouze V nezbytném rozsahu témto kategoril'm prfiemcfl:
— zajistitelfim,
— jinym pojiét’ovném V souladu se zékonem za Uéelem prevence a odhalovénl' pojistného podvodu a dalél'ho protiprévnl'ho

jednénl', a to i prostrednictVI'm k tomuto L'Jéelu zFI'zeného systému nebo V pFI’padé sjednénl' soupojiéténl' podle § 2817
obéanského zékonl'ku,

— naéim smluvnl'm partnerfim (V rémci skupiny Generali nebo mimo ni), napr. naéim distributorfim, asistenénl'm sluibém,
samostatnym likVidétorfim pojistnych udélostl', lékarfim, znalcfim, smluvnl'm servisfim, dodavatelfim informaénl'ch technologil',
poskytovatelfim po§tovn|'ch sluieb, call centrfim,

— jinym subjektCIm V pfi'padech, kdy ném poskytnutl' Vaéich L'JdajL'] uklédajl' prévnl' predpisy, nebo pokud je to nutné pro ochranu
naéich opra’vnénych zéjmfi (napr. soudfim, exekutorflm atp.),

— V omezeném rozsahu akciona'rfim V rémci reportingu.

Jak dlouho budou u nés Vaée Udaje uloieny?
V prl'padé, 2e jsme zpracovévali L'Jdaje za Uéelem nabl'dky pojiéténl', ale k uzavrenl' pojistné smlouvy nedoélo, budeme L'Jdaje
uchovévat po dobu nejméné jednoho roku od poslednl' komunikace a po dobu trVénI’ promléeci doby, béhem které je moiné
uplatnit jakykoliv nérok vyplyvajl'ci z této komunikace. V pFI’padé uzaVFenI' pojistné smlouvy osobnl' l'Jdaje zpracovévéme po dobu
trVénI’ pojistné smlouvy. Po ukonéenl' smluvnl'ho vztahu uchovévéme Vaée osobnl' Udaje da’le po dobu trVénI’ promléeci doby,
kdy je mozné uplatnit jakykoliv nérok z ukonéené smlouvy, a da’le po dobu jednoho roku po marném uplynutl’ promléeci doby
jakéhokoliv néroku. Kromé toho zpracovévéme Vaée osobnl' l'Jdaje téi V pFI'padé pokraéujl'ciho nebo opakovaného finanénlho
plnénl’ z uzavrené smlouvy (napr. renty) a po dobu trva'nl' pfl’padnych soudnl'ch sporfi (":i jinych Fizenl'.

Jaké méte préva?
Méte zejména prévo na pfi'stup k osobnl'm l'Jdajfim, které o Vés zpracovévéme, prévo na opravu nepresnych éi neoplnych Udajfi
a pra’vo podat stl'inost u Uradu pro ochranu osobnl'ch Udajfi, Pplk. Sochora 27, Praha 7, 170 00, www.uoou.cz.
V situacich predVI'danych prévnl' Upravou mate déle prévo na Vymaz osobnl'ch L'JdajCI, které se Vés tykajl', nebo na omezenl'jejich
zpracovénl'; déle méte prévo na prenositelnost svych Udajfi a prévo vznést na’mitku proti zpracovénl' L'JdajCI.
Mate prévo kdykoli bezplatné vznést némitku proti zpracovénl' Vaéich osobnl'ch L'JdajL'], které provédl'me z dfivodfi naéich
oprévnénych zéjmfi, Véetné profilovénl', a prévo vznést némitku proti zpracovénl' za Uéelem pFI’mého marketingu Véetné
profilovénl'.

Jak mfliete kontaktovat naéeho povérence pro ochranu osobnl’ch Udajfi?
Naéeho povérence pro ochranu osobnl'ch L'JdajL'] mfliete se svymi iédostmi, dotazy éi stl'inostmi kontaktovat na adrese: Generali
Ceské pojiét'ovna a.s., Na Pankréci 1720/123, Praha 4, 140 00, dpo@generaliceska.cz.

8.60.105 09.2020 v01 Struéné informace o zpracova’nl'osobnl'ch Lidajfi I 7
|—\I l

min



Informace o nás
obchodní firma: Generali Česká pojišťovna a.s. (dále též jako „pojišťovna“) 

člen skupiny:  Generali

právní forma:  akciová společnost

IČO:  452 72 956

sídlo:  Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 Praha 1, Česká republika

předmět podnikání:  pojišťovací, zajišťovací a činnosti přímo vyplývající z těchto činností

registrace:  Městský soud v Praze, spisová značka B 1464

orgán dohledu:  Česká národní banka, Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1

členství ve skupině: členem Skupiny Generali, zapsané v italském registru pojišťovacích skupin, 

 vedeném IVASS, pod číslem 026

Kontaktní údaje
adresa pro doručování:  Generali Česká pojišťovna a.s., P. O. Box 305, 659 05 Brno

internetové stránky: www.generaliceska.cz 

infolinka:  241 114 114

Zpráva o solventnosti a finanční situaci pojišťovny je přístupná zde: https://www.generaliceska.cz/vyrocni-zpravy

Čím se pojištění řídí

Vaše pojistná smlouva se řídí právním řádem České republiky. Pojištění se řídí zákonem č. 89/2012 Sb. (občanský zákoník), 
uzavřenou pojistnou smlouvou a pojistnými podmínkami, příp. sazebníkem administrativních poplatků či dalšími doku-
menty, na které se smlouva odkazuje. Pojistné podmínky upravují zejména to, co je pojištěno a proti jakým pojistným nebez-
pečím a případně do jaké výše Vám poskytneme pojistné plnění. Stanovují také případy, kdy nemáme povinnost vyplatit pojistné 
plnění (výluky z pojištění). Pojistné podmínky jsou vyhotoveny v českém jazyce a pojišťovna s klienty komunikuje a podává jim 
informace v českém jazyce, pokud se v konkrétním případě na žádost klienta nedohodnou jinak.

Jak uzavřít pojistnou smlouvu 

Pojistnou smlouvu lze uzavřít v písemné formě, včasným přijetím nabídky navrhovatele na uzavření pojistné smlouvy. 

Poplatky, náklady

Výše a přehled poplatků spojených s pojištěním je uveden v Sazebníku administrativních poplatků. Sazebník administra-
tivních poplatků se může v průběhu času měnit, například v návaznosti na změnu legislativy, na změny cen poskytovatelů 
přepravních a  poštovních služeb nebo na změny komunikačních prostředků. Aktuální Sazebník administrativních poplatků 
naleznete na www.generaliceska.cz.

Způsoby zániku pojištění a pojistné smlouvy

Pojištění lze sjednat na dobu určitou nebo na dobu neurčitou, s ročním pojistným obdobím uvedeným v pojistné smlouvě. 

Pojištění zanikne:
  uplynutím pojistné doby u smluv na dobu určitou,
  nezaplacením pojistného, a to marným uplynutím lhůty (v min. délce 1 měsíc) stanovené pojišťovnou v upomínce k zaplacení 

dlužného pojistného nebo jeho části doručené pojistníkovi,
  dohodou pojistníka a pojišťovny, která musí obsahovat způsob vzájemného vyrovnání závazků,
  výpovědí pojišťovny nebo pojistníka do 2 měsíců ode dne uzavření pojistné smlouvy s osmidenní výpovědní dobou ode dne 

doručení výpovědi,

Předsmluvní informace
PIMO-P-02/2020
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PFedsmluvnI' informace
PlMO-P-02/2020

lnformace o nés
obchodnl' firma: Generali Ceské pojiét'ovna a.s. (déle téi jako ,,poji§t’ovna“)
élen skupiny: Generali
prévnl' forma: akciové spoleénost
ICC: 452 72 956
sidlo: Spélené 75/16, Nové Mésto, 110 00 Praha 1, Ceské republika
pfedmét podnikénl': pojiét’ovaCI', zajiét’ovaci a éinnosti pfi'mo vypIyIvajI'CI' z téchto éinnostl'
registrace: Méstsky soud V Praze, spisové znaéka B 1464
orgén dohledu: Ceské nérodnl' banka, Na PFI’kopé 28, 115 03 Praha 1
élenstVI' ve skupiné: élenem Skupiny Generali, zapsané V italském registru pojiét’ovacich skupin,

vedeném IVASS, pod él'slem 026
Kontaktnl' Lidaje
adresa pro doruéovénl': Generali Ceské pojiét'ovna a.s., P. O. Box 305, 659 05 Brno
internetové strénky: www.generaliceska.cz
infolinka: 241 114 114

Zpréva o solventnosti a finanénl' situaci pojiét’ovny je pfistupné zde: https://www.generaliceska.cz/vyrocni—zpravy

CI'm se pojiéténl' Hon
Vaée pojistné smlouva se FI’dI’ prévnl'm Fa’dem Ceské republiky. Pojiéténl' se FI’dI’ za’konem 6. 89/2012 Sb. (obéanskfi zékonl'k),
uzavFenou pojistnou smlouvou a pojistnymi podml'nkami, pFip. sazebnikem administrativnl’ch poplatkfi éi daléimi doku-
menty, na které se smlouva odkazuje. Pojistné podml'nky upravujl' zejména to, co je pojiéténo a proti jak pojistnyIm nebez-
peél'm a pFI'padné do jaké vyée Va'm poskytneme pojistné plnénl’. Stanovujl' také pFI’pady, kdy neméme povinnost vyplatit pojistné
plnénl’ (vyluky z pojiéténl). Pojistné podml'nky jsou vyhotoveny v éeském jazyce a pojiét’ovna s klienty komunikuje a podévé jim
informace v éeském jazyce, pokud se v konkrétnl'm pfi'padé na iédost klienta nedohodnou jinak.

Jak uzavfi’t pojistnou smlouvu
Pojistnou smlouvu lze uzavFI't v pl'semné formé, véasnyIm pFijetI'm nabl'dky navrhovatele na uzavfenl' pojistné smlouvy.

Poplatky, néklady
vyée a pFehled poplatkfl spojenych s pojiéténl'm je uveden v Sazebnl'ku administrativnich poplatkfi. Sazebnl'k administra—
tivnl'ch poplatkfi se mfiie v prfibéhu éasu ménit, napFI'klad v névaznosti na zménu legislativy, na zmény cen poskytovatelfl
pfepravnl'ch a poétovnl'ch sluZeb nebo na zmény komunikaénl'ch prostFedkfl. Aktuélnl’ Sazebnl'k administrativnl'ch poplatkL']
naleznete na www.genera|iceska.cz.

Zpflsoby zéniku pojiétém’ a pojistné smlouvy
Pojiéténl' lze sjednat na dobu uréitou nebo na dobu neuréitou, s roénl'm pojistnym obdobl'm uvedenyIm v pojistné smlouvé.

Pojiéténl' zanikne:
I uplynutl’m pojistné doby u smluv na dobu uréitou,
I nezaplacenl'm pojistného, a to marnYm uplynutl'm lhfity (v min. délce 1 mésic) stanovené pojiét'ovnou v upoml'nce k zaplacenl'

dluiného pojistného nebo jeho éésti doruéené pojistnl’kovi,
I dohodou pojistnlka a pojiét’ovny, které musi obsahovat zpfisob vzéjemného vyrovnénl' zévazkfl,
I vypovédl' pojiét'ovny nebo pojistnl’ka do 2 mésicfi ode dne uzavfenl' pojistné smlouvy s osmidennl' vypovédnl' dobou ode dne

doruéenl' vypovédi,
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  výpovědí pojišťovny nebo pojistníka do 3 měsíců ode dne oznámení vzniku pojistné události s výpovědní dobou 1 měsíc, která 
běží ode dne doručení výpovědi,

  výpovědí pojistníka s osmidenní výpovědní dobou, doručenou pojišťovně: 
– do dvou měsíců ode dne, kdy se dozvěděl, že pojišťovna porušila při určení výše pojistného nebo při výpočtu pojistného 

plnění zásadu rovného zacházení,
– do jednoho měsíce ode dne, kdy mu bylo doručeno oznámení o převodu pojistného kmene nebo jeho části nebo o přeměně 

pojišťovny, nebo
– do jednoho měsíce ode dne, kdy bylo zveřejněno oznámení, že pojišťovně bylo odňato povolení k provozování pojišťovací 

činnosti,
  výpovědí pojišťovny nebo pojistníka ke konci pojistného období, přičemž výpověď musí být doručena alespoň 6 týdnů 

před uplynutím pojistného období, 
  odstoupením od pojistné smlouvy,
  zánikem pojistného zájmu nebo zánikem pojistného nebezpečí, dnem, kdy pojištěný pozbyl oprávnění k podnikatelské činnosti, 

na kterou se pojištění vztahuje nebo dnem zveřejnění usnesení o úpadku pojistníka v insolvenčním rejstříku,
  z dalších důvodů uvedených v právních předpisech, pojistných podmínkách nebo pojistné smlouvě.

Podmínky a lhůty týkající se možnosti odstoupení od pojistné smlouvy

  Pojistník má právo od smlouvy odstoupit, porušila-li pojišťovna povinnost pravdivě a úplně zodpovědět písemné dotazy zá-
jemce o pojištění při jednání o uzavření smlouvy nebo pojistníka při jednání o změně smlouvy. Stejně tak má pojistník právo od 
smlouvy odstoupit v případě, že pojišťovna poruší povinnost upozornit na nesrovnalosti, musí-li si jich být při uzavírání smlouvy 
vědoma, mezi nabízeným pojištěním a zájemcovými požadavky.

  Porušil-li pojistník nebo pojištěný úmyslně nebo z nedbalosti povinnost k pravdivým sdělením na písemné dotazy pojišťovny týka-
jící se skutečností, které mají význam pro rozhodnutí pojišťovny, jak ohodnotí pojistné riziko, zda je pojistí a za jakých podmínek, 
má pojišťovna právo od smlouvy odstoupit, prokáže-li, že by po pravdivém a úplném zodpovězení dotazů smlouvu neuzavřela.

  Právo odstoupit od smlouvy zaniká, nevyužije-li je strana do dvou měsíců ode dne, kdy zjistila nebo musela zjistit porušení 
povinnosti stanovené v § 2788 – § 2789 zák. č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku. Poskytla-li pojišťovna pojistníkovi, který 
je spotřebitelem, klamavý údaj, má pojistník právo odstoupit od smlouvy do 3 měsíců ode dne, kdy se o tom dozvěděl nebo 
dozvědět měl a mohl.

  Odstoupí-li pojistník od smlouvy, nahradí mu pojišťovna do jednoho měsíce ode dne, kdy se odstoupení stane účinným, zapla-
cené pojistné snížené o to, co již případně z pojištění plnila; odstoupila-li od smlouvy pojišťovna, má právo započíst si i náklady 
spojené se vznikem a správou pojištění. Odstoupí-li pojišťovna od smlouvy a získal-li již pojistník, pojištěný nebo oprávněná 
osoba pojistné plnění, nahradí v téže lhůtě pojišťovně to, co ze zaplaceného pojistného plnění přesahuje zaplacené pojistné.

  Byla-li smlouva uzavřena formou obchodu na dálku, má pojistník právo bez udání důvodu odstoupit od smlouvy ve lhůtě 
čtrnácti dnů ode dne jejího uzavření nebo ode dne, kdy mu byly sděleny pojistné podmínky, pokud k tomuto sdělení dojde na 
jeho žádost po uzavření smlouvy. V takovém případě vrátí pojišťovna pojistníkovi bez zbytečného odkladu, nejpozději však 
do třiceti dnů ode dne, kdy se odstoupení stane účinným, zaplacené pojistné; přitom má právo odečíst si, co již z pojištění 
plnila. Bylo-li však pojistné plnění vyplaceno ve výši přesahující výši zaplaceného pojistného, vrátí pojistník, popřípadě po-
jištěný, pojišťovně částku zaplaceného pojistného plnění, která přesahuje zaplacené pojistné.

  Odstoupení od smlouvy je možné zaslat na adresu sídla pojišťovny nebo na adresu pro doručování, nebo jej učinit písemně 
na obchodním místě pojišťovny. Uplynutím lhůty pro odstoupení od smlouvy právo odstoupit od smlouvy zaniká.

  V případě, že jde o pojistnou smlouvu uzavřenou mimo obchodní prostory, tj. mimo prostory obvyklé pro podnikání, může po-
jistník, který je spotřebitelem, odstoupit od smlouvy do 14 dní ode dne jejího uzavření. Jestliže byl na žádost pojistníka sjednán 
počátek pojištění před uplynutím lhůty pro odstoupení a pojištění již skončilo, nemůže pojistník od pojistné smlouvy odstoupit. 
Odstoupí-li pojistník od pojistné smlouvy uzavřené mimo obchodní prostory, v níž byl počátek pojištění na žádost pojistníka sjed-
nán před uplynutím lhůty pro odstoupení a pojištění nadále trvá, může Pojišťovna požadovat zaplacení částky úměrné rozsahu 
poskytnutých služeb do okamžiku odstoupení, a to v porovnání s celkovým rozsahem služeb stanoveným v pojistné smlouvě.

Důsledky porušení podmínek vyplývajících z pojistné smlouvy

 V případě, že pojistník je v prodlení s za/placením pojistného, je pojišťovna oprávněna požadovat zaplacení úroku z prodlení.
 V případě, že pojistník, pojištěný či oprávněná osoba poruší své zákonné nebo smluvní povinnosti, může dle okolností a smluvních 

ujednání pojišťovna snížit či odmítnout pojistné plnění, nebo požadovat vrácení nebo náhradu vyplaceného pojistného plnění.  
Porušení povinností může též být důvodem pro zánik pojištění výpovědí nebo odstoupení.

Způsob vyřizování stížností a řešení sporů

Jestliže nejste s našimi službami spokojeni, můžete se s případnou stížností obrátit písemně přímo na naši adresu, případně 
můžete využít i adresu pro doručování uvedenou výše nebo elektronickou schránku  stiznosti@generaliceska.cz. Nedohodne-
me-li se jinak, stížnosti se vyřizují písemnou formou. V případě, že nejste spokojeni s vyřízením stížnosti, s vyřízením nesouhla-
síte nebo jste neobdrželi reakci na svoji stížnost, můžete se obrátit na kancelář ombudsmana Generali České pojišťovny a.s.  
Se stížností se lze obrátit i na Českou národní banku, Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1. K řešení případných soudních sporů 
jsou určené i příslušné soudy v České republice. Pokud jste v pozici spotřebitele máte také možnost řešit spor mimosoud-
ně před Českou obchodní inspekcí (www.coi.cz) či u ombudsmana České asociace pojišťoven (www.ombudsmancap.cz).  
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I vypovédl' pojiét'ovny nebo pojistnl’ka do 3 mésicfi ode dne oznémenl' vzniku pojistné udélosti s vypovédnl' dobou 1 mésic, které
béii ode dne doruéeni vypovédi,

I vypovédl' pojistnl’ka s osmidennl' vypovédnl' dobou, doruéenou pojiét’ovné:
— do dvou mésicfi ode dne, kdy se dozvédél, ie pojiét’ovna poruéila pri uréenl' vyée pojistného nebo pri vypoétu pojistného

plnénl’ za’sadu rovného zachézenl',
— do jednoho mésice ode dne, kdy mu bylo doruéeno oznémenl' o prevodu pojistného kmene nebo jeho éésti nebo o preméné

pojiét’ovny, nebo
— do jednoho mésice ode dne, kdy bylo zverejnéno oznémeni, ie pojiét'ovné bylo odfiato povoleni k provozovéni pojiét'ovaci

éinnosti,
I vypovédl' pojiét’ovny nebo pojistnl'ka ke konci pojistného obdobi, priéemi VVpovéd' musi bylt doruéena alespofi 6 td0

pred uplynutl’m pojistného obdobi,
I odstoupenl'm od pojistné smlouvy,
I zénikem pojistného zéjmu nebo za’nikem pojistného nebezpeéi, dnem, kdy pojiétény pozbyl opra'vnénl' k podnikatelské éinnosti,

na kterou se pojiéténl' vztahuje nebo dnem zverejnénl' usneseni o L'Jpadku pojistnfl<a v insolvenénim rejstrl’ku,
I z daléich dfivodfi uvedenyIch v prévnl'ch predpisech, pojistnf/ch podml'nkéch nebo pojistné smlouvé.

Podml’nky a Ihfity tykajl'ci se moinosti odstoupem’ od pojistné smlouvy
I Pojistnlk mé prévo od smlouvy odstoupit, poruéiIa—li pojiét’ovna povinnost pravdivé a Uplné zodpovédét pisemné dotazy zé—

jemce o pojiéténl' pi‘i jedna’ni o uzavrenl' smlouvy nebo pojistnl’ka pri jednénl' o zméné smlouvy. Stejné tak mé pojistnl'k prévo od
smlouvy odstoupit v pfipadé, 2e pojiét'ovna poruél' povinnost upozornit na nesrovnalosti, musi—li si jich by: pri uzavirénl' smlouvy
védoma, mezi nabl'zenyIm pojiéténl'm a zéjemcoi pozadavky.

I PoruéiI-li pojistnfl< nebo pojiétény Umyslné nebo z nedbalosti povinnost k pravdi sdélenim na pisemné dotazy pojiét'ovny tyka-
jl'ci se skuteénostl', které majl' vyznam pro rozhodnutl' pojiét’ovny, jak ohodnotl' pojistné riziko, zda je pojistl' a za jach podml'nek,
mé pojiét'ovna prévo od smlouvy odstoupit, prokéZe-li, ie by po pravdivém a L'Jplném zodpovézenl' dotazfi smlouvu neuzavrela.

I Pra'vo odstoupit od smlouvy zaniké, nevyuiije—li je strana do dvou mésicCI ode dne, kdy zjistila nebo musela zjistit poruéeni
povinnosti stanovené v § 2788 — § 2789 zék. 6. 89/2012 3b., obéanského zékonl'ku. PoskytIa—li poji§t'ovna pojistnlkovi, ktery
je spotrebitelem, klamavy Udaj, mé pojistnl'k prévo odstoupit od smlouvy do 3 mésicfi ode dne, kdy se 0 tom dozvédél nebo
dozvédét mél a mohl.

I Odstoupi—li pojistnfl< od smlouvy, nahradi mu pojiét'ovna do jednoho mésice ode dne, kdy se odstoupenl' stane uéinnyIm, zapla—
cené pojistné sniiené o to, co jii pfl’padné z pojiéténi plnila; odstoupila—li od smlouvy pojiét’ovna, mé prévo zapoéist si i néklady
spojené se vznikem a sprévou pojiéténl'. Odstoupi—Ii pojiét'ovna od smlouvy a ziskal—Ii jii pojistnflg pojiétény nebo oprévnéné
osoba pojistné plnénl’, nahradl' v téie lhfité pojiét'ovné to, co ze zaplaceného pojistného plnénl’ presahuje zaplacené pojistné.

I Byla—li smlouva uzavi‘ena formou obchodu na délku, mé pojistnl'k prévo bez udénl’ dfivodu odstoupit od smlouvy ve lhfité
étrnécti dnCI ode dne jejl'ho uzavFenI' nebo ode dne, kdy mu byly sdéleny pojistné podminky, pokud k tomuto sdéleni dojde na
jeho iédost po uzavrenl' smlouvy. V takovém pi‘l’padé vrétl' pojiét’ovna pojistnl'kovi bez zbyteéného odkladu, nejpozdéji véak
do triceti dnfi ode dne, kdy se odstoupeni stane CléinnyIm, zaplacené pojistné; pFitom mé pra’vo odeél'st si, co jii z pojiéténi
plnila. Bylo—li véak pojistné plnénl’ vyplaceno ve vyéi pFesahujI'ci vyéi zaplaceného pojistného, vréti pojistnl'k, popfi'padé po—
jiétény, pojiét’ovné éa’stku zaplaceného pojistného plnénl’, které pfesahuje zaplacené pojistné.

I Odstoupenl' od smlouvy je mozné zaslat na adresu sidla pojiét'ovny nebo na adresu pro doruéovéni, nebo jej uéinit pisemné
na obchodnim misté pojiét’ovny. Uplynutl’m |hl°Jty pro odstoupenl' od smlouvy prévo odstoupit od smlouvy zaniké.

I V pFI’padé, 2e jde o pojistnou smlouvu uzavrenou mimo obchodni prostory, tj. mimo prostory obvyklé pro podnikénl', mflie po—
jistnfl(, ktery je spotrebitelem, odstoupit od smlouvy do 14 dnl' ode dne jejlho uzavrenl'. Jestliie byl na iédost pojistnfl<a sjednén
poéétek poji§téni pred uplynutl’m |hl°Jty pro odstoupenl' a pojiéténl' jii skonéilo, nemfiie pojistnfl< od pojistné smlouvy odstoupit.
Odstoupi—li pojistnfl< od pojistné smlouvy uzavFené mimo obchodnl' prostory, V nI’i byl poéétek pojiéténi na ia’dost pojistnl'ka sjed—
nén pred uplynutl’m Ihfity pro odstoupenl' a pojiéténl' nadéle trvé, mfiie Pojiét'ovna poiadovat zaplacenl' ééstky umérné rozsahu
poskytnutyIch sluieb do okamiiku odstoupeni, a to v porovna’nl' s celko rozsahem sluieb stanovenyIm v pojistné smlouvé.

Dfisledky poruéeni podminek vyplyvajl’cich z pojistné smlouvy
I V pfl’padé, ie pojistnfl< je v prodlenl' s za/placenim pojistného, je pojiét'ovna oprévnéna poiadovat zaplacenl' uroku z prodlenl'.
I V pFI'padé, 2e pojistnlk, pojiétény éi oprévnéné osoba poruéi své zékonné nebo smluvnl' povinnosti, mflie dle okolnostl' a smluvnich

ujednéni pojiét'ovna sniiit 6i odml'tnout pojistné plnénl’, nebo poiadovat vrécenl' nebo néhradu vyplaceného pojistného plnénl’.
Poruéeni povinnostl' mflie téi byt dflvodem pro zénik pojiéténi vypovédi nebo odstoupenl'.

Zpfisob vyrizovénl’ stiinostl’ a Feéenl’ sport]
Jestliie nejste s na§imi sluibami spokojeni, mCIiete se 3 pFipadnou stiinosti obrétit pisemné pfi'mo na naéi adresu, pripadné
mfiiete vyuiit i adresu pro doruéovéni uvedenou vyée nebo elektronickou schrénku stiznosti@generaliceska.cz. Nedohodne—
me—Ii se jinak, stiinosti se vyrizujl' pisemnou formou. V pripadé, ie nejste spokojeni s vyrl'zenl'm stiinosti, s vyrl'zenl'm nesouhla—
site nebo jste neobdrieli reakci na svoji stiinost, mfiiete se obrétit na kancelér ombudsmana Generali Ceské pojiét’ovny a.s.
Se stiinostl' se lze obrétit i na Ceskou nérodni banku, Na PFI’kopé 28, 115 03 Praha 1. K Feéeni pfl’padnyIch soudnl'ch sporfi
jsou uréené i pFisluéné soudy v Ceské republice. Pokud jste v pozici spotrebitele méte také moinost Feéit spor mimosoud—
né pred Ceskou obchodni inspekci (www.coi.cz) 6i u ombudsmana Ceské asociace pojiét'oven (www.ombudsmancap.cz).
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U pojištění sjednaných on-line můžete v pozici spotřebitele využít pro řešení spotřebitelských sporů i on-line platformu na 
internetové adrese http://ec.europa.eu/consumers/odr/

Jak nahlásit pojistnou událost a postupovat při škodě

Učiňte nutná opatření ke zmírnění následků – zabezpečte, aby se škoda nezvětšovala (např. uzavření přívodu vody v případě prask-
lého vodovodního potrubí, provizorní oprava střešní krytiny atd.).
Zdokumentujte vzniklou škodu – pořiďte fotografi e poškozených věcí, včetně celkového pohledu na poškozenou věc.
Bez zbytečného odkladu oznamte pojišťovně, že nastala škodní událost:
– online na webových stránkách www.generaliceska.cz
– zavolejte na infolinku +420 241 114 114
– osobně na obchodním místě Generali České pojišťovny nebo prostřednictvím svého zprostředkovatele pojištění
– poštou na kontaktní adresu – formuláře jsou ke stažení na webových stránkách
K nahlášení škody budete potřebovat:
– číslo pojistné smlouvy
– identifi kační údaje pojistníka a pojištěného včetně kontaktů
– datum, čas a místo vzniku škodní události
– popis škody včetně příčiny škodní události a informací o jejím rozsahu
– odhad předpokládané výše škody a číslo účtu, kam má pojišťovna zaslat plnění
Dále postupujte dle pokynu likvidátora.

Doba platnosti poskytnutých údajů včetně údaje o pojistném

Údaje obsažené v těchto Předsmluvních informacích se vztahují k nabídce na sjednání pojištění. Nabídkou je pojišťovna vázána 
do data, které je v ní uvedeno.

Charakteristika a rozsah pojištění, způsob určení výše pojistného plnění, výluky

Pojištění je určeno pro pojištění majetku a odpovědnosti podnikatele a právnických osob. Rozsah a podmínky jednotlivých 
pojištění vyplývají ze Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění majetku a odpovědnosti VPPMO-P-02/2020 (dále jen 
„VPPMO-P“), příslušných doplňkových podmínek a z ujednání v pojistné smlouvě. Ustanovení pojistných podmínek platí, není-
li v pojistné smlouvě uvedeno něco jiného.

Pojištění majetku

Toto pojištění se lze sjednat pro ochranu majetku podnikatelů a právnických osob před jednotlivými pojistnými nebezpečími 
v závislosti na sjednané variantě pojištění v pojistné smlouvě. Vztahuje se na věci hmotné movité nebo stavby, které jsou 
uvedeny v pojistné smlouvě jednotlivě nebo jako součásti vymezeného souboru.

I. Pojistná nebezpečí, pojistné plnění

Pojištění staveb

Pojistná nebezpečí Pojistné plnění

Základní rozsah 
 Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, jeho části nebo 

jeho nákladu, kouř, aerodynamický třesk

Pojistné plnění se poskytuje v nových cenách, tj. pokud byl předmět 
pojištění poškozen, pojišťovna vyplatí částku odpovídající přiměřeným 
nákladům na opravu, sníženou o časovou cenu použitelných zbytků. 
Pokud byl předmět pojištění zničen nebo odcizen, pojišťovna vyplatí 
částku odpovídající přiměřeným nákladům na znovupořízení nového 
předmětu stejného druhu, kvality a technických parametrů jaké měl 
předmět v době bezprostředně před pojistnou událostí, sníženou o ča-
sovou cenu jeho použitelných zbytků.
Pokud je opotřebení předmětu pojištění vyšší než 70% nebo pokud po-
jištěný do 3 let předmět pojištění neopraví, příp. místo něj nepořídí nový, 
pojišťovna poskytne plnění do výše časové ceny postiženého předmětu 
pojištění.

Možnost připojištění 
 Povodeň nebo záplava
 Vichřice nebo krupobití
 Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení 

sněhových lavin
 Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů
 Tíha sněhu nebo námrazy
 Zemětřesení
 Voda vytékající z vodovodních zařízení
 Přetlak nebo zamrzání vody ve vodovodním potrubí
 Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení (vandalismus)
 Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží
 Náraz vozidla do pojištěné budovy nebo pojištěné jiné stavby
 Přepětí
 Vniknutí atmosférických srážek
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U pojiéténl' sjednany’lch on—line mfiiete v pozici spotrebitele vyuil't pro Feéenl' spotrebiteISKYCh sporfi i on—Iine platformu na
internetové adrese http://ec.europa.eu/consumers/odr/

Jak nahlésit pojistnou udélost a postupovat pri ékodé
Uéifite nutné opatrenl' ke zml'rnénl' nésledkfi — zabezpeéte, aby se ékoda nezvétéovala (napr. uzavfenl' prl'vodu vody v prl'padé prask-
Iého vodovodnl'ho potrubl', provizornl' oprava streénl' krytiny atd.).
Zdokumentujte vzniklou ékodu — porid'te fotografie poékozenyIch véci, véetné celkového pohledu na poékozenou véc.
Bez zbyteéného odkladu oznamte pojiét’ovné, ie nastala ékodnl' udélost:
— online na webovymh stra'nka’ch www.generaliceska.cz

zavolejte na infolinku +420 241 114 114
osobné na obchodnl'm misté Generali Ceské pojiét'ovny nebo prostrednictVI'm svého zprostredkovatele pojiéténl'

— poétou na kontaktnl' adresu — formulére jsou ke staienl' na webovych strénkéch
K nahlééenl' ékody budete potrebovat:
— él'slo pojistné smlouvy

identifikaénl' Udaje pojistnl'ka a pojiéténého véetné kontaktL']
— datum, éas a ml'sto vzniku ékodnl' udélosti
— popis ékody véetné prl'éiny ékodnl' udélosti a informaCI' o jejl'm rozsahu
— odhad predpoklédané vyée ékody a (:I'slo l'Jétu, kam mé pojiét’ovna zaslat plnénl’
Dale postupujte dle pokynu likvida'tora.

Doba platnosti poskytnutych Udajfi véetné Udaje o pojistném
Udaje obsaiené v téchto Predsmluvnl'ch informacich se vztahujl' k nabl'dce na sjednénl' pojiéténl'. Nabl'dkou je pojiét'ovna vézéna
do data, které je v nI’ uvedeno.

Charakteristika a rozsah pojiétém’, zpfisob uréenl’ vyée pojistného plnénl', vyluky
Pojiéténl' je uréeno pro poji§téni majetku a odpovédnosti podnikatele a prévnickych osob. Rozsah a podml'nky jednotlivych
pojiéténl' wpIWaji ze Véeobecnych pojistnych podminek pro pojiéténl’ majetku a odpovédnosti VPPMO-P-02/2020 (déle jen
,,VPPMO—P“), pFI'sluénych doplfikch podml'nek a z ujednénl' v pojistné smlouvé. Ustanovenl' pojistnyIch podml'nek platl', nen|'—
Ii V pojistné smlouvé uvedeno néco jiného.

Pojiétém’ majetku

Toto pojiéténl' se lze sjednat pro ochranu majetku podnikatelfi a prévnicch osob pred jednotlivymi pojistnyImi nebezpeél'mi
v zévislosti na sjednané varianté poji§téni v pojistné smlouvé. Vztahuje se na véci hmotné movité nebo stavby, které jsou
uvedeny v pojistné smlouvé jednotlivé nebo jako souéa’sti vymezeného souboru.

|. Pojistné nebezpeél', pojistné plnénl’

Pojiéténl' staveb

Pojistné nebezpeél’ Pojistné plnénl’

Zékladnl’ rozsah
I Poiér, vybuch, prim)? L'Ider blesku, pa’d letadla, jeho éa’sti nebo

jeho nékladu, kour, aerodynamicky tresk

Moinost pFipojiéténI’
I Povodefi nebo zéplava
I Vichrice nebo krupobitl’
I Sesouvénl' pfldy, zrl'cenl' skal nebo zemin, sesouvénl' nebo zrl'cenl'

snéhoch lavin
Péd stromfi, stoiérfi nebo jinYch predmétfi
TI’ha snéhu nebo némrazy
Zemétresenl'
Voda vytékajl'ci z vodovodnl'ch zarl'zenl'
Pretlak nebo zamrzénl’ vody ve vodovodnl'm potrubl'
Umyslné poékozenl’ nebo L'mslné zniéenl’ (vandalismus)
Odcizenl' kra'deil’ vloupénl'm nebo loupeil'
Néraz vozidla do pojiéténé budovy nebo pojiéténé jiné stavby
Prepétl'
Vniknutl’ atmosférickjlch sréiek

Pojistné plnénl’ se poskytuje v novych cenéch, tj. pokud byl predmét
pojiéténl’ poékozen, pojiét’ovna vyplatl' ééstku odpovidajl'ci pFiméFenYm
nékladflm na opravu, snl’ienou o éasovou cenu pouiitelnyIch zbytkCI.
Pokud byl predmét pojiéténl’ zniéen nebo odcizen, pojiét’ovna vyplatl'
ééstku odpovidajl'ci primérenym nékladfim na znovuporl'zenl' nového
predmétu stejného druhu, kvality a technickjlch parametrfi jaké mél
predmét v dobé bezprostredné pred pojistnou udélostl', snl’ienou 0 6a-
sovou cenu jeho pouiitelnYch zbytkfi.
Pokud je opotrebenl' predmétu pojiéténl' vyéél' nei 70% nebo pokud po-
jiétény do 3 let predmét pojiéténl’ neopraVI', pfl’p. ml’sto néj nepoFI’dI’ novy,
pojiét'ovna posky'tne plnénl’ do vyée éasové ceny postiieného predmétu
poji§ténI'.
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Pojištění movitých věcí

Pojistná nebezpečí Pojistné plnění

Základní rozsah 
 Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, jeho části nebo 

jeho nákladu, kouř, aerodynamický třesk

Pojistné plnění se poskytuje v nových cenách, tj. pokud byl předmět 
pojištění poškozen, pojišťovna vyplatí částku odpovídající přiměřeným 
nákladům na opravu, sníženou o časovou cenu použitelných zbytků. 
Pokud byl předmět pojištění zničen nebo odcizen, pojišťovna vyplatí 
částku odpovídající přiměřeným nákladům na znovupořízení nového 
předmětu stejného druhu, kvality a technických parametrů jaké měl 
předmět v době bezprostředně před pojistnou událostí, sníženou o ča-
sovou cenu jeho použitelných zbytků.
Pokud bylo sjednáno pojištění na časovou cenu, nebo pokud je opo-
třebení předmětu pojištění vyšší než 70% nebo pokud pojištěný do 
3 let předmět pojištění neopraví, příp. místo něj nepořídí nový, pojiš-
ťovna poskytne plnění do výše časové ceny postiženého předmětu 
pojištění.
Pojistné plnění z pojištění odcizení movitých věcí je omezeno v návaz-
nosti na konstrukční prvky zabezpečení, které pachatel překonal.
Konstrukční prvky zabezpečení s limity pojistného plnění jsou uvede-
ny v Doplňkových pojistných podmínkách pro pojištění věcí movitých 
DPPMP-P-02/2020 v TABULCE 1 – STUPNĚ ZABEZPEČENÍ A LIMITY 
PLNĚNÍ PRO POJIŠTĚNÍ ODCIZENÍ

Možnost připojištění 
 Povodeň nebo záplava
 Vichřice nebo krupobití
 Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zříce-

ní sněhových lavin
 Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů
 Tíha sněhu nebo námrazy
 Zemětřesení
 Voda vytékající z vodovodních zařízení
 Přetlak nebo zamrzání vody ve vodovodním potrubí
 Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení (vandalismus)
 Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží
 Přepětí
 Vniknutí atmosférických srážek
 Přeprava

Pojištění přerušení provozu

Pojistná nebezpečí Pojistné plnění

Základní rozsah 
 Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, jeho části nebo 

jeho nákladu, kouř, aerodynamický třesk

Pojistné plnění je poskytnuto za finanční ztrátu, která vznikne přeruše-
ním nebo omezením provozu v důsledku pojistné události na věci slou-
žící pojištěnému provozu. Právo na pojistné plnění za finanční ztrátu 
vzniká pouze v případě, že pojistná událost na věci sloužící pojištěné-
mu provozu je způsobena stejným pojistným nebezpečím, proti které-
mu je sjednáno pojištění přerušení provozu, na stejném místě pojištění 
a u téže pojišťovny. Jako finanční ztrátu lze v pojistné smlouvě sjednat 
ušlý zisk a stálé náklady, ušlé nájemné a vícenáklady.

Možnost připojištění 
 Povodeň nebo záplava
 Vichřice nebo krupobití
 Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zříce-

ní sněhových lavin
 Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů
 Tíha sněhu nebo námrazy
 Zemětřesení
 Voda vytékající z vodovodních zařízení
 Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení (vandalismus)
 Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží

Pojištění strojů

Pojistná nebezpečí Pojistné plnění

Základní rozsah 
 Pojištění proti všem pojistným nebezpečím (ALLRISK), která ne-

jsou vyloučena

Pokud byl předmět pojištění poškozen, poskytuje se pojistné plnění 
v nových cenách, tj. pojišťovna uhradí přiměřené náklady na opravu, 
od kterých odečte hodnotu zbytků nahrazovaných částí předmětu po-
jištění. Pokud byl předmět pojištění zničen, odcizen, ztracen nebo po-
kud náklady na opravu jsou rovny nebo převyšují časovou cenu před-
mětu pojištění bezprostředně před vznikem pojistné události, vyplatí 
pojišťovna částku odpovídající časové ceně předmětu pojištění v době 
bezprostředně před vznikem pojistné události sníženou o cenu zbytků 
zničeného nebo poškozeného předmětu pojištění.

Možnost připojištění 
 Živelní události (požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, 

povodeň nebo záplava, vichřice nebo krupobití, sesouvání půdy, 
zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení sněhových la-
vin, pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů, zemětřesení, 
tíha sněhu nebo námrazy)

 Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží
 Přerušení provozu
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Pojiéténi movitych véci

Pojistné nebezpeél’ Pojistné plnénl’

Zékladnl’ rozsah
Poiér, vuch, pFI'my’I L'Jder blesku, péd letadla, jeho éa’sti nebo
jeho nékladu, kouF, aerodynamicky tFesk

Moinost pFipojiéténI’
Povodefi nebo zéplava
VichFice nebo krupobitl’
Sesouvénl' pfldy, zfl'cenl' skal nebo zemin, sesouva’nl' nebo zFI'ce—
nI' snéhovych lavin
Péd stromfi, stoiérfl nebo jinych pFedmétL":
Tl'ha snéhu nebo némrazy
Zemétfesenl'
Voda vytékajl'ci z vodovodnl'ch zaFl’zenI’
PFetlak nebo zamrzénl’ vody ve vodovodnl'm potrubl’
Umyslné poékozenl’ nebo L'mslné zniéenl’ (vandalismus)
Odcizenl' krédeil'vloupénl'm nebo loupeil'
PFepétI’
Vniknutl’ atmosféricch sra'iek
PFeprava

Pojistné plnénl’ se poskytuje v noch cenéch, tj. pokud byl pFedmét
pojiéténl’ poékozen, pojiét’ovna vyplatl' ééstku odpovidajl'ci pfiméfenflm
nékladflm na opravu, snl’ienou o éasovou cenu pouiitelnyIch zbytkfi.
Pokud byl pFedmét pojiéténl’ zniéen nebo odcizen, pojiét’ovna vyplatl'
ééstku odpovidajl'ci pfiméfenym nékladfim na znovupoFI'zenI' nového
pfedmétu stejného druhu, kvality a technickyIch parametrfl jaké mél
pfedmét v dobé bezprostFedné pFed pojistnou udélostl’, snl’ienou 0 6a-
sovou cenu jeho pouiitelnyIch zbytkfl.
Pokud bylo sjednéno pojiéténl’ na éasovou cenu, nebo pokud je opo-
tFebenI' pFedmétu pojiéténl' vyéél' nei 70% nebo pokud pojiétény do
3 let pfedmét pojiéténl' neopraVI', pFl’p. ml'sto néj nepoFI’dI’ novy, pojié-
t'ovna poskytne plnénl’ do vyiée éasové ceny postiieného pFedmétu
pojiéténl’.
Pojistné plnénl’ z pojiéténl’ odcizenl' movith vécije omezeno v névaz-
nosti na konstrukénl’ prvky zabezpeéenl’, které pachatel pFekonal.
Konstrukénl' prvky zabezpeéenl’ s limity pojistného plnénl’ jsou uvede—
ny v Doplfikoch pojistnych podml’nkéch pro pojiéténl’ vécf movity'Ich
DPPMP-P-02/2020 v TABULCE 1 — STUPNE ZABEZPECENiA LIMITY
PLNENI’ PRO POJISTENI’ ODCIZENI’

Pojiéténi pferuéenl' provozu

Pojistné nebezpeél’ Pojistné plnénl’

Zékladnl’ rozsah
Poiér, vuch, pFI'my'I L'Jder blesku, péd letadla, jeho éésti nebo
jeho nékladu, kouF, aerodynamicky tFesk

Moinost pFipojiéténI’
Povodefi nebo zéplava
VichFice nebo krupobitl’
Sesouvénl' pfldy, zfl'cenl' skal nebo zemin, sesouva’nl' nebo zFI'ce-
nI' snéhovych lavin
Péd stromfi, stoiérfl nebo jinych pFedmétL":
Tl'ha snéhu nebo némrazy
Zemétfesenl'
Voda vytékajI'CI' z vodovodnl'ch zaFl’zenI’
Umyslné poékozenl’ nebo LIImyslné zniéenl’ (vandalismus)
Odcizenl’ krédeil’ vloupénl'm nebo loupeil'

Pojistné plnénl’je poskytnuto za finanénl’ ztrétu, které vznikne pFeruée-
nI’m nebo omezenl’m provozu v dfisledku pojistné udélosti na véci slou-
il’ci pojiéténému provozu. Prévo na pojistné plnénl’ za finanénl’ ztrétu
vzniké pouze v pFI’padé, 2e pojistné udélost na véci slouil’ci pojiéténé-
mu provozu je zpflsobena steam pojistnYm nebezpeél'm, proti které-
mu je sjednéno pojiéténl' pferuéenl’ provozu, na stejném ml'sté pojiéténl’
a u téie pojiét'ovny. Jako finanénl’ ztra'tu lze v pojistné smlouvé sjednat
uély zisk a stélé néklady, uélé néjemné a vicenéklady.

Pojiéténi strojfi

Pojistné nebezpeél’ Pojistné plnénl’

Zékladnl’ rozsah
Pojiéténl' proti véem pojistnYm nebezpeél'm (ALLRISK), ktera' ne-
jsou vylouéena

Moinost pFipojiéténI’
Zivelnl' udélosti (poia’r, vyibuch, pFI'myI L'Jder blesku, pa’d letadla,
povodefi nebo zéplava, vichl‘ice nebo krupobitl’, sesouvénl' pfldy,
zFI’cenI’ skal nebo zemin, sesouvénl' nebo zFI'cenI’ snéhovych la-
vin, pa’d stromfl, stoiérfi nebo jinych pFedmétfi, zemétFesenI’,
tI’ha snéhu nebo némrazy)
Odcizenl’ krédeil’ vloupénl'm nebo loupeil'
PFeruéenI’ provozu

Pokud byl pFedmét pojiéténl’ poékozen, poskytuje se pojistné plnénl’
v noch cenéch, tj. pojiét'ovna uhradl’ pFiméFené néklady na opravu,
od kteryIch odeéte hodnotu zbytkfi nahrazovanYch éa'stl' pFedmétu po-
jiéténl’. Pokud byl pfedmét pojiéténl’ zniéen, odcizen, ztracen nebo po-
kud néklady na opravu jsou rovny nebo pfevyéujl' éasovou cenu pFed-
métu pojiéténl' bezprostFedné pFed vznikem pojistné udélosti, vyplatl'
pojiét'ovna ééstku odpovidajl'cf éasové cené pfedmétu pojiéténl’ v dobé
bezprostFedné pFed vznikem pojistné udélosti snl'ienou o cenu zbytkfi
zniéeného nebo poékozeného pFedmétu pojiéténl’.
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Pojištění elektronických zařízení

Pojistná nebezpečí Pojistné plnění

Základní rozsah 
 Pojištění proti všem pojistným nebezpečím (ALLRISK), která 

nejsou vyloučena

Pojistné plnění se pro předměty pojištění, od jejichž data výroby neuply-
nulo více než 5 let, poskytuje v nových cenách. Pokud pojištěný do 3 let 
od vzniku pojistné události předmět pojištění neopravil, příp. místo něj 
nepořídil nový, poskytne pojišťovna pojistné plnění maximálně do část-
ky odpovídající časové ceně předmětu pojištění v době bezprostředně 
před vznikem pojistné události.

Pokud byl předmět pojištění, od jehož data výroby uplynulo více 
než 5 let, poškozen, poskytuje se pojistné plnění v nových cenách, 
tj. pojišťovna uhradí přiměřené náklady na opravu, a to až do výše 
časové ceny předmětu pojištění bezprostředně před vznikem pojist-
né události, od kterých odečte hodnotu zbytků nahrazovaných částí 
předmětu pojištění.

Pokud byl předmět pojištění, od jehož data výroby uplynulo více než 
5 let, zničen, odcizen, ztracen, vyplatí pojišťovna částku odpovídající 
časové ceně předmětu pojištění v době bezprostředně před vzni-
kem pojistné události sníženou o cenu zbytků zničeného předmětu 
pojištění.

Možnost připojištění 
 Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží

Pojišťovna vyplatí pojistné plnění oprávněné osobě. Horní hranicí plnění je v pojistné smlouvě sjednaná pojistná částka, limit 
nebo sublimit pojistného plnění. Pojištěný se podílí na pojistném plnění z každé pojistné události částkou ujednanou v pojistné 
smlouvě jako spoluúčast.

II. Výluky

Výluky jsou uvedeny v článcích 3, 14 a 20 VPPMO-P. Další výluky jsou uvedeny v článku 4 DPPMP-P, v článcích 4, 10 a 14 
DPPSP-P, v článku 9 DPPPP-P, v článcích 4 a 14 DPPST-P, v článku 4 DPPEZ-P a mohou být rovněž uvedeny v pojistné 
smlouvě.

Pojištění odpovědnosti

Pojištění lze sjednat pro případ právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného podnikatele nebo právnické osoby 
nahradit újmu vzniklou jiné osobě při ublížení na zdraví nebo usmrcení, škodu vzniklou jiné osobě poškozením, zničením, ztrá-
tou nebo odcizením hmotné věci (včetně zvířete).

I. Pojistná nebezpečí 

Pojištění obecné odpovědnosti 

Pojistná nebezpečí Horní hranice plnění 

Základní rozsah 
Právním předpisem stanovená povinnost pojištěného nahradit škodu 
nebo újmu vzniklou v souvislosti s pojištěnou činností, zejména: 

 Škoda na věci či újma na zdraví třetích osob
 Následné fi nanční škody vzniklé v souvislosti se škodou na věci 

či újmou na zdraví
 Škoda či újma způsobená zaměstnancem pojištěného 
 Duševní útrapy, které je pojištěný povinen nahradit
 Regresní náhrady nákladů zdravotní pojišťovny a dávek nemocenské – 

třetí osoby
 Škoda na věci či újma na zdraví vzniklá v souvislosti s vlastnictvím nebo 

pronájmem nemovitosti, vč. ručení vlastníka za správce komunikace
 Škoda či újma způsobená vadným výrobkem

V pojistné smlouvě ujednaný limit pojistného plnění 
Pro škody či újmy způsobené vibracemi, sesedáním, sesou-
váním půdy, zřícením skal nebo zeminy, erozí a v důsledku 
poddolovaní je sjednán sublimit pojistného plnění ve výši limitu 
pojistného plnění ujednaného v pojistné smlouvě pro základní 
rozsah, max. však 50 000 000 Kč.
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Pojiéténl' elektronickych zaFI'zenI'

Pojistné nebezpeél’ Pojistné plnénl’

Zékladnl’ rozsah
I Pojiéténi proti véem pojistnyIm nebezpeéim (ALLRISK), ktera

nejsou vylouéena

Moinost pripoiiéténl'
I Odcizeni kradeii vloupénim nebo loupeii

Pojistné plnéni se pro predméty pojiéténl’, od jejichi data vyroby neuply-
nulo vice nei 5 let, poskytuje v nch cenach. Pokud pojiétény do 3 let
od vzniku pojistné udalosti predmét pojiéténi neopravil, prip. misto néj
neporl'dil novy, poskytne pojiét’ovna pojistné plnéni maximélné do éést—
ky odpovidajici éasové cené predmétu pojiéténi v dobé bezprostredné
pred vznikem pojistné udélosti.

Pokud byl predmét pojiéténi, od jehoi data eoby uplynulo vice
nei 5 let, poékozen, poskytuje se pojistné plnéni v noch cenach,
tj. pojiét’ovna uhradl’ primérené naklady na opravu, a to a2 do vyée
éasové ceny predmétu pojiéténl' bezprostredné pred vznikem pojist—
né uda’losti, od ktery'Ich odeéte hodnotu zbytkfi nahrazovanYch éésti
predmétu pojiéténi.

Pokud byl predmét pojiéténi, od jehoi data vyroby uplynulo vice nei
5 let, zniéen, odcizen, ztracen, vyplati pojiét’ovna ééstku odpovidajici
éasové cené predmétu pojiéténi v dobé bezprostredné pred vzni—
kem pojistné uda’losti sniienou o cenu zbytkfl zniéeného predmétu
pojiéténi.

Pojiét'ovna vyplatl' pojistné plnénl’ oprévnéné osobé. HornI' hranici plnénl’ je v pojistné smlouvé sjednana pojistné éastka, limit
nebo sublimit pojistného plnénl’. Pojiétény se podill' na pojistném plnénl’ z kaidé pojistné udélosti ééstkou ujednanou v pojistné
smlouvé jako spolut'Jéast.

ll. vyluky
VYluky jsou uvedeny v éléncich 3, 14 a 20 VPPMO—P. Daléi vyluky jsou uvedeny v élanku 4 DPPMP—P, v éléncich 4, 10 a 14
DPPSP—P, v élénku 9 DPPPP—P, v éléncich 4 a 14 DPPST—P, v élénku 4 DPPEZ—P a mohou byt rovnéi uvedeny v pojistné
smlouvé.

Pojiéténi odpovédnosti
Pojiéténl' lze sjednat pro pFI’pad prévnim predpisem stanovené povinnosti pojiéténého podnikatele nebo prévnické osoby
nahradit iu vzniklou jiné osobé pFi ubll’ieni na zdravi nebo usmrcenl', ékodu vzniklou jiné osobé poékozenim, zniéenim, ztré—
tou nebo odcizenim hmotné véci (véetné zvfrete).

I. Pojistné nebezpeél'
Pojiéténl' obecné odpovédnosti

Pojistné nebezpeél’ Hornl’ hranice plnénl’

Zékladnl’ rozsah
Pra’vnl'm predpisem stanovené povinnost pojiéténého nahradit ékodu
nebo L'iu vzniklou v souvislosti s pojiéténou éinnosti, zejména:
I Skoda na véci 6i L'ijma na zdravi tretich osob
I Na’sledné finanéni §kody vzniklé v souvislosti se ékodou na véci

éi L'ijmou na zdravi
I Skoda éi L'ijma zpflsobené zaméstnancem pojiéténého
I Duéevnl' L'itrapy, které je pojiétény povinen nahradit
I Regresni néhrady nékladfl zdravotni pojiét'ovny a da’vek nemocenské —

treti osoby
I Skoda na véci éi L'ijma na zdravi vzniklé v souvislosti s vlastnictvim nebo

pronajmem nemovitosti, v6. ruéeni vlastnika za spra'vce komunikace
I Skoda éi L'ijma zpfisobené vadnjm VYrobkem

V pojistné smlouvé ujednany limit pojistného plnénl’
Pro ékody 6i Cijmy zpflsobené vibracemi, sesedanim, sesou-
va’nim pfidy, zFI'cenim skal nebo zeminy, erozi a v dfisledku
poddolovanije sjedna'n sublimit pojistného plnéni ve vyei limitu
pojistného plnénl’ ujednaného v pojistné smlouvé pro zékladni
rozsah, max. véak 50 000 000 Kb.
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Možnost připojištění 

Čisté finanční škody vč. škod způsobených v souvislosti se zpracováním 
osobních údajů (V70)

V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Škoda na movitých věcech převzatých nebo užívaných  
(např. věci na leasing, pronajaté) (V723)

V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Škody na životním prostředí (V99) V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Ekologická újma (V110) V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Regresní náhrady nákladů zdravotní pojišťovny a dávek nemocenské – 
zaměstnanci (V111)

V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Náhrady za nemajetkovou újmu vč. škod způsobených v souvislosti 
se zpracováním osobních údajů (V112)

V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Věci svěřené členu orgánů (V113) V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Pojištění poskytovatelů zdravotních služeb 

Pojistná nebezpečí Horní hranice plnění 

Základní rozsah 
Povinnost pojištěného nahradit škodu nebo újmu vzniklou  
v souvislosti s pojištěnou činností, zejména:

 Škoda na věci či újma na zdraví třetích osob
 Následné finanční škody vzniklé v souvislosti se škodou na věci či újmou 

na zdraví
 Škoda či újma způsobená zaměstnancem pojištěného 
 Duševní útrapy, které je pojištěný povinen nahradit
 Regresní náhrady nákladů zdravotní pojišťovny a dávek nemocenské – 

třetí osoby
 Škoda na věci či újma na zdraví vzniklá v souvislosti s vlastnictvím nebo 

pronájmem nemovitosti 
 Škoda či újma vzniklá v souvislosti s provozem ordinace 

V pojistné smlouvě ujednaný limit pojistného plnění 

Možnost připojištění 

Čisté finanční škody (V70) V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Škoda na movitých věcech převzatých nebo užívaných  
(např. věci na leasing, pronajaté) (V723)

V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Přednos viru HIV (V89) V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Kosmetická chirurgie (V90) V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Škody na životním prostředí (V99) V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Ekologická újma (V110) V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Regresní náhrady nákladů zdravotní pojišťovny a dávek nemocenské – 
zaměstnanci (V111)

V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Náhrady za nemajetkovou újmu vč. škod způsobených v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů (V112)

V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Věci svěřené členu orgánů (V113) V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

II. Pojistné plnění u pojištění odpovědnosti
Pojistné plnění se stanoví jako náhrada škody na věci či újmy, kterou je pojištěný povinen nahradit podle obecně závazných 
právních předpisů, a to za podmínek stanovených ve VPPMO-P a pojistnou smlouvou. Pojistné plnění z jedné pojistné události 
nepřesáhne limit/sublimit plnění ujednaný v pojistné smlouvě. 
Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, součet všech pojistných plnění ze škodních událostí nastalých v průběhu jednoho 
pojistného období nesmí přesáhnout dvojnásobek limitu nebo sublimitu pojistného plnění ujednaného v pojistné smlouvě pro 
sjednaná pojistná nebezpečí. Pojištěný se na pojistném plnění podílí částkou ujednanou v pojistné smlouvě (spoluúčast).

III. Výluky

Výluky jsou uvedeny v článcích 3 a 23 VPPMO-P. Další výluky mohou být rovněž uvedeny v pojistné smlouvě.

Moinost pfipoiiéténl’

Cisté finanénl’ ékody v6. ékod zpfisobenich v souvislosti se zpracovénl'm
osobnl’ch Lidajfi (V70) V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného plnénl’

ékoda na movith vécech pfevzatyIch nebo uiivanjch
(napF. véci na leasing, pronajaté) (V723)

V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného plnénl’

Skody na Zivotnl'm prostFedI’ (V99) V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného plnénl’

Ekologické L'ia (V110) V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného plnénl’

Regresnl' na’hrady nékladfl zdravotnl' pojiét'ovny a dévek nemocenské —
zaméstnanci (V111)

V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného plnénl’

Néhrady za nemajetkovou fljmu v6. ékod zpfisobenylch v souvislosti
se zpracovénl'm osobnl’ch Lidajfi (V112)

V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného plnénl’

Véci svél‘ené élenu orgénfl (V113) V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného plnénl’

Pojiéténi poskytovatelfi zdravotnl'ch sluieb

Pojistné nebezpeél’ Homl’ hranice plnénl’

Zékladnl’ rozsah
Povinnost pojiéténého nahradit ékodu nebo L'iu vzniklou
v souvislosti s pojiéténou éinnostl’, zejména:
I Skoda na véci éi L'ia na zdraVI' tFetI’ch osob
I Nésledné finanénl’ ékody vzniklé v souvislosti se ékodou na véci éi L'iou

na zdraVI'
I Skoda 6i L'ia zpflsobené zaméstnancem pojiéténého
I Duéevnl' L'Jtrapy, které je pojiétény povinen nahradit
I Regresnl' néhrady nékladfl zdravotnl' pojiét’ovny a dévek nemocenské —

tFetI' osoby
I Skoda na véci 6i L'ia na zdraVI' vzniklé v souvislosti s vlastnictvim nebo

pronéjmem nemovitosti
I Skoda 6i L'ia vzniklé v souvislosti s provozem ordinace

V pojistné smlouvé ujednany limit pojistného plnénl’

Moinost pFipojiéténI’

Cisté finanénl’ ékody (V70) V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného plnénl’

Skoda na movith vécech pFevzatych nebo uiivanYch
(napF. véci na leasing, pronajaté) (V723) V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného plnénl’

PFednos viru HIV (V89) V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného plnénl’

Kosmetické chirurgie (V90) V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného plnénl’

Skody na Zivotnl'm prostFedI’ (V99) V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného plnénl’

Ekologické L'ia (V110) V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného plnénl’

Regresnl' néhrady nékladfi zdravotnl' pojiét'ovny a dévek nemocenské -
zaméstnanci (V111) V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného plnénl’

Néhrady za nemajetkovou L'iu vé. ékod zpfisobenYch v souvislosti se
zpracovénl'm osobnl’ch Lidajfi (V112)

V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného plnénl’

Véci svél‘ené élenu orgénfl (V113) V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného plnénl’

||. Pojistné plnénl’ u pojiéténl’ odpovédnosti
Pojistné plnénl’ se stanovi jako na’hrada §kody na véci éi l'iy, kterou je pojiétény povinen nahradit podle obecné zévaznych
prévnl'ch piedpisfi, a to za podml'nek stanovenyIch ve VPPMO-P a pojistnou smlouvou. Pojistné plnénl’ z jedné pojistné udélosti
nept‘esa'hne limit/sublimit plnénl’ ujednany v pojistné smlouvé.
NenI'—|i v pojistné smlouvé ujednéno jinak, souéet véech pojistnf/ch plnénl’ ze ékodnl'ch udélostl' nastaIyIch v prflbéhu jednoho
pojistného obdobl' nesml' pFeséhnout dvojnésobek limitu nebo sublimitu pojistného plnénl’ ujednaného v pojistné smlouvé pro
sjednané pojistné nebezpeél'. Pojiétény se na pojistném plnénl’ podI'II' ééstkou ujednanou V pojistné smlouvé (spoluaéast).

|||. vyluky
V9luky jsou uvedeny v éléncich 3 a 23 VPPMO—P. Dalél' VVIuky mohou bYt rovnéi uvedeny v pojistné smlouvé.
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Článek 1  Úvodní ustanovení

1  Generali Česká pojišťovna a.s., se sídlem Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 
Praha 1, IČO: 45272956, DIČ: CZ699001273, zapsaná v obchodním rejstříku 
u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464, a je členem Skupiny Ge-
nerali, zapsané v italském registru pojišťovacích skupin, vedeném IVASS, pod 
číslem 026 (dále jen „pojišťovna“), poskytuje pojištění v souladu se zákonem 
č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví, v platném znění. Tyto Všeobecné pojistné 
podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti VPPMO-P-02/2020 (dále jen 
„VPPMO-P“) upravují podmínky pojištění majetku a odpovědnosti a jsou účin-
né od 1. 9. 2020.

2  Práva a povinnosti z pojištění se řídí právním řádem České republiky, zejména 
zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění (dále jen „zá-
koník“), především ustanoveními § 2758–2872, těmito VPPMO-P, příslušnými 
doplňkovými pojistnými podmínkami (dále jen „DPP“), sazebníkem administra-
tivních poplatků a pojistnou smlouvou. 

3  Ujednání v pojistné smlouvě odchylující se od zákoníku, těchto VPPMO-P nebo 
DPP mají přednost. Ustanovení DPP mají přednost před ustanoveními VPPMO-P.

4  Pojištění majetku a pojištění odpovědnosti (dále jen „pojištění“) je pojištění sou-
kromé a sjednává se jako pojištění škodové.

5  V případě neživotního pojištění mají spotřebitelé možnost řešit spor mimo-
soudně před Českou obchodní inspekcí www.coi.cz. U pojištění sjednaných 
on-line mohou spotřebitelé využít pro řešení spotřebitelských sporů on-line 
platformu na internetové adrese: ec.europa.eu/consumers/odr/

Článek 2  Vznik, trvání a zánik pojištění 

1  Pojištění vzniká dnem uvedeným v pojistné smlouvě jako den počátku pojištění.
2  Není-li v pojistné smlouvě uvedeno jinak, sjednává se pojištění na dobu neur-

čitou s ročním pojistným obdobím, přičemž první pojistné období začíná dnem 
počátku pojištění. Následná pojistná období pak začínají běžet v den, jehož 
označení se shoduje se dnem počátku pojištění. Konec pojistného období při-
padá na den, který předchází dni, který se svým označením shoduje se dnem 
počátku pojištění. 

3  Vedle důvodů uvedených v zákoníku pojištění zaniká z důvodů uvedených ve 
VPPMO-P, DPP nebo ujednaných v pojistné smlouvě. 

4  Pojištění dále zaniká: 
a dnem, v němž pojištěný pozbyl oprávnění k podnikatelské činnosti, na kte-

rou se pojištění vztahuje; 
b dnem zveřejnění usnesení o úpadku pojistníka v insolvenčním rejstříku. 

5  V případě smrti pojištěného, který je zároveň pojistníkem, pojištění zaniká až 
uplynutím doby, za kterou bylo ke dni úmrtí uhrazeno pojistné. V případě, že 
pojistník ke dni úmrtí dluží pojistné, pojištění zaniká dnem smrti. 

6  Pojištění majetku nezaniká: 
a změnou vlastnictví nebo spoluvlastnictví předmětu pojištění, je-li pojistníkem 

osoba odlišná od vlastníka či spoluvlastníka předmětu pojištění;
b změnou vlastnictví nebo spoluvlastnictví předmětu pojištění, je-li pojistník po 

této změně nadále vlastníkem nebo spoluvlastníkem předmětu pojištění. 
7  Pojištění odpovědnosti související s vlastnickým právem nezaniká:

a v případě změny vlastnictví nebo spoluvlastnictví, pokud je pojistníkem oso-
ba odlišná od vlastníka či spoluvlastníka; 

b v případě změny vlastnictví nebo spoluvlastnictví, je-li pojistník i po této 
změně nadále vlastníkem nebo spoluvlastníkem dotčeného majetku (pouhá 
změna velikosti spoluvlastnického podílu zánik pojištění nezpůsobuje).

8  Jde-li o pojištění cizího pojistného nebezpečí ve prospěch pojistníka nebo ve 
prospěch třetí osoby, ujednává se, že neprokáže-li pojistník nebo oprávněná 
osoba souhlas pojištěného s tím, aby pojistník nebo oprávněná osoba přijala 
pojistné plnění, nejpozději do dne, kdy pojišťovna ukončí šetření pojistné udá-
losti, pojištění předmětu pojištění tímto dnem zanikne. Právo na pojistné plnění 
nabývá pojištěný. 

9  Pojištění se nepřerušuje.

Článek 3  Obecné výluky z pojištění

1  Z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění ze škodních událostí: 
a vzniklých v příčinné souvislosti s válečnými událostmi, vzpourou, povstáním 

nebo jinými hromadnými násilnými nepokoji, stávkou, výlukou, teroristickými 
akty (tj. násilnými jednáními motivovanými zejména politicky, sociálně, ideo-
logicky, rasově, národnostně nebo nábožensky) nebo se zásahem státní 

nebo úřední moci;
b způsobených jadernou energií, radioaktivitou, ionizujícím zářením, radioak-

tivní kontaminací nebo aktivací, jaderným materiálem, azbestem nebo 
formaldehydem.

2  Pojištění se nevztahuje a z pojištění nevzniká právo na jakékoliv plnění či nárok, 
pokud by se tak pojišťovna dostala do rozporu:
a se sankcemi, zákazy či omezeními danými rezolucemi OSN či
b se sankcemi obchodními, ekonomickými či fi nančními danými právními či 

jinými předpisy České republiky, Evropské unie, Spojených států americ-
kých (USA) nebo dalších příslušných lokálních jurisdikcí. 

 Více informací včetně odkazů na seznamy sankcionovaných zemí či osob nalez-
nete na webových stránkách http://www.generaliceska.cz/sankce-zemi-osob

3  Ve VPPMO-P, DPP mohou být uvedeny nebo v  pojistné smlouvě ujednány 
další výluky z pojištění.

Článek 4  Pojistné

1  Pojistné je běžným pojistným. 
2  V pojistné smlouvě je možno ujednat, že pojistné bude hrazeno ve splátkách. 

Jednotlivé splátky pojistného jsou splatné vždy v den uvedený v pojistné 
smlouvě nebo ve Vyúčtování pojistného. Dohoda o úhradě pojistného ve splát-
kách nemá vliv na délku pojistného období. Pojišťovna má v případě úhrady ve 
splátkách právo na přirážku k pojistnému. 

3  Pojistné se považuje za uhrazené okamžikem připsání pojistného na účet 
pojišťovny. 

4  Pojistník je povinen hradit pojistné řádně a včas. Pojistník je povinen hradit po-
jistné na bankovní účet, a to pod variabilním symbolem určeným pojišťovnou. 

5  Má-li pojistník plnit na pojistné, poplatky a příslušenství pohledávky dlužného 
pojistného, započte se plnění ze strany pojistníka nejprve na dlužné pojistné, 
a to vždy nejprve na nejdříve splatné pojistné, resp. splátku pojistného, poté na 
poplatky v pořadí podle jejich splatnosti, pak na náklady spojené s vymáháním 
dlužného pojistného a nakonec na úrok z prodlení. Poplatky, náklady spojené 
s vymáháním dlužného pojistného ani úrok z prodlení se neúročí. 

6  Pojišťovna má právo změnit jednostranně výši běžného pojistného na další po-
jistné období, a to na základě použití pojistně-matematických metod v případě, 
že dojde ke změně podmínek rozhodných pro stanovení pojistného, zejména: 
a změní-li se obecně závazné právní předpisy, kterými se řídí náhrada újmy 

nebo které mají vliv na stanovení výše pojistného nebo pojistného plnění 
(např. změna daňových či jiných předpisů, které změní rozsah daňových po- 
vinností pojišťovny či povinností jiného povinného odvodu, změna předpisů 
upravujících povinný rozsah pojištění apod.); 

b změní-li se rozhodovací praxe soudů, která má vliv na stanovení výše pojist-
ného plnění; 

c překročí-li skutečný škodní průběh kalkulovaný škodní průběh, přičemž po-
jišťovna ve výsledné kalkulaci zohledňuje i náklady spojené se vznikem 
a správou pojištění a přiměřený zisk. Za jednostrannou změnu není považo-
vána změna výše pojistného provedená na základě automatické indexace, 
byla-li v pojistné smlouvě sjednána. 

7  Byla-li pojistná smlouva uzavřena se zřetelem k budoucímu podnikání nebo ji-
nému budoucímu zájmu, který nevznikne, není pojistník povinen platit pojistné; 
pojišťovna má však právo na přiměřenou odměnu. Není-li v pojistné smlouvě 
ujednáno jinak, výše odměny činí 5 % z očekávaného ročního pojistného. 

8  Pojistné se platí v české měně, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. 
9  Vedle pojistného je pojišťovna oprávněna požadovat poplatky za úkony a služ-

by, které jsou uvedeny v  Sazebníku administrativních poplatků. Poplatek je 
splatný dnem provedením úkonu či služby pojišťovnou, není-li ve výzvě pojiš-
ťovny uvedeno jinak.

Článek 5  Povinnosti z pojištění

1  Pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba:
a má povinnost oznámit a doložit pojišťovně bez zbytečného odkladu veškeré 

změny, které během trvání pojištění nastanou, ve skutečnostech, které uve-
dl při sjednání pojištění;

b má povinnost umožnit pojišťovně provést kontrolu podkladů potřebných pro 
výpočet pojistného a prohlídku věcí, s nimiž pojištění souvisí, pokud si tuto 
kontrolu nebo prohlídku pojišťovna vyžádá;

c má povinnost dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména nesmí porušo-
vat povinnosti směřující k odvrácení nebo zmenšení nebezpečí, které jsou 
mu uloženy právními předpisy nebo na jejich základě nebo které na sebe 
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VŠEOBECNÉ POJISTNÉ PODMÍNKY PRO POJIŠTĚNÍ MAJETKU A ODPOVĚDNOSTI 
VPPMO-P-02/2020

A. SPOLEČNÁ USTANOVENÍ

VéEOBECNE POJISTNE PODMiNKY PRO POJIéTENi MAJETKU A ODPOVEDNOSTI
VPPMO-P-02/2020

A. SPOLECNA USTANOVENi

Clének 1 Ovodnl' ustanovenl’

I Generali Ceské pojiét’ovna a.s., se sidlem Spélené 75/16, Nové Mésto, 1 10 00
Praha 1, ICO: 45272956, DIC: CZ699001273, zapsané v obchodnl’m rejstrfl<u
u Méstského soudu v Praze, spisové znaéka B 1464, aje élenem Skupiny Ge—
nerali, zapsané v italském registru pojiét’ovacich skupin, vedeném IVASS, pod
él’slem 026 (déle jen ,,pojiét’ovna“), poskytuje pojiéténl’ v souladu se zékonem
('2. 277/2009 Sb., 0 pojiét’ovnictvi, v platném znénl’. Tyto Véeobecné pojistné
podml’nky pro pojiéténl’ majetku a odpovédnosti VPPMO—P—O2/2020 (dale jen
,,VPPMO—P“) upravujl' podml’nky pojiéténl’ majetku a odpovédnosti ajsou L'Jéin-
né od 1.9.2020.
Préva a povinnosti z pojiéténl’ se 7d prévnl'm rédem Ceské republiky, zejména
zékonem 6. 89/2012 Sb., obéansky zékonflg v platném znénl’ (dale jen ,,zé—
konlk“), predevél'm ustanovenl'mi § 2758—2872, témito VPPMO—P, prfslu§nyImi
doplfikovymi pojistnyImi podml’nkami (délejen ,,DPP“), sazebnlkem administra—
tivnl’ch poplatkfi a pojistnou smlouvou.
Ujednénl' v pojistne' smlouvé odchylujI’CI’ se od zékonlku, téchto VPPMO—P nebo
DPP majl’ prednost. Ustanovenl' DPP majl’ prednost pred ustanovenl’mi VPPMO—P.
Pojiéténl’ majetku a pojiéténl’odpovédnosti (déle jen ,,pojiéténl“) je poji§ténisou-
krome' a sjednévé se jako pojiéténl’ ékodové.
V prl'padé neiivotnfho pojiéténl’ majl' spotrebitelé moZnost Feéit spor mimo—
soudné pred Ceskou obchodnl’ inspekCI’ www.coi.cz. U pojiéténl’ sjednanyIch
on—Iine mohou spotrebitelé vyuZI't pro reéenl’ spotrebitelskych sporfi on—Iine
platformu na internetové adrese: ec.europa.eu/consumers/odr/

Clének 2 Vznik, trvénl’ a zénik pojiéténl’

I Pojiéténl’vzniké dnem uvedenyIm v pojistné smlouvé jako den poéétku pojiéténl’.
I NenI'-|i v pojistné smlouvé uvedeno jinak, sjednévé se pojiéténl’ na dobu neur—

éitou s roénl'm pojistnyIm obdobl’m, priéemi prvnl’ pojistné obdobl’zaél’né dnem
poéétku pojiéténl’. Nésledné pojistné obdobl’ pak zaél’najl’ béiet v den, jehoZ
oznaéenl’ se shoduje se dnem poéétku pojiéténl’. Konec pojistného obdobl’ pri—
padé na den, ktery predchézf dni, ktery ses oznaéenl’m shoduje se dnem
poéétku pojiéténl’.

I Vedle dfivodfi uvedenych v zékonlku pojiéténl’ zaniké z dfivodfi uvedenych ve
VPPMO—P, DPP nebo ujednanych v pojistne’ smlouvé.

I Pojiéténl’déle zaniké:
a dnem, v némi poji§tény pozbyl oprévnénl' k podnikatelské éinnosti, na kte—

rou se pojiéténl’ vztahuje;
b dnem zverejnénl’ usnesenl’ o Upadku pojistnlka v insolvenénl'm rejstrlku.

I V prl’padé smrti pojiéténého, ktery je zérovefi pojistnkem, poji§téni zaniké a2
uplynutl’m doby, za kterou bylo ke dni Umr‘tl' uhrazeno pojistné. V prl’padé, 2e
pojistnlk ke dni Umrtl’ dluil' pojistné, poji§téni zaniké dnem smrti.
Pojiéténl’ majetku nezaniké:
a zménou vlastnictvi nebo spoluvlastnictvr’ predmétu pojiéténl’, je—Ii pojistnlkem

osoba odliéné od vlastnlka (3i spoluvlastnlka predmétu pojiéténl’;
b zménou vlastnictvi nebo spoluvlastnictvi predmétu pojiéténl’, je—Ii pojistnfl< p0

této zméné nadéle vlastnlkem nebo spoluvlastnlkem predmétu pojiéténl’.
Pojiéténl’odpovédnosti souvisejr’cr’s vlastnickym prévem nezaniké:
a v prl'padé zmény vlastnictvi nebo spoluvlastnictvi, pokud je pojistnfl<em oso—

ba odli§né od vlastnfl<a éi spoluvlastnka;
b v pfi'padé zmény VIastnictVI’ nebo spoluvlastnictVI’, je—Ii pojistnlk i po této

zméné nadéle vlastnlkem nebo spoluvlastnlkem dotéeného majetku (pouhé
zména velikosti spoluvlastnického podflu zénik pojiéténl’ nezpfisobuje).

I Jde—Ii o pojiéténl’ cizflwo pojistného nebezpeél’ ve prospéch pojistnlka nebo ve
prospéch tretl' osoby, ujednévé 3e, 2e neprokéie—Ii pojistnfl< nebo oprévnéné
osoba souhlas pojiéténého 5 mm, aby pojistnlk nebo oprévnéné osoba prijala
pojistné plnénl’, nejpozdéji do dne, kdy pojiét’ovna ukonél' éetrenl' pojistné udé—
Iosti, pojiéténl’ predmétu poji§ténitimto dnem zanikne. Prévo na pojistné plnénl’
nabyvé pojiétény.

I Pojiéténl’se nepreruéuje.

Clének 3 Obecné vyluky z pojiéténl’

I Z pojiéténl’ nevzniké prévo na pojistné plnénl’ ze ékodnl’ch udélostl’:
a vzniklych v pfi’éinné souvislosti s VéleényImi udélostmi, vzpourou, povsténl'm

nebo jinymi hromadnymi nésilnymi nepokoji, stévkou, vylukou, teroristickymi
akty (tj. nésilnymi jednénl'mi motivovanymi zejména politicky, sociélné, ideo—
logicky, rasové, nérodnostné nebo néboiensky) nebo se zésahem stétnl’
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nebo urednl’ moci;
b zpfisobenYch jadernou energil’, radioaktivitou, ionizujI’CI’m zérenl'm, radioak—

tivnl' kontaminaci nebo aktivaCI', jadernym materiélem, azbestem nebo
formaldehydem.

I Poji§téni se nevztahuje a z pojiéténl’ nevzniké prévo najakékoliv plnénl’ éi nérok,
pokud by se tak pojiét’ovna dostala do rozporu:
a se sankcemi, zékazy (3i omezenl’mi danyImi rezolucemi OSN 6i
b se sankcemi obchodnl’mi, ekonomickylmi 6i finanénl’mi danymi prévnl'mi 6i

jinymi predpisy Ceské republiky, Evropské unie, SpojenyIch stétfi americ—
kych (USA) nebo dalél’ch pfi'sluénych Iokélnl’ch jurisdikCI’.

Vl'ce informaCI' véetné odkazfi na seznamy sankcionovanyICh zeml' éi osob nalez—
nete na webch strénkéch http://www.generaliceska.cz/sankce—zemi—osob

I Ve VPPMO—P, DPP mohou byt uvedeny nebo v pojistné smlouvé ujednény
dalél’ vyluky z pojiéténl’.

Pojistné

I Pojistne’ je béinym pojistnym.
I V pojistné smlouvé je moino ujednat, ie pojistné bude hrazeno ve splétkéch.

Jednotlivé splétky pojistného jsou splatné dy v den uvedeny v pojistné
smlouvé nebo ve VyL’JétovénI' pojistného. Dohoda o L'Jhradé pojistného ve splét—
kéch nemé vliv na délku pojistného obdobl’. Pojiét’ovna mé v prl'padé Uhrady ve
splétkéch prévo na priréiku k pojistnému.

I Pojistné se povaiuje za uhrazené okamZikem pripsénl' pojistného na Uéet
pojiét’ovny.

I Pojistnfl< je povinen hradit pojistné Fédné a véas. Pojistnlk je povinen hradit po—
jistné na bankovnl' L’Jéet, a to pod variabilnl’m symbolem uréenyIm pojiét’ovnou.

I Mé—Ii pojistnfl< plnit na pojistné, poplatky a prl’sluéenstvi pohledévky dluZného
pojistného, zapoéte se plnénl’ ze strany pojistnfl<a nejprve na dluiné pojistné,
a to dy nejprve na nejdfi’ve splatné pojistné, resp. splétku pojistného, poté na
poplatky v poradl' podle jejioh splatnosti, pak na néklady spojené s vyméhénl’m
dluiného pojistného a nakonec na UrOk z prodlenl’. Poplatky, néklady spojené
s vyméhénl’m dluiného pojistného ani L'Jrok z prodlenl’ se neUroéI’.
Pojiét’ovna mé prévo zménit jednostranné vy§i béZného pojistného na dalél’ po—
jistné obdobl’, a to ma zékladé pouiitl’ pojistné—matematickych metod v pfi'padé,
ie dojde ke zméné podml’nek rozhodnyIch pro stanovenl’ pojistného, zejména:
a zméni—Ii se Obecné zévazné prévnl' predpisy, kteei se Fidl’ néhrada L'iy

nebo které majl’ vliv na stanovenl’ vyée pojistného nebo pojistného plnénl’
(napr. zména dafiOVyIch (3i jinych predpisfi, které zménl' rozsah dafiovych po—
vinnostl' pojiét’ovny 6i povinnostl'jiného povinného odvodu, zména predpisfi
upravujr’cr’ch povinny rozsah pojiéténl’ apod.);

b zméni—Ii se rozhodovacr’ praxe soudfi, které mé vliv na stanoveaée pojist—
ného plnénl’;

c prekroéf—Ii skuteény ékodnl’ prfibéh kalkulovany ékodnl’ prfibéh, pfiéemi po—
ji§t’ovna ve vyisledné kalkulaci zohledfiuje i néklady spojené se vznikem
a sprévou pojiéténl’ a priméreny zisk. Za jednostrannou zménu nenl’ povaZo—
véna zména vyée pojistného provedené na zékladé automatické indexace,
byIa—Ii v pojistné smlouvé sjednéna.

ByIa—Ii pojistné smlouva uzavrena se zretelem k budoucimu podnikénl’ nebo ji—
nému budoucimu zéjmu, ktery nevznikne, nenl’ pojistnlk povinen platit pojistné;
pojiét’ovna mé v§ak prévo na primérenou odménu. Neni—Ii v pojistné smlouvé
ujednéno jinak, vyée odmény éinl’ 5 % z oéekévaného roénflm pojistného.
Pojistne' se platl’ v éeské méné, neni—Ii v pojistné smlouvé ujednéno jinak.
Vedle pojistného je pojiét’ovna oprévnéna poiadovat poplatky za L'Jkony a slui—
by, které jsou uvedeny v Sazebnflm administrativnl'ch poplatkfi. Poplatek je
splatny dnem provedenl'm Ukonu 6i sluiby pojiét’ovnou, neni—Ii ve vyzvé pojié—
t’ovny uvedeno jinak.

Clének 5 Povinnosti z poji§téni

I Pojistnk pojiétény nebo oprévnéné osoba:
a mé povinnost oznémit a doloiit poji§fovné bez zbyteéného odkladu veékeré

zmény, které béhem trvénl' pojiéténl’ nastanou, ve skuteénostech, které uve—
dl pri sjednénl’ pojiéténl’;

b mé povinnost umoinit pojiét’ovné provést kontrolu podkladfi potrebnyIch pro
vypoéet pojistného a prohll'dku Véol', s nimiZ poji§téni souviSI’, pokud Si tuto
kontrolu nebo prohll’dku pojiét’ovna vyiédé;

c mé povinnost dbét, aby pojistné udélost nenastala, zejména nesml’ poruéo—
vat povinnosti smérujl’ci k odvrécenl’ nebo zmenéenl’ nebezpeél’, které jsou
mu uloieny prévnl’mi predpisy nebo na jejich zékladé nebo které na sebe
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vzal pojistnou smlouvou, ani nesmí trpět porušování těchto povinností ze 
strany třetích osob (za třetí osoby se považují také všechny fyzické a práv-
nické osoby pro pojištěného činné);

d má povinnost neprodleně odstranit každou závadu nebo nebezpečí, 
o kterém se dozví a které by mohlo mít vliv na vznik pojistné události nebo 
přijmout taková preventivní opatření, jaká je možné rozumně požadovat; 
Po škodní události: 

e má povinnost, pokud již škodní událost nastala, učinit nutná opatření ke 
zmírnění jejích následků a podle možnosti si k tomu vyžádat pokyny pojiš-
ťovny a postupovat v souladu s nimi; 

f má povinnost bez zbytečného odkladu, nejdéle však do 30 dnů od okamži-
ku zjištění škodní události, oznámit pojišťovně, že škodní událost nastala;

g má povinnost v případě žádosti pojišťovny zajistit na vlastní náklady úřední 
překlad dokladů nezbytných k šetření škodní události;

h má povinnost bez zbytečného odkladu poskytnout pravdivá a úplná vy-
světlení o příčinách a rozsahu škody nebo újmy, vyčíslit nároky na plnění, 
předložit doklady, které jsou potřebné ke zjištění okolností rozhodných pro 
posouzení nároku na plnění a jeho výše, předložit pojišťovně seznam všech 
poškozených, zničených, odcizených nebo ztracených věcí s uvedením 
roku jejich pořízení a  pořizovací ceny, předložit doklady prokazující vlast-
nictví, umožnit pojišťovně pořídit si kopie těchto dokladů a  dále umožnit 
pojišťovně provést šetření, kterých je k tomu třeba;

i má povinnost zdržet se oprav poškozených věcí nebo odstraňování zbytků 
zničených věcí, dokud s  tím pojišťovna neprojeví souhlas. Není-li souhlas 
pojišťovny nejdéle do 30 dnů od oznámení škodní události projeven, může 
zahájit opravy nebo odstraňování zbytků, avšak pro prokázání výše škody 
musí být pořízena a předložena dokumentace (foto, video záznam, popis 
průběhu škody, soupis poškozených nebo zničených věcí apod.); 

j má povinnost sdělit pojišťovně bez zbytečného odkladu, že v souvislosti se 
škodní událostí bylo zahájeno trestní nebo správní řízení proti pojištěnému 
nebo jeho zaměstnanci, sdělit jméno a adresu svého obhájce a pojišťovnu 
informovat o průběhu a výsledcích tohoto řízení;

k má povinnost zabezpečit vůči jinému práva, která přecházejí na pojišťovnu, 
zejména právo na náhradu škody či újmy, jakož i právo na postih a vypořádání;

l má povinnost, vzniklo-li v souvislosti se škodní událostí podezření z trestné-
ho činu nebo pokusu o něj, učinit bez zbytečného odkladu oznámení policii; 

m má povinnost bez zbytečného odkladu oznámit pojišťovně, že se našla věc 
odcizená nebo ztracená v souvislosti s pojistnou událostí, a v případě, že již 
obdržel pojistné plnění za tuto věc, vrátit pojišťovně plnění snížené o přimě-
řené náklady potřebné na opravu této věci, pokud byla poškozena v době 
od pojistné události do doby, kdy byla nalezena, případně je povinen vrátit 
hodnotu zbytku, pokud v uvedené době byla věc zničena; 

n nesmí bez souhlasu pojišťovny postoupit pohledávku na plnění z pojištění;
o má povinnost plnit další povinnosti uložené právním předpisem.

2  Dále v případě pojištění odpovědnosti pojistník, pojištěný nebo oprávněná 
osoba: 
a má povinnost pojišťovně sdělit, že poškozený uplatnil proti pojištěnému (pří-

mo nebo u příslušného orgánu) právo na náhradu škody či újmy, vyjádřit se 
k požadované náhradě a její výši, postupovat podle pokynu pojišťovny a na 
výzvu pověřit pojišťovnu, aby za něj škodní událost projednala;

b nesmí v případě mimosoudního jednání o náhradě škody či újmy z pojistné 
události bez souhlasu pojišťovny uzavřít dohodu o narovnání nebo umožnit 
uznání dluhu v jakékoliv formě;

c nesmí v řízení o náhradě škody či újmy ze škodní události bez souhlasu po-
jišťovny uzavřít dohodu o narovnání, nesmí se zavázat k náhradě promlčené 
pohledávky nebo ji uhradit, nesmí uzavřít soudní smír ani zapříčinit vydání 
rozsudku pro uznání nebo pro zmeškání; proti rozhodnutí příslušných orgá-
nů, které se týká náhrady škody či újmy, má povinnost se včas odvolat nebo 
podat odpor, pokud v odvolací lhůtě neobdrží jiný pokyn od pojišťovny;

d nesmí bez souhlasu pojišťovny svým jednáním vyvolat prodloužení nebo 
stavení promlčecí lhůty práva na náhradu škody či újmy;

e má povinnost oznámit pojišťovně nejpozději dva měsíce před koncem po-
jistného období aktuální údaje rozhodné pro stanovení výše pojistného.

3  Porušil-li pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba povinnosti uvedené v bodu 
1 nebo 2 tohoto článku nebo další povinnosti uvedené v DPP nebo ujednané 
v pojistné smlouvě, má pojišťovna podle závažnosti tohoto porušení právo:
a pojistné plnění přiměřeně snížit;
b na náhradu až do výše již poskytnutého pojistného plnění proti osobě, která 

povinnost porušila. Společně a nerozdílně s ní je k náhradě povinen pojist-
ník, neprokáže-li, že nemohl jednání této osoby ovlivnit.

4  Porušil-li pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba povinnosti uvedené v bodu 1 
písm. f nebo h nebo v bodu 2 písm. b, c nebo d tohoto článku, má pojišťovna 
právo odmítnout pojistné plnění. Tímto odmítnutím pojištění nezaniká.

5  Pojišťovna má povinnost:
a po skončení šetření nutného ke zjištění existence a rozsahu povinnosti plnit 

sdělit výsledky osobě, která uplatnila právo na pojistné plnění. Na žádost 

 této osoby pojišťovna v písemné formě zdůvodní výši pojistného plnění, po-
případě důvod jeho odmítnutí;

b do 15 dnů ode dne skončení šetření poskytnout pojistné plnění, není-li 
v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak;

c na žádost vrátit pojistníkovi, pojištěnému nebo oprávněné osobě doklady, 
které pojišťovně zaslali nebo předložili.

Článek 6  Formy právních jednání a oznámení

1  Veškerá právní jednání, jakož i oznámení týkající se pojištění, vyžadují písem-
nou formu, není-li dále uvedeno jinak.

2  Písemnou formu nevyžaduje:
a oznámení pojistné události;
b oznámení změny jména, příjmení nebo názvu pojistníka, resp. pojištěného, 

změny poštovní adresy, elektronické adresy, telefonu.
3  Pojistník je dále oprávněn činit nad rámec právních jednání uvedených v bodu 

2 tohoto článku nepísemnou formou jakékoliv další právní jednání vůči pojiš-
ťovně, které je návrhem změny pojistné smlouvy, návrhem dohody o zániku 
pojištění nebo návrhem jiného dvoustranného právního jednání týkajícího se 
pojištění. Takový nepísemný návrh pojistníka je přijat v okamžiku, kdy je po-
jistníkovi doručeno souhlasné právní jednání pojišťovny v písemné formě nebo 
potvrzení pojišťovny o přijetí návrhu pojistníka.

4  Pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba jsou dále oprávněni činit nad rámec 
oznámení uvedených v bodu 2 tohoto článku nepísemnou formou jakékoliv 
další oznámení týkající se pojištění. Takové nepísemné oznámení se považuje 
za platně přijaté, pokud pojišťovna v písemné formě potvrdí, že oznámení ob-
držela, nebo se začne chovat ve shodě s ním.

5  Právní jednání a oznámení, která nevyžadují písemnou formu, mohou být uči-
něna písemně, telefonicky na telefonním čísle pojišťovny k tomuto účelu zříze-
ném a zveřejněném, prostřednictvím internetové aplikace pojišťovny, pomocí 
elektronického formuláře uvedeného na ofi ciálních webových stránkách po-
jišťovny nebo elektronicky na elektronickou adresu pojišťovny k tomuto účelu 
zřízenou. Právní jednání a oznámení, která nevyžadují písemnou formu, musí 
být doplněna v písemné formě, vyžádá-li si to pojišťovna.

6  V případě právního jednání nebo oznámení, které je obsaženo v příloze elek-
tronické zprávy ve formátu PDF nebo jiném obdobném formátu, který dosta-
tečně zabezpečuje jeho obsah proti změně, se považuje písemná forma za 
dodrženou, je-li takové jednání či oznámení vlastnoručně podepsáno jednající 
osobou.

7  Právní jednání týkající se pojištění nevyvolává právní následky plynoucí ze zvyk-
lostí v oblasti pojišťovnictví.

8  Veškeré doklady týkající se pojištění včetně těch, které jsou předkládány k pro-
kázání práva na pojistné plnění, jsou účastníci pojištění povinni předkládat 
v českém jazyce. V případě dokladů v  jiném jazyce je nutné předložit tento 
doklad spolu s jeho úředně ověřeným překladem do českého jazyka. Náklady 
na překlad hradí ten, kdo doklad předkládá.

9  Bude-li právní jednání či oznámení učiněno z e-mailové adresy či telefonního 
čísla prokazatelně sděleného účastníkem pojištění pojišťovně, má se za to, že 
bylo učiněno tímto účastníkem pojištění. Z tohoto důvodu je účastník pojištění 
povinen bez zbytečného odkladu informovat pojišťovnu o možném zneužití 
e-mailu či telefonu (např. z důvodu odcizení, ztráty, prozrazení přístupových 
údajů apod.).

Článek 7  Doručování písemností

1  Písemnosti mohou být doručovány zejména:
a osobním předáním;
b prostřednictvím veřejné datové sítě do datové schránky;
c s využitím provozovatele poštovních služeb na poštovní adresu uvedenou 

v pojistné smlouvě, prokazatelně sdělenou účastníkem pojištění po uzavření 
pojistné smlouvy nebo na adresu zjištěnou v souladu s právními předpisy;

d prostřednictvím elektronické pošty na elektronickou adresu uvedenou v po-
jistné smlouvě nebo prokazatelně sdělenou účastníkem pojištění po uzavře-
ní pojistné smlouvy;

e prostřednictvím internetové aplikace pojišťovny.
2  Písemnost doručovaná na elektronickou adresu je doručena dnem, kdy byla 

doručena do e-mailové schránky adresáta; v pochybnostech se má za to, že 
je doručena dnem jejího odeslání odesílatelem.

3  Písemnost odeslaná s využitím provozovatele poštovních služeb je doručena 
dnem dojití; v pochybnostech se má za to, že došla třetí pracovní den po 
odeslání, byla-li však odeslána na adresu v jiném státu, pak patnáctý pracovní 
den po odeslání, a to i když se adresát, který vědomě doručení zmařil, o zá-
silce nedozvěděl. Není-li ujednáno jinak, určuje druh takové písemnosti (např. 
obyčejná zásilka, doporučená zásilka apod.) odesílatel.

4  Účastníci pojištění jsou povinni oznámit pojišťovně bez zbytečného odkladu 
změny veškerých skutečností významných pro doručování a oznámit si navzá-
jem svou novou poštovní nebo elektronickou adresu nebo telefonní číslo. 
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vzal pojistnou smlouvou, ani nesml' trpét poruéovénl’ téchto povinnosti ze
strany tretl'ch osob (za tretl’ osoby se povaZujI' take' véechny fyzické a prév—
nioké osoby pro pojiéténého oinné);

d mé povinnost neprodlené odstranit kaidou zévadu nebo nebezpeél’,
o kterém se dozvi a které by mohlo ml’t Vliv na vznik pojistné udélosti nebo
prijmout takové preventivnl' opatrenl’, jaké je moiné rozumné poiadovat;
Po ékodnl' udélosti:

e mé povinnost, pokud jii ékodnl’ udélost nastala, uéinit nutné opatrenl’ ke
zmI’rnénI’jejI’ch nésledkfi a podle moZnosti si k tomu vyiédat pokyny pojié—
t’ovny a postupovat v souladu s nimi;

f mé povinnost bez zbyteéného odkladu, nejdéle veak do 30 dnCI od okamii—
ku zjiéténl’ ékodnl’ udélosti, oznémit pojiét’ovné, ie ékodnl’ udélost nastala;

g mé povinnost v prl’padé Zédosti pojiét’ovny zajistit na vlastnl' néklady urednl’
preklad dokladCI nezbytnych k éetrenl' ékodnl’ udélosti;

h mé povinnost bez zbyteéného odkladu poskytnout pravdivé a L'Jplné vy—
svétlenl’ o prl’éinéch a rozsahu ékody nebo L’iy, vyél'slit néroky na plnénl’,
predloZit doklady, ktere' jsou potrebné ke zjiéténl’ okolnostl' rozhodnyIch pro
posouzenl’ néroku na plnénl’ a jeho vyée, predloiit pojiét’ovné seznam véeoh
poékozenych, zniéenyIch, odoizenoh nebo ztraoenych véci s uvedenl’m
roku jejich poFI'zenI' a porizovaci ceny, predloiit doklady prokazujI'CI' vlast—
niotVI', umoZnit pojiét’ovné poFI'dit si kopie téchto dokladfi a déle umoZnit
pojiét’ovné prove'st éetFenI’, kterych je k tomu treba;

i mé povinnost zdriet se oprav poekozenoh véCI' nebo odstrafiovénl' zbytkfi
zniéenoh véol’, dokud 8 mm pojiét’ovna neprojevi souhlas. Neni—Ii souhlas
pojiét’ovny nejdéle do 30 dnfi od oznémenl’ ékodnl’ udélosti projeven, mfiie
zahéjit opravy nebo odstrafiovénl’ zbytkfi, avéak pro prokézénl’ vyée ékody
musi byt pofi'zena a predIOZena dokumentaoe (foto, video zéznam, popis
prflbéhu ékody, soupis poékozenYch nebo zniéenych véol’ apod.);

j mé povinnost sdélit pojiét’ovné bez zbyteéne’ho odkladu, 2e v souvislosti se
ékodnl’ udélostl’ bylo zahéjeno trestnl’ nebo sprévnl’ Fizenl' proti pojiéténému
nebo jeho zaméstnanci, sdélit jméno a adresu svého obhéjce a poji§fovnu
informovat o prfibéhu a vysledol’oh tohoto Fizenl';

k mé povinnost zabezpeéit vfiéi jinému préva, které prechézejl' na pojiét’ovnu,
zejména prévo na néhradu ékody 6i Ujmy, jakoZ i prévo na postih a vyporédénl';

| mé povinnost, vzniklo—Ii v souvislosti se ékodnl’ udélostl' podezrenl'z trestné—
ho éinu nebo pokusu o néj, uéinit bez zbyteéného odkladu oznémenl’ policii;

m mé povinnost bez zbyteéného odkladu oznémit pojiét’ovné, 2e se naéla véc
odcizené nebo ztracené v souvislosti s pojistnou udélostl', a v prl’padé, fie jiZ
obeel pojistné plnénl’ za tuto véc, vrétit pojiét’ovné plnénl’ snI’Zené o prime—
rené néklady potrebné na opravu této véci, pokud byla poékozena v dobé
0d pojistné udélosti do doby, kdy byla nalezena, prl’padné je povinen vrétit
hodnotu zbytku, pokud v uvedené dobé byla véo znioena;

n nesml' bez souhlasu pojiét’ovny postoupit pohledévku na plnenl’z pojiéténl’;
o mé povinnost plnit dalel' povinnosti uloZené prévnl’m predpisem.
Dale v pfl’padé poji§téni odpovédnosti pojistnlk, pojiétény nebo oprévnéné
osoba:
a mé povinnost pojiét’ovné sdélit, 2e poékozeny uplatnil proti pojiéténému (pri—

mo nebo u pfi’sluéného orgénu) prévo na néhradu ékody (“3i L'iy, vyjédrit se
k poiadovane’ néhradé a jejiWéi, postupovat podle pokynu pojiét’ovny a na
vyzvu povérit pojiet’ovnu, aby za néj ékodnl’ udélost projednala;

b nesml’v pfipadé mimosoudnflwo jednénl’ o néhradé ékody 6i Lljmy z pojistné
udélosti bez souhlasu pojiet’ovny uzavrl't dohodu o narovnénl’ nebo umoZnit
uznénl’ dluhu v jakékoliv formé;

c nesml’ v rI’zenI’ o néhradé ékody oi L’iy ze ékodnl’ udélosti bez souhlasu po—
jiet'ovny uzavFfl dohodu o narovnénl’, nesml’ se zavézat k néhradé promléené
pohledévky nebo ji uhradit, nesml’ uzavrl't soudnl’ sml’r ani zaprl'éinit vydénl’
rozsudku pro uznénl’ nebo pro zmeékénl’; proti rozhodnutl’ pfi'sluenyIch orgé—
nfi, ktere' se tyiké néhrady ékody 6i L’iy, mé povinnost se véas odvolat nebo
podat odpor, pokud v odvolaci IhCIté neobdril’jiny pokyn 0d pojiet'ovny;

d nesml’ bez souhlasu pojiét’ovny svym jednénl’m vyvolat prodlouZenI’ nebo
stavenl’ promléeCI' Ihfity préva na néhradu ékody (3i L'iy;

e mé povinnost oznémit pojiét’ovné nejpozdéji dva mésice pied koncem po—
jistného obdobl' aktuélnl' L'Jdaje rozhodné pro stanovenl’ vyée pojistného.

PoruéiI—Ii pojistnlk, pojiétény nebo oprévnéné osoba povinnosti uvedené v bodu
1 nebo 2 tohoto élénku nebo dalél’ povinnosti uvedené v DPP nebo ujednané
v pojistné smlouvé, mé pojiet'ovna podle zévaZnosti tohoto poruéenl’ prévo:
a pojistne' plnénl’ primérené snI’Zit;
b na néhradu a2 do vyée jii poskytnutého pojistne'ho plnénl’ proti osobé, které

povinnost poruéila. Spoleéné a nerozdflné s nl’je k néhradé povinen pojist—
nlk, neprokéZe—Ii, 2e nemohl jednénl’této osoby ovlivnit.

PoruéiI—Ii pojistnfl<, pojiéteny nebo oprévnéné osoba povinnosti uvedené v bodu 1
pl’sm. f nebo h nebo v bodu 2 pl’sm. b, c nebo d tohoto olénku, mé pojiét’ovna
prévo odml’tnout pojistne' plnénl'. Tl'mto odml’tnutl’m pojiéténl’ nezaniké.
Pojiét’ovna mé povinnost:
a po skonéenl’ éetrenl' nutného ke zjiéténl’ existence a rozsahu povinnosti plnit

sdélit vysledky osobé, které uplatnila prévo na pojistne' plnénl’. Na Zédost
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této osoby pojiét’ovna v pl'semné formé zdfivodnl'vyéi pojistne'ho plnénl’, po—
prl’padé dfivod jeho odml’tnutl’;

b do 15 dnfi ode dne skonoenl’ eetrenl' poskytnout pojistne' plnénl’, neni—Ii
v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouvé ujednéno jinak;

c na Zédost vrétit pojistnfl<ovi, pojiéténému nebo oprévnene' osobé doklady,
které pojiét’ovné zaslali nebo predloiili.

Formy prévnl’ch iednénl’ a ozna’menl’

I Veékeré prévnl' jednénl’, jakoZ i oznémenl’ tykajl'ci se pojieténl’, vyiadujl’ pl’sem—
nou formu, neni—Ii dale uvedeno jinak.

I Pl'semnou formu nevyiaduje:
a oznémenl’ pojistné udélosti;
b oznémenl’ zmény jména, prfimenl’ nebo nézvu pojistnlka, resp. pojiéténého,

zmény poétovnl’ adresy, elektronické adresy, telefonu.
I Pojistnlk je déle oprévnén oinit nad rémeo prévnl’ch jednénl’ uvedenych v bodu

2 tohoto élénku nepl’semnou formou jakékoliv dalél’ prévnl’ jednénl’ vfiéi pojié—
t’ovné, ktere' je névrhem zmény pojistné smlouvy, névrhem dohody o zéniku
pojiéténl’ nebo névrhem jiného dvoustranného prévnflwo jednénl' tykajI’CIho se
pojiéténl’. Takovy nepl’semny névrh pojistnfl<a je prijat v okamZiku, kdy je po—
jistnlkovi doruoeno souhlasné prévnl' jednénl’ pojiét’ovny v pl’semné formé nebo
potvrzenl’ pojiét’ovny o prijetl' névrhu pojistnlka.

I Pojistnlk, pojiétény nebo oprévnéné osobajsou déle oprévnéni oinit nad rémec
oznémenl’ uvedenoh v bodu 2 tohoto élénku nepl’semnou formou jakékoliv
dalel' oznémenl’ tykajl’ol’ se pojiéténl’. Takové nepl’semné oznémenl’ se povaZuje
za platné prijaté, pokud pojiét’ovna v pl’semné formé potvrdl’, 2e oznémenl’ ob—
eela, nebo se zaéne Chovat ve shodé s nl’m.

I Prévnl'jednénl' a oznémenl’, které nevyZadujI’ pl’semnou formu, mohou byt uéi—
néna pl'semné, telefonicky na telefonnl’m él’sle pojiét’ovny k tomuto L'Joelu zfi'ze—
ném a zverejnéném, prostrednictvim internetove' aplikace pojiét’ovny, pomool’
elektronického formulére uvedeného na oficiélnl’oh webovych strénkéch po—
jiét’ovny nebo elektronicky na elektroniokou adresu pojiét’ovny k tomuto L'Jéelu
zrl’zenou. Prévnl’jednénl’ a oznémenl’, které nevyiadujl' pl’semnou formu, musi
byt doplnéna v pl’semné formé, vyZédé—Ii si to pojiet’ovna.

I V pfl’padé prévnfho jednénl’ nebo oznémenl’, které je obsaieno v pFfloze elek—
tronicke' zprévy ve formétu PDF nebo jiném obdobném formétu, ktery dosta—
teéné zabezpeéuje jeho obsah proti zméne, se povaiuje pisemné forma za
dodrienou, je—Ii takové jednénl’ oi oznémenl’ vlastnoruéné podepséno jednajI'CI'
osobou.

I Prévnl'jednénl' tykajI'CI' se pojiéténl’ nevyvolévé prévnl’ nésledky plynouci ze zvyk—
iostl’ v oblasti pojiet’ovnictvi.

I Veékeré doklady tykajl’cise pojiéténl’véetné tech, které jsou predklédény k pro—
kézénl’ préva na pojistné plnénl’, jsou L'Jéastnl’ci pojiéténl’ povinni predklédat
v éeském jazyce. V pFI'padé dokladfi v jiném jazyce je nutné predloiit tento
doklad spolu s jeho uredné ovéFenyIm prekladem do oeského jazyka. Néklady
na preklad hradl’ten, kdo doklad predklédé.

I Bude-Ii prévnl'jednénl’ (3i oznémenl’ uéinéno z e—mailové adresy 6i telefonnfl10
ol’sla prokazatelné sdéleného L’Jéastnlkem pojiéténl’ pojiét’ovné, mé se 2a to, 2e
bylo uéinéno tI’mto Uéastnfl<em pojiéténl’. Z tohoto dflvodu je Uéastnlk pojieténl’
povinen bez zbyteéne’ho odkladu informovat pojiet'ovnu o moiném zneuZitI’
e—mailu 6i telefonu (napr. z dfivodu odoizenl', ztréty, prozrazenl' pFI'stupoWoh
UdajCI apod.).

Clének 7 Doruéovénl’ pl’semnostl’

I Pl'semnosti mohou byt doruoovény zejména:
a osobnl’m predénl'm;
b prostrednictvim verejné datové site do datové schrénky;
c s vyuZitI'm provozovatele poetovnl'ch sluZeb na poétovnl' adresu uvedenou

v pojistné smlouvé, prokazatelné sdélenou Uéastnfl<em pojiéténl’ p0 uzavrenl’
pojistné smlouvy nebo na adresu zjiéténou v souladu s prévnl'mi predpisy;

d prostrednictvim elektronicke' poety na elektronickou adresu uvedenou v po—
jistné smlouvé nebo prokazatelné sdélenou L’Jéastnkem pojiéténl’ p0 uzavre—
nI’ pojistné smlouvy;

e prostrednictvim internetove’ aplikace pojiét’ovny.
I Pl'semnost doruéované na elektroniokou adresu je doruoena dnem, kdy byla

doruoena do e—mailové schrénky adreséta; v pochybnostech se mé za to, 2e
je doruéena dnem jejfho odeslénl’ odesflatelem.

I Pl'semnost odeslané s vyuiitl'm provozovatele poétovnl’ch sluieb je doruéena
dnem dojitl'; v pochybnostech se mé za to, ie doéla tretl' pracovnl' den po
odeslénl’, byla—Ii véak odesléna na adresu v jiném stétu, pak patnéoty pracovnl'
den p0 odeslénl’, a to i kdyi se adresét, ktery védomé doruéenl’ zmaril, o zé—
silce nedozvédél. Neni—Ii ujednéno jinak, uréuje druh takové pl’semnosti (napr.
obyéejné zésilka, doporuéené zésilka apod.) odesflatel.

I Uéastnl’ci pojiéténl’ jsou povinni oznémit pojiét’ovné bez zbyteéného odkladu
zmény veékeryIch skuteénostl’ vyznamnyIch pro doruéovénl' a oznémit si navzé—
jem svou novou poétovnl' nebo elektronickou adresu nebo telefonnl’él’slo.
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5  Zmaří-li vědomě adresát dojití, platí, že jednání či oznámení řádně došlo. O vě-
domé zmaření se jedná zejména v  případě, kdy adresát neoznámí včas 
změnu skutečností významných pro doručování (zejména změnu jména, 
příjmení nebo názvu, změnu poštovní nebo elektronické adresy atp.), nepře-
vezme v  úložní době písemnost, neoznačí dostatečně poštovní schránku, 
odmítne písemnost převzít.

Článek 8  Řízení expertů

1  Oprávněná osoba a pojišťovna se v případě neshody o příčině nebo rozsahu 
vzniklé škody nebo o výši pojistného plnění mohou dohodnout, že tyto bu-
dou stanoveny řízením expertů. Řízení expertů může být rozšířeno i na ostatní 
předpoklady vzniku práva na pojistné plnění. 

2  Zásady řízení expertů:
a každá strana písemně určí jednoho experta, který vůči ní nesmí mít žádné 

závazky, a neprodleně o něm informuje druhou stranu. Námitku proti osobě 
experta lze vznést nejpozději před zahájením jeho činnosti;

b určení experti se dohodnou na osobě třetího experta, který má rozhodný hlas 
v případě neshody;

c experti určení oprávněnou osobou a  pojišťovnou zpracují znalecký posudek 
o sporných otázkách odděleně;

d experti posudek odevzdají zároveň pojišťovně i oprávněné osobě. Jestliže se 
závěry expertů od sebe liší, předá pojišťovna oba posudky expertovi s rozhod-
ným hlasem. Ten rozhodne o sporných otázkách a odevzdá své rozhodnutí 
pojišťovně i oprávněné osobě;

e každá strana hradí náklady svého experta, náklady na činnost experta s rozhod-
ným hlasem hradí rovným dílem.

3  Odchylně od bodu 2 tohoto článku se mohou oprávněná osoba a pojišťovna 
na osobě experta s rozhodným hlasem dohodnout přímo s tím, že náklady na 
činnost tohoto experta s rozhodným hlasem hradí rovněž rovným dílem.

4  Řízením expertů nejsou dotčena práva a povinnosti pojišťovny a oprávněné oso-
by stanovené právními předpisy, VPPMO-P, DPP a ujednané pojistnou smlouvou.

Článek 9  Zproštění mlčenlivosti, zmocnění

1  Uzavřením pojistné smlouvy pojistník:
a pro případ vzniku škodní události zprošťuje státní zastupitelství, policii a dal-

ší orgány činné v trestním nebo správním řízení, hasičský záchranný sbor, 
lékaře, zdravotnická zařízení, záchrannou službu a zdravotní pojišťovny po-
vinnosti mlčenlivosti;

b zmocňuje pojišťovnu, resp. jí pověřenou osobu, aby ve všech řízeních pro-
bíhajících v souvislosti se škodní událostí mohly nahlížet do soudních, poli-
cejních, případně jiných úředních spisů a zhotovovat z nich kopie či výpisy;

c zmocňuje pojišťovnu, resp. jí pověřenou osobu k nahlédnutí do podkladů 
jiných pojišťoven v souvislosti se šetřením škodních událostí a s jejich po-
vinností poskytnout pojistné plnění.

2  Výše uvedené souhlasy a zmocnění se vztahují i na dobu po smrti nebo zániku 
pojistníka.

Článek 10  Výklad společných pojmů

Tato výkladová ustanovení se vztahují k  pojmům použitým v  těchto VPPMO-P, 
v navazujících DPP a v pojistné smlouvě.

1  Indexem spotřebitelských cen se rozumí úhrnný index spotřebitelských cen 
zboží a služeb, který je zveřejňován Českým statistickým úřadem.

2  Indexem cen průmyslových výrobců se rozumí index cen průmyslových vý-
robců, který je zveřejňován Českým statistickým úřadem.

3  Indexem cen stavebních děl se rozumí index cen stavebních děl pro staveb-
ní díla celkem, který je zveřejňován Českým statistickým úřadem.

4  Nahodilou událostí se rozumí událost, která je možná a u které není jisté, zda 
v době trvání pojištění vůbec nastane, nebo není známa doba jejího vzniku, 
tj. nastane zcela nečekaně a náhle. Nahodilou událostí není událost způsobe-
ná pojistným nebezpečím, které nastalo v důsledku úmyslného konání nebo 
úmyslného opomenutí pojistníka, pojištěného nebo oprávněné osoby, případ-
ně jiné osoby z jejich podnětů, nebo jednáním, o kterém tyto osoby věděly.

5  Sazebníkem administrativních poplatků se rozumí seznam úhrad za vy-
brané služby poskytované pojišťovnou. Rozhodnou je výše podle sazebníku 
platného v den provedení zpoplatňované služby.

6  Škodní událostí se rozumí událost, ze které vznikla škoda či újma a která by 
mohla být důvodem vzniku práva na pojistné plnění. Škodní událost je blíže 
specifi kována v těchto VPPMO-P, v DPP nebo v pojistné smlouvě.

B. POJIŠTĚNÍ MAJETKU

Článek 11  Předmět pojištění

1  Není-li v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak, vztahuje se 
pojištění na věci hmotné movité nebo stavby, které jsou uvedeny v pojistné 
smlouvě jednotlivě nebo jako součásti vymezeného souboru (dále též „před-
mět pojištění“). 

2  Pojištění se vztahuje na předmět pojištění:
a ve vlastnictví pojištěného uvedeného v  pojistné smlouvě (vlastní předmět 

pojištění);
b který pojištěný uvedený v pojistné smlouvě po právu užívá nebo jej převzal 

na základě písemné smlouvy (cizí předmět pojištění) a  který je současně 
v pojistné smlouvě označen jako „cizí“.

Článek 12  Místo pojištění

Pojištění se vztahuje na pojistné události, k nimž došlo na místě uvedeném v pojist-
né smlouvě jako místo pojištění. Toto omezení neplatí pro předmět pojištění, který 
byl přemístěn z místa pojištění na dobu nezbytně nutnou v důsledku vzniklé nebo 
bezprostředně hrozící pojistné události.

Článek 13  Pojistná událost

1  Pojistnou událostí je nahodilá událost vyvolána v pojistné smlouvě sjednaným  
pojistným nebezpečím, se kterou je spojen vznik povinnosti pojišťovny poskyt-
nout pojistné plnění, pokud nastala v době trvání pojištění.

2  Za jednu pojistnou událost se považuje pojistná událost, která vznikla z příčiny 
jednoho pojistného nebezpečí, v jednom místě pojištění a v jednom souvislém 
čase.

3  Odchylně od bodu 2 tohoto článku se ujednává, že za jednu pojistnou událost 
z pojistných nebezpečí povodeň, záplava, vichřice, krupobití nebo zemětřesení 
se považují všechny události, ke kterým došlo z téže příčiny během souvislé 
doby 72 po sobě jdoucích hodin.

Článek 14  Výluky z pojištění

1  Z  pojištění nevzniká právo na pojistné plnění za škody vzniklé v  příčinné 
souvislosti s nastalou pojistnou událostí, není-li ve VPPMO-P, DPP uvedeno 
nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

2  Z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění za nepřímé škody všeho druhu 
(např. ušlý výdělek, ušlý zisk, pokuty, manka, nemožnost používat předmět 
pojištění) a  za vedlejší výlohy (expresní příplatky jakéhokoliv druhu, náklady 
právního zastoupení apod.). Tam, kde oprávněné osobě vzniká právo na ná-
hradu přiměřených nákladů na opravu nebo na znovupořízení předmětu pojiš-
tění nebo na výrobu nového předmětu pojištění se do přiměřených nákladů na 
opravu, znovupořízení nebo na výrobu nového předmětu pojištění nezahrnují 
příplatky vyplácené za práci přesčas, v noci, ve dnech pracovního volna a pra-
covního klidu, expresní příplatky, letecké dodávky náhradních dílů a cestovní 
náhrady a náklady techniků a expertů ze zahraničí.

3  Bez ohledu na spolupůsobící příčiny se pojištění nevztahuje na nahodilou sku-
tečnost způsobenou následkem vady, kterou měl předmět pojištění již v době 
uzavření pojištění a která měla či mohla být známa pojistníkovi, pojištěnému 
nebo oprávněné osobě bez ohledu na to, zda byla známa pojišťovně.

4  V případě sjednaného pojistného nebezpečí povodeň nebo záplava nevzniká 
právo na pojistné plnění za škodní události, které nastaly v průběhu 10 dnů od:
a sjednání pojištění tohoto pojistného nebezpečí pro pojištěný předmět po-

jištění;
b navýšení limitu pojistného plnění pro toto pojistné nebezpečí. V případě na-

výšení limitu pojistného plnění je pojistné plnění za škody vzniklé v uvedené 
lhůtě omezeno částkou limitu plnění platného před počátkem uvedené lhů-
ty 10 dnů.

5  Pokud je pojištění sjednáno pro vymezený soubor, lze v DPP uvést nebo v po-
jistné smlouvě ujednat, že se pojištění nevztahuje na některé předměty pojiště-
ní, které by jinak svým charakterem do pojištěného souboru náležely.
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I Zmari-Ii védomé adresét dojitl’, plati, iejednéni 6i oznémenirédné doélo. 0 ve—
domé zmareni se jedné zejména v pfl’padé, kdy adresét neoznéml’ véas
zménu skuteénosti vyznamnych pro doruéovéni (zejména zménu jme’na,
pffimenl’ nebo nézvu, zménu po§tovni nebo elektronické adresy atp.), nepFe—
vezme v L’JIoZnI’ dobé pisemnost, neoznaél’ dostateéné poétovnl’ schrénku,
odmitne pisemnost pFeVZI’t.

Clének 8 fiizenl’ expertfi

I Oprévnéné osoba a pojiét’ovna se v pripadé neshody o priéiné nebo rozsahu
vzniklé ékody nebo o vyéi pojistného plnénl’ mohou dohodnout, fie tyto bu—
dou stanoveny Fizenl'm expertfi. fiizeni expertfi mCiZe byt rozefieno i na ostatni
pFedpokIady vzniku préva na pojistné plnénl’.

I Zésady rizeni expertfi:
a kaidé strana pisemne urél' jednoho experta, ktery vfiéi nI' nesml’ mit Zédné

zévazky, a neprodlené o ném informuje druhou stranu. Némitku proti osobé
exper‘ta Ize vznést nejpozdéji pred zahéjenl’m jeho éinnosti;

b uréenl' experti se dohodnou na osobé tretlho experta, ktery mé rozhodny hlas
v pfi’padé neshody;

c experti uréeni’ oprévnénou osobou a pojiet’ovnou zpracuji' znalecky posudek
o spornyIch otézkéch oddélene;

d experti posudek odevzdaji zéroven pojiet’ovné i oprévnéné osobé. Jestliie se
zévéry expertCi od sebe Iiél', predé pojiét’ovna oba posudky expertovi s rozhod—
nym hlasem. Ten rozhodne o spornyIch otézkéch a odevzdé své rozhodnuti
pojiét’ovné i oprévnéné osobé;

e kaZdé strana hradl' néklady svého experta, néklady na (“zinnost experia s rozhod—
nym hlasem hradl’ rovnym dflem.

Odchyine od bodu 2 tohoto élénku se mohou oprévnéné osoba a pojiét’ovna
na osobé experta s rozhodnym hlasem dohodnout prime 3 tim, 2e néklady na
éinnost tohoto experta s rozhodnym hlasem hradi’ rovnei rovnym dflem.
Rizenl’m expertfl nejsou dotéena préva a povinnosti pojiét’ovny a oprévnéné oso—
by stanovené prévnl'mi predpisy, VPPMO—P, DPP a ujednané pojistnou smlouvou.

Clének 9 Zproéténl’ mléenlivosti, zmocnénl’

I Uzavrenl’m pojistné smlouvy pojistnflc
a pro pripad vzniku ékodni’ udélosti zproét’uje stétni zastupitelstvi, policii a dal—

§i orgény éinne’ v trestnim nebo sprévni'm Fizenl’, hasiésky zéchranny sbor,
Iékare, zdravotnické zarl’zeni, zéchrannou slqu a zdravotnl’ pojiét’ovny po—
vinnosti mléenlivosti;

b zmocnuje pojiét’ovnu, resp. jI’ poverenou osobu, aby ve véech Fizeni'ch pro—
bfl1ajicich v souvislosti se ékodnl’ udélosti mohly nahll’Zet do soudni’ch, poli—
cejni'ch, pfi’padné jinych UFea'ch spisfi a zhotovovat z nich kopie (3i vypisy;

c zmocnuje pojiét’ovnu, resp. jI' povérenou osobu k nahlédnuti’ do podkladfi
jinych pojiét’oven v souvislosti se éetrenl’m ékodnl’ch udélostl’ a s jejich po—
vinnostl’ poskytnout pojistné plnéni’.

I vyée uvedené souhlasy a zmocnénl’ se vztahujl'i na dobu po smrti nebo zéniku
pojistnlka.

Clének 10 Vy'klad spoleény’ch poimfi

Tato vykladové ustanovenl’ se vztahuji' k pojmfim pouiityIm v techto VPPMO—P,
v navazujl’cich DPP a v pojistné smlouvé.

I Indexem spotrebitelskych cen se rozuml’ L'Jhrnny index spotfebitelskych cen
zboii a sluieb, ktery je zverejnovén Ceskym statistickym tiradem.

I Indexem cen prflmyslovych vyrobcfi se rozumi’ index cen prflmyslovych vy—
robcfi, ktery je zverejnovén CeskyIm statistickSIm tiradem.

I Indexem cen stavebnl'ch dél se rozuml’ index cen stavebnl’ch dél pro staveb—
nI’ dfla celkem, ktery je zverejnovén CeskyIm statistickSIm tiradem.

I Nahodilou udélostl’ se rozuml’ udélost, kteréje moiné a u které nenl’ jisté, zda
v dobé trvénl’ pojiéténi vfibec nastane, nebo nenl' znéma doba jejflwo vzniku,
tj. nastane zcela neéekané a néhle. Nahodilou udélostl’ nenl’ udélost zpfisobe—
né pojistnym nebezpeéim, které nastalo v dfisledku L'mslného konénl' nebo
L’mslného opomenutl’ pojistnlka, pojiéténého nebo oprévnéne’ osoby, pripad—
né jiné osoby z jejich podnétfi, nebo jednénl’m, o kterém tyto osoby védély.
Sazebnl'kem administrativnl'ch poplatkfi se rozuml’ seznam LIihrad za vy—
brane' sluiby poskytované pojiet’ovnou. Rozhodnou je vyée podle sazebniku
platného v den provedeni zpopiatnované sluiby.
ékodnl’ udélostl’ se rozuml' udélost, ze které vznikla §koda éi Cijma a které by
mohla byt dfivodem vzniku préva na pojistné plnénl’. Skodnl’ udélost je iZe
specifikovéna v téchto VPPMO—P, v DPP nebo v pojistné smlouvé.

Piedmét poiiéténl’

I Neni—Ii v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouvé ujednéno jinak, vztahuje se
pojiéténl’ na véci hmotne' movité nebo stavby, které jsou uvedeny v pojistné
smlouvé jednotlivé nebo jako souéésti vymezeného souboru (déle te’Z "pred—
mét pojiéténl’“).

I Pojiéténi’ se vztahuje na predmét pojiéténl’:
a ve vlastnictvi pojiéténého uvedeného v pojistné smlouvé (Vlastnl’ predmét

pojiéténl);
b ktery pojiétény uvedeny v pojistné smlouvé po prévu uZI’Vé nebo jej prevzal

na zékladé pisemné smlouvy (cizi predmét pojiéténD a ktery je souéasné
v pojistné smlouvé oznaéen jako ,,ciZI’“.

Clének 12 Ml'sto pojiéténl’

Pojiéténi se vztahuje na pojistné udélosti, k nimi doélo na misté uvedeném v pojist—
né smlouvé jako misto pojiéténi’. Toto omezenl’ neplatl’ pro predmét pojiéténi’, ktery
byl premistén z mista pojiéténi’ na dobu nezbytné nutnou v dfisledku vzniklé nebo
bezprostredné hrozici pojistné udélosti.

Clének 13 Pojistna’ udélost

I Pojistnou udélostije nahodilé udélost vyvoléna v pojistné smlouvé sjednanym
pojistnyIm nebezpeél’m, se kterou je spojen vznik povinnosti pojiét’ovny poskyt—
nout pojistné plnénl’, pokud nastala v dobé trvénl' pojiéténl’.

I Za jednu pojistnou udélost se povaiuje pojistné udélost, které vznikla z priéiny
jednoho pojistného nebezpeéi, v jednom misté pojiéténi a v jednom souvisle’m
(Ease.

I Odchyiné 0d bodu 2 tohoto élénku se ujednévé, ie za jednu pojistnou udélost
z pojistnyIch nebezpeéi povoden, zéplava, vichrice, krupobitl’ nebo zemétresenl’
se povaiujl’ véechny udélosti, ke ktee doélo z téZe pfi’éiny béhem souvislé
doby 72 p0 sobé jdoucich hodin.
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Clének 14 Vy'luky z pojiéténl’

I Z pojiéténl’ nevzniké prévo na pojistné plnénl’ za ékody vzniklé v pfl’éinné
souvislosti s nastalou pojistnou udélostl’, neni—Ii ve VPPMO—P, DPP uvedeno
nebo v pojistné smlouvé ujednéno jinak.
Z pojiétenl’ nevzniké prévo na pojistné plnéni za neprime' ékody véeho druhu
(napF. uely vydélek, uély zisk, pokuty, manka, nemoinost pouil’vat predmét
pojiéténo a za vedlejél’ vylohy (expresni' priplatky jakéhokoliv druhu, néklady
prévnfl10 zastoupeni apod.). Tarn, kde oprévnéné osobé vzniké prévo na na—
hradu primérenych nékladfi na opravu nebo na znovupoFI'zenI’ predmétu pojié—
téni’ nebo na vyrobu nového predmétu pojiéténi se do primérenych nékladfi na
opravu, znovupofi'zenl’ nebo na vyrobu nového predmétu pojieténl’ nezahrnujl’
priplatky vyplécené za préoi preséas, v noci, ve dnech pracovnlho volna a pra—
covnlho klidu, expresni’ priplatky, letecké dodévky néhradnl’ch dflfi a cestovnl’
néhrady a néklady technikfi a expertCi ze zahraniéi’.
Bez ohledu na spolupfisobl’ci priéiny se pojiéténi nevztahuje na nahodilou sku—
teénost zpfisobenou nésledkem vady, kterou mél predmét pojiéténi jii v dobé
uzavreni' pojiéténi a které méla 6i mohla byt znéma pojistnfl<ovi, pojiéténému
nebo oprévnéné osobé bez ohledu na to, zda byla znéma pojiét’ovné.

I V pripadé sjednaného pojistného nebezpeél’ povoden nebo zéplava nevzniké
prévo na pojistné plnéni za ékodni’ udélosti, které nastaly v prfibéhu 1O dnfi 0d:
a sjednéni pojiéténi tohoto pojistného nebezpeél’ pro pojiétény predmét po—

jiéténl’;
b navy/éenl' limitu pojistného plnéni’pro toto pojistné nebezpeél’. V pripadé na—

vyéeni limitu pojistného plnéni’je pojistné plnéniza ékody vzniklé v uvedené
Ihflté omezeno (“:éstkou limitu plnénl’ platného pred poéétkem uvedené IhCI—
ty 10 dnfi.

I Pokud je pojiéténi sjednéno pro vymezeny soubor, Ize v DPP uvést nebo v po—
jistné smlouvé ujednat, fie se pojiéténi nevztahuje na nékteré predméty pojieté—
nI’, které by jinak svy/m charakterem do pojieténého souboru néleiely.
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Článek 15  Hranice pojistného plnění, pojistné hodnoty, pojistné částky, 
 limity a sublimity pojistného plnění
1  Pojistné plnění je omezeno horní hranicí. Horní hranice je stanovena pojistnou 

částkou nebo limitem pojistného plnění. Pojišťovna poskytne pojistné plnění 
maximálně do výše: 
a pojistné částky ujednané v pojistné smlouvě pro předmět pojištění určený 

jednotlivě nebo v souboru;
b limitu pojistného plnění ujednaného v pojistné smlouvě.
Rozhodující je vždy nižší částka. 

2  Za stanovenou výši pojistné částky, jakož i limitu pojistného plnění je odpověd-
ný pojistník.

3  Výše ujednané pojistné částky má pro každý předmět pojištění nebo soubor 
odpovídat jeho pojistné hodnotě.

4  Pojistná hodnota je nejvyšší možná majetková újma, která může v důsledku pojist-
né události nastat. Pojistnou hodnotu lze vyjádřit způsobem dále stanoveným: 
a novou cenou;
b časovou cenou;
c obvyklou cenou;
d jiným způsobem, který podle pojistného nebezpečí a druhu předmětu pojištění 

nebo souboru stanoví DPP nebo způsobem ujednaným v pojistné smlouvě. 
5  V pojistné smlouvě lze pro předmět pojištění nebo soubor ujednat limit pojist-

ného plnění jako pojištění prvního rizika. Pojišťovna v případě pojištění prvního 
rizika neuplatňuje podpojištění. 

6  V pojistné smlouvě lze pro pojistná nebezpečí sjednat limit pojistného plnění 
jako maximální roční plnění (dále jen „limit MRP“).

7  V pojistné smlouvě mohou být v rámci limitu pojistného plnění ujednány subli-
mity pojistného plnění. 

Článek 16  Oprávněná osoba

Oprávněnou osobou je vlastník předmětu pojištění, nestanoví-li právní předpisy ji-
nak nebo není-li v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

Článek 17  Pojistné plnění

1  Pojišťovna se zavazuje poskytnout pojistné plnění, nastane-li pojistná událost.
2  Právo na pojistné plnění vzniká oprávněné osobě, a to v rozsahu a za podmí-

nek uvedených ve VPPMO-P a DPP nebo ujednaných v pojistné smlouvě.
3  Pojistné plnění poskytne pojišťovna v  penězích v  tuzemské měně. Měnový 

přepočet se provádí kurzem devizového trhu vyhlašovaným Českou národní 
bankou platným ke dni vzniku pojistné události.

4  Pokud byl pojistnou událostí předmět pojištění poškozen, vzniká oprávněné 
osobě právo, není-li v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak, 
aby jí pojišťovna vyplatila: 
a při pojištění na novou cenu, částku odpovídající přiměřeným nákladům na 

opravu poškozeného předmětu pojištění, sníženou o časovou cenu použi-
telných zbytků jeho nahrazovaných částí. Pojišťovna poskytne náklady na 
opravu nejvýše do jeho nové ceny v  době bezprostředně před pojistnou 
událostí snížené o novou cenu jeho zbylé části;

b při pojištění na časovou cenu, částku odpovídající přiměřeným nákladům 
na opravu poškozeného předmětu pojištění, sníženou o částku odpovída-
jící stupni opotřebení a  jiného znehodnocení v  době bezprostředně před 
pojistnou událostí, a  dále sníženou o  časovou cenu použitelných zbytků 
jeho nahrazovaných částí. Pojišťovna poskytne náklady na opravu nejvýše 
do jeho časové ceny v době bezprostředně před pojistnou událostí snížené 
o časovou cenu jeho zbylé části;

c při pojištění na obvyklou cenu, způsobem, který podle pojistného nebezpečí 
a druhu předmětu pojištění je uveden v DPP nebo ujednán v pojistné smlouvě.

5  Pokud byl pojistnou událostí předmět pojištění zničen, odcizen nebo ztracen, 
vzniká oprávněné osobě právo, není-li v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouvě 
ujednáno jinak, aby jí pojišťovna vyplatila: 
a při pojištění na novou cenu, částku odpovídající přiměřeným nákladům na 

znovupořízení nového (neopotřebovaného) předmětu pojištění nebo ná-
kladům vynaložených pojištěným na výrobu (zhotovení) nového předmětu 
pojištění stejného druhu, kvality a  technických parametrů v době bezpro-
středně před pojistnou událostí, sníženou o časovou cenu jeho použitelných 
zbytků a o časovou cenu jeho zbylé části. Pojišťovna vyplatí nižší z uvede-
ných částek;

b při pojištění na časovou cenu, částku odpovídající přiměřeným nákladům na 
znovupořízení nového (neopotřebovaného) předmětu pojištění nebo nákla-
dům vynaložených pojištěným na výrobu (zhotovení) nového předmětu po-
jištění stejného druhu, kvality a technických parametrů v době bezprostřed-
ně před pojistnou událostí, sníženou o částku odpovídající stupni opotřebení 
a jinému znehodnocení v době bezprostředně před pojistnou událostí a dále 
sníženou o časovou cenu jeho použitelných zbytků a o časovou cenu jeho 
zbylé části. Pojišťovna vyplatí nižší z uvedených částek;

c při pojištění na obvyklou cenu, způsobem, který podle pojistného nebez-
pečí a druhu předmětu pojištění je uveden v DPP nebo ujednán v pojistné 
smlouvě.

6  Byl-li pojistnou událostí předmět pojištění poškozen nebo zničen, nevzniká právo 
na plnění za zvýšení nákladů na pojistné plnění, vyvolané jeho modernizací.

7  Je-li oprávněná osoba v  době pojistné události plátcem daně z  přidané 
hodnoty (DPH), potom se uvedená daň nezahrnuje do pojistného plnění.

Článek 18  Zachraňovací náklady

1  Pojišťovna nad ujednanou horní hranici pojistného plnění nahradí:
a náklady, které pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba účelně a přiměře-

ně vynaložili při odvracení bezprostředně hrozící pojistné události, na zmír-
nění následků již nastalé pojistné události nebo proto, že plnili povinnost 
(uloženou jim zákonem nebo orgánem státní správy) odklidit poškozený 
pojištěný majetek nebo jeho zbytky z hygienických, ekologických či bez-
pečnostních důvodů;

b škodu, kterou pojistník v souvislosti s touto činností utrpěl.
2  Pojišťovna poskytne náhradu nákladů nejvýše do 10 % z částky poskytnutého 

pojistného plnění pro předmět pojištění a pojistné nebezpečí, z něhož nastala 
pojistná událost, nebo do výše 10 % z horní hranice pojistného plnění pro 
předmět pojištění a pojistné nebezpečí, z něhož pojistná událost bezprostřed-
ně hrozila, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. Zachraňovací náklady na 
záchranu života nebo zdraví osob nahradí pojišťovna nejvýše do 30 % limitu 
nebo sublimitu pojistného plnění pro pojistné nebezpečí, kterého se zachraňo-
vací náklady týkají.

 Je-li pojištěn soubor, týká se uvedený výpočet pouze poškozených nebo ohro-
žených součástí souboru.

3  V případě, že pojistník utrpěl v souvislosti s vynakládáním zachraňovacích ná-
kladů škodu, pojišťovna poskytne náhradu za tuto škodu nejvýše v částce 
100 000 Kč.

4  Pojišťovna má povinnost nahradit v plné výši náklady vynaložené s jejím sou-
hlasem. 

Článek 19  Spoluúčast

Oprávněná osoba se podílí na pojistném plnění z každé pojistné události částkou 
ujednanou v pojistné smlouvě jako spoluúčast.

Článek 20  Výklad pojmů a další výluky z pojištění

Tato výkladová ustanovení se vztahují k pojmům použitým v těchto VPPMO-P, v na-
vazujících DPP nebo v pojistné smlouvě. 
V jednotlivých DPP mohou být dále uvedena doplnění nebo výluky týkající se těchto 
pojmů a uvedeny pojmy další.
1  Aerodynamickým třeskem se rozumí rázová tlaková vlna, která vznikla pře-

kročením rychlosti zvuku (zvukové bariéry) letícím letadlem.
2  Atmosférickými srážkami se rozumí nežádoucí působení vody z přívalového 

deště, z tajícího sněhu nebo ledu, která náhle a nepředvídatelně vnikla nebo 
prosákla do pojištěné budovy a způsobila poškození nebo zničení pojištěné 
věci. Pojištění se však nevztahuje na škody způsobené v důsledku vniknutí 
srážek do pojištěného prostoru nedostatečně uzavřenými okny, dveřmi nebo 
jinými otvory. Pojištění se dále nevztahuje na škody vzniklé v důsledku špat-
ného technického stavu budovy (např. chybějící nebo neúplná střešní kryti-
na, chybějící nebo nefunkční okno, dveře resp. jiná otvorová výplň, nefunkční 
dešťový svod), na škody vzniklé v souvislosti s tím, že na pojištěné budově 
byly prováděny stavební nebo montážní práce a na škody vzniklé působením 
vlhkosti, hub a plísní.

3  Časovou cenou se rozumí cena, kterou měl předmět pojištění bezprostředně 
před pojistnou událostí; stanoví se z nové ceny předmětu pojištění, přičemž se 
přihlíží ke stupni opotřebení nebo jinému znehodnocení a nebo ke zhodnocení 
předmětu pojištění, k němuž došlo jeho opravou, modernizací nebo jiným způ-
sobem.

4  Kouřem se rozumí působení takového kouře, který unikl náhle a neočekávaně 
z topného nebo varného zařízení nacházejícího se na místě pojištění, pokud 
kouř unikl mimo určené otvory. Pojištění se však nevztahuje na škody vzniklé 
dlouhodobým, postupným působením kouře.

5  Krupobitím se rozumí jev, při kterém kousky ledu různého tvaru, velikosti, 
hmotnosti a hustoty vytvořené v atmosféře dopadají na předmět pojištění. Za 
poškození nebo zničení předmětu pojištění krupobitím se považuje takové po-
škození nebo zničení předmětu pojištění, k němuž došlo:
a přímým působením krupobití;
b v příčinné souvislosti s tím, že krupobití poškodilo dosud bezvadné a funkč-

ní části stavby.
6  Maximálním ročním plněním (MRP) se rozumí horní hranice úhrnu vyplace-

ných pojistných plnění ze všech pojistných událostí nastalých v průběhu roční-
ho pojistného období.
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Hranice pojistného plnénl’, pojistné hodnoty, pojistné ééstky,
limity a sublimity pojistného plnénl’

I Pojistné plnénl’ je omezeno hornl’ hranici. Hornl’ hranice je stanovena pojistnou
ééstkou nebo limitem pojistného plnénl’. Pojiét’ovna poskytne pojistné plnénl’
maximélné do vyée:
a pojistné ééstky ujednané v pojistné smlouvé pro predmét pojiéténl’ uréeny

jednotlivé nebo v souboru;
b limitu pojistného plnénl’ ujednaného v pojistné smlouvé.
Rozhodujl’cije dy niiél’ ééstka.

I Za stanovenou vyéi pojistné ééstky, jakoi i limitu pojistného plnénl’je odpovéd—
ny pojistnk.

I vyée ujednané pojistné ééstky mé pro kaZdy predmét pojiéténl’ nebo soubor
odpovidat jeho pojistné hodnoté.

I Pojistné hodnota je nejvyééi moiné majetkové Ujma, které mfiie v dfisledku pojist—
né udélosti nastat. Pojistnou hodnotu Ize vyjédfit zpfisobem dale stanovenym:
a novou cenou;
b éasovou cenou;
c obvyklou cenou;
d jinym zpfisobem, ktery podle pojistného nebezpeél' a druhu predmétu poji§téni

nebo souboru stanovi DPP nebo zpfisobem ujednanyIm v pojistné smlouvé.
I V pojistné smlouvé Ize pro predmét poji§téni nebo soubor ujednat limit pojist-

ného plnéni jako pojiéténl’ prvnlho rizika. Pojiét’ovna v pripadé pojiéténl’ prvnflwo
rizika neuplatr'iuje podpojiéténl’.

I V pojistné smlouvé Ize pro pojistné nebezpeél’ sjednat limit pojistného plnénl’
jako maximélnl’ roénl' plnénl’ (dale jen ,,|imit MRP“).
V pojistné smlouvé mohou byt v rémci limitu pojistného plnénl’ ujednény subli—
mity pojistného plnénl’.

Clének 16 Oprévnéné osoba

Oprévnénou osobou je Vlastnlk predmétu pojiéténl’, nestanovi—Ii prévnl’ predpisy ji—
nak nebo neni—Ii v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouvé ujednéno jinak.

Clének 17 Pojistné plnéni

I Pojiét’ovna se zavazuje poskytnout pojistné plnénl’, nastane—Ii pojistné udélost.
Prévo na pojistné plnéni vzniké oprévnéne’ osobé, a to v rozsahu a za podmi—
nek uvedenYch ve VPPMO—P a DPP nebo ujednanych v pojistné smlouvé.
Pojistné plnénl’ poskytne pojiét’ovna v penézich v tuzemské méné. Ménovy
prepoéet se provédl' kurzem devizového trhu vyhlaéovanyIm Ceskou nérodnl’
bankou platnym ke dni vzniku pojistné udélosti.
Pokud byl pojistnou udélostl’ predmét pojiéténl’ po§kozen, vzniké oprévnéné
osobé prévo, neni—Ii v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouvé ujednéno jinak,
aby ji pojiét’ovna vyplatila:
a pri pojiéténl’ na novou cenu, ééstku odpovidajl'ci primérenym nékladfim na

opravu poékozeného predmétu pojiéténl’, sniienou o éasovou cenu pouii-
telnych zbytkfi jeho nahrazovanych éésti. Pojiét’ovna poskytne néklady na
opravu nejvyée do jeho nové ceny v dobé bezprostredné pred pojistnou
udélostl' sniZene’ o novou cenu jeho zbylé éésti;

b pFi pojiéténl’ na oasovou cenu, ééstku odpovidajl’ci primérenyIm nékladfim
na opravu po§kozeného predmétu poji§téni, sniienou o ééstku odpovida—
jI’CI’ stupni opotrebenl' a jiného znehodnocenl’ v dobé bezprostredné pred
pojistnou udélostl’, a déle sniienou o éasovou cenu pouZitelnyIch zbytkfi
jeho nahrazovanych ééstl’. Pojiét’ovna poskytne néklady na opravu nejWée
do jeho éasové oeny v dobé bezprostredné pred pojistnou udélostl’ sniZené
o éasovou cenu jeho zbylé éésti;

c pri pojiéténl’ na obvyklou cenu, zpfisobem, ktery podle pojistného nebezpeéi
a druhu predmétu pojiéténl’je uveden v DPP nebo ujednén v pojistné smlouvé.

I Pokud byl pojistnou udélostl’ predmét poji§téni zniéen, odcizen nebo ztracen,
vzniké oprévnéné osobé prévo, neni—Ii v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouvé
ujednéno jinak, aby jI’ pojiét’ovna vyplatila:
a pri pojiéténl’ na novou cenu, ééstku odpovidajl’ci primérenym nékladfim na

znovuporl’zeni nového (neopotrebovaného) predmétu pojiéténl’ nebo né-
kladfim vynaloienyIch pojiéténym na vyrobu (zhotoveno nového predmétu
pojiéténl’ stejného druhu, kvality a technickSIch parametrt‘] v dobé bezpro-
stredné pred pojistnou udélostl’, sniZenou o éasovou cenu jeho pouiitelnych

nych ééstek;
b pFi pojiéténl’ na éasovou cenu, ééstku odpovidajl'ci primérenym nékladfim na

znovuporl’zeni nového (neopotrebovaného) predmétu poji§téni nebo nékla—
dfim vynaloienych pojiéténym na vyrobu (zhotovenD nového predmétu po—
ji§téni stejného druhu, kvality a technickych parametrfi v dobé bezprostred—
né pred pojistnou udélostl', sniienou o ééstku odpovidajl'ci stupni opotrebenl'
ajinému znehodnocenl’ v dobé bezprostredné pred pojistnou udéiostl’a déle
sniZenou o éasovou cenu jeho pouZitelnych zbytkfi a o éasovou cenu jeho
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c pri pojiéténl’ na obvyklou cenu, zpfisobem, ktery podle pojistného nebez—
peél’a druhu predmétu poji§ténije uveden v DPP nebo ujednén v pojistné
smlouvé.

I ByI-Ii pojistnou udélostl’predmét pojiéténl’ poékozen nebo zniéen, nevzniké prévo
na pinénl’za Méeni nékladt‘] na pojistné plnénl’, vyvolané jeho modernizaci.

I Je—Ii oprévnéné osoba v dobé pojistné udélosti plétcem dané z pridané
hodnoty (DPH), potom se uvedené dafi nezahrnuje do pojistného plnénl’.

Clének 18 Zachrar'lovaci néklady

I Pojiét’ovna nad ujednanou hornl’ hranici pojistného plnénl’ nahradt’:
a néklady, které pojistnk pojiétény nebo oprévnéné osoba UéeIné a primére—

né vynaloiili pri odvracenl' bezprostredné hrozici pojistné udélosti, na zml’r—
nénl’ nésledkfi jiZ nastalé pojistné udélosti nebo proto, 2e plnili povinnost
(uloienou jim zékonem nebo orgénem stétnl’ sprévy) odklidit po§kozeny
poji§tény majetek nebo jeho zbytky z hygienicch, ekologickSIch 6i bez—
peénostnl’ch dCIvodL‘];

b ékodu, kterou pojistnfl< v souvislosti s touto éinnostl’ utrpél.
I Poji§fovna poskytne néhradu nékladfi nejWée do 10 % z ééstky poskytnutého

pojistného plnénl’ pro predmét poji§téni a pojistné nebezpeél’, z néhoi nastala
pojistné udélost, nebo do vyée 10 % z hornl’ hranice pojistného plnénl’ pro
predmét poji§téni a pojistné nebezpeél’, z néhoZ pojistné udélost bezprostred—
né hrozila, neni—Ii v pojistné smlouvé ujednéno jinak. Zachrafiovaci néklady na
zéchranu Zivota nebo zdravi osob nahradl' pojiét’ovna nejvyée do 30 % limitu
nebo sublimitu pojistného plnénl’ pro pojistné nebezpeél’, kterého se zachrafio—
vaci néklady tykaji.
Je—Ii pojiétén soubor, tyké se uvedeny vypoéet pouze poékozenych nebo ohro—
fienych souééstl’ souboru.

I V pripadé, 2e pojistnlk utrpél v souvislosti s vynaklédénl'm zachrafiovacich né—
kladfi ékodu, pojiét’ovna poskytne néhradu za tuto ékodu nejvy§e v ééstce
100 000 Ké.
Pojiét’ovna mé povinnost nahradit v plné vyéi néklady vynaloZené s jejl’m sou—
hlasem.

Clének 19 Spoluliéast

Oprévnéné osoba se podfli na pojistném plnénl’ z kaZde' pojistné udélosti ééstkou
ujednanou v pojistné smlouvé jako spoiufléast.

Clének 20 vyklad pojmfl a dal§i viluky z pojiéténl’

Tato vykladové ustanovenl' se vztahujl' k pojmfim pouiitym v téchto VPPMO—P, v na—
vazujl’cich DPP nebo v pojistné smlouvé.
VjednotliWch DPP mohou byt dale uvedena doplnénl’ nebo vyluky tyikajl'ci se téchto
poii a uvedeny pojmy dalél’.
I Aerodynamick tFeskem se rozumi rézové tlakové Vina, které vznikla pre—

kroéenl’m rychlosti zvuku (zvukové bariéry) leticim letadlem.
I AtmosférickYmi sréikami se rozumi neiédouci pfisobenivody z privalového

deété, z tajl'cfl10 snéhu nebo ledu, které néhle a nepredvidatelné vnikla nebo
prosékla do pojiéténé budovy a zpfisobila poékozenl’ nebo zniéenl’ pojiéténé
véci. Pojiéténl’ se véak nevztahuje na ékody zpfisobené v dfisledku vniknuti
sréZek do pojiéténého prostoru nedostateéné uzavfenyImi okny, dveFmi nebo
jinyImi otvory. Poji§téni se déle nevztahuje na ékody vzniklé v dfisledku épat—
ného technického stavu budovy (napr. chybéjl’ci nebo neL’Jplné streénl’ kryti—
na, chybéjl’ci nebo nefunkénl’ okno, dvere resp. jiné otvorové vyplr'i, nefunkéni
deét’ovy svod), na ékody vzniklé v souvislosti s tim, fie na pojiéténé budové
byly provédény stavebnl' nebo montéZnI’ préce a na ékody vzniklé pfisobenim
vlhkosti, hub a plisnl'.

I Casovou cenou se rozumi Gena, kterou mél predmét pojiéténl’ bezprostredné
pred pojistnou udélostl’; stanovi se 2 nové ceny predmétu pojiéténl’, priéemZ se
prihll'il' ke stupni opotrebenl' nebo jinému znehodnocenl’ a nebo ke zhodnocenl’
predmétu pojiéténl’, k némui doélo jeho opravou, modernizaci nebo jinym zpfi—
sobem.

I Koufem se rozumi pflsobenl’takového koure, ktery unikl néhle a neoéekévané
z topného nebo varného zarl’zenl’ nachézejl’cflwo se na misté pojiéténl’, pokud
kour unikl mimo uréené otvory. Pojiéténl’ se véak nevztahuje na §kody vzniklé
dlouhodobyIm, postupnym pflsobenl’m koure.

I Krupobitl'm se rozumi jev, pri kterém kousky ledu rfizného tvaru, velikosti,
hmotnosti a hustoty vytvorené v atmosfére dopadajl’ na predmét pojiéténl’. Za
po§kozeni nebo zniéenl’ predmétu poji§téni krupobitl’m se povaiuje takové po—
ékozenl’ nebo zniéenl’ predmétu pojiéténl’, k némui doélo:
a primyIm pfisobenim krupobitl’;
b v priéinné souvislosti s tI'm, 2e krupobitl’ poékodilo dosud bezvadné a funk?)—

nI’ éésti stavby.
I Maximélnim roénl’m plnénl'm (MRP) se rozumi hornl’ hranice L'Jhrnu vyplace—

nylch pojistnyICh plnénl’ze véeoh pojistnych udélostl’ nastach v prfibéhu roéni—
ho pojistného obdobi.
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7  Modernizací se rozumí úprava předmětu pojištění, kterou se zvyšují (moderni-
zují) jeho užitné vlastnosti, aniž se mění jeho účel.

8  Nárazem vozidla se rozumí bezprostřední náraz vozidla do pojištěné budovy 
nebo pojištěné jiné stavby.

9  Novou cenou se rozumí cena, za kterou lze v daném místě a čase stejný nebo 
srovnatelný předmět pojištění znovu pořídit jako nový neopotřebovaný, stejné-
ho druhu, účelu, kvality a  technických parametrů. Je-li předmětem pojištění 
stavba, rozumí se její novou cenou cena, kterou je třeba obvykle vynaložit k vy-
budování novostavby téhož druhu, rozsahu a kvality v daném místě, včetně 
nákladů na zpracování projektové dokumentace.

10  Obvyklou cenou (obecnou, tržní) se rozumí cena, za kterou lze v daném místě 
a v daném čase stejný nebo srovnatelný předmět pojištění reálně prodat nebo 
koupit. Přitom se zvažují všechny okolnosti, které mají na cenu vliv, avšak do 
její výše se nepromítají vlivy mimořádných okolností trhu, osobních poměrů 
prodávajícího nebo kupujícího ani vliv zvláštní obliby.

11  Odcizením se rozumí přivlastnění si předmětu pojištění, jeho části nebo jeho 
příslušenství krádeží vloupáním nebo loupeží (loupežným přepadením).

12  Odcizením krádeží vloupáním se rozumí přivlastnění si předmětu pojištění, 
jeho části nebo jeho příslušenství tak, že se ho pachatel zmocnil jedním z dále 
uvedených způsobů:
a do uzamčeného místa pojištění se dostal tak, že jej otevřel nástroji, které 

nejsou určeny k jeho řádnému otevírání;
b do uzamčeného místa pojištění se dostal jinak než dveřmi;
c uzamčené místo pojištění otevřel originálním klíčem nebo legálně zhotove-

ným duplikátem, jehož se zmocnil krádeží vloupáním nebo loupeží;
d do úschovného objektu (trezoru), jehož obsah je pojištěn, se dostal nebo 

jej otevřel nástroji, které nejsou určeny k jeho řádnému otevírání, a zároveň 
se do uzamčeného místa pojištění, kde je úschovný objekt (trezor) umístěn, 
dostal způsobem uvedeným pod písm. a, b nebo c tohoto bodu.

 Je-li předmětem pojištění stavba, rozumí se odcizením krádeží vloupáním při-
vlastnění si součásti stavby způsobem, při kterém pachatel prokázaně překo-
nal překážky nebo se jí zmocnil její demontáží použitím nástroje nebo nářadí, 
jako jsou šroubovák, kleště, maticový klíč apod.

13  Odcizením loupeží (loupežným přepadením) se rozumí přivlastnění si před-
mětu pojištění, jeho části nebo jeho příslušenství tak, že pachatel použil proti 
pojištěnému nebo jiné osobě pověřené pojištěným násilí nebo pohrůžky bez-
prostředního násilí v úmyslu zmocnit se daného předmětu pojištění.

14  Opotřebením se rozumí přirozený úbytek hodnoty předmětu pojištění způso-
bený stárnutím, užíváním, zanedbáním údržby apod. Výši opotřebení ovlivňuje 
také ošetřování nebo udržování předmětu pojištění.

15  Pádem letadla se rozumí náraz nebo zřícení letadla s posádkou, jeho čás-
tí nebo jeho nákladu. Nárazem nebo zřícením letadla s posádkou se rozumí 
i případy, kdy letadlo odstartovalo s posádkou, ale v důsledku události, která 
předcházela nárazu nebo zřícení, posádka letadlo opustila.

16  Pádem stromu, stožáru nebo jiných předmětů se rozumí takový pohyb 
těchto těles, který má znaky volného pádu.

 Za poškození nebo zničení předmětu pojištění pádem stromu, stožáru nebo 
jiných předmětů se považuje takové poškození nebo zničení předmětu pojiště-
ní, k němuž došlo:
a přímo pádem stromu, stožáru nebo jiného předmětu;
b v příčinné souvislosti s tím, že tento strom, stožár nebo jiný předmět poško-

dil dosud bezvadné části budovy.
17  Pojištěním prvního rizika se rozumí případ, kdy je ujednaný limit pojistného 

plnění zároveň horní hranicí úhrnu pojistných plnění ze všech pojistných udá-
lostí nastalých v průběhu ročního pojistného období nebo v době určité, na 
kterou bylo pojištění sjednáno.

18  Poškozením se rozumí změna stavu předmětu pojištění, kterou je objektivně 
možné odstranit opravou nebo taková změna stavu předmětu pojištění, kterou 
objektivně není možné odstranit opravou, přesto však je předmět pojištění po-
užitelný k původnímu účelu (např. estetické znehodnocení).

19  Povodní se rozumí zaplavení větších či menších územních celků vodou, která 
se vylila z břehů vodních toků nebo z břehů nádrží nebo tyto břehy a hráze pro-
trhla nebo byla způsobena náhlým a neočekávaným zmenšením průtočného 
profi lu toku. Povodní se rozumí také vystoupnutí vody do budovy z kanalizační 
sítě v důsledku vzniklé povodně v blízkosti místa pojištění, a  to na principu 
spojených nádob s korytem řeky či vodní nádrže. 
Za poškození nebo zničení předmětu pojištění povodní se považuje takové 
poškození nebo zničení, které bylo způsobeno:
a přímým působením vody z povodně;
b předměty unášenými vodou z povodně.

20  Pozemkem se rozumí část zemského povrchu.
21  Požárem se rozumí oheň v  podobě plamene, který provází hoření a  vznikl 

mimo určené ohniště nebo takové ohniště opustil a šíří se vlastní silou. Za pů-
sobení požáru se rovněž považují účinky zplodin požáru, hašení nebo stržení 
stavebních součástí při zdolávání požáru.

22  Přepětím se rozumí krátkodobé prokazatelné překročení přípustné hodnoty 
napětí v elektrorozvodné nebo komunikační síti.

23  Přiměřeným nákladem na opravu nebo znovupořízení předmětu pojištění 
jsou náklady, které jsou bezprostředně před pojistnou událostí v místě obvyklé. 

24  Přímým úderem blesku se rozumí přímý zásah blesku (atmosférického výbo-
je) do předmětu pojištění nebo do budovy, v níž se předmět pojištění nacházel. 
Aby vzniklo právo na pojistné plnění, musí být místo přímého úderu blesku do 
předmětu pojištění nebo do budovy spolehlivě zjištěno podle tepelně mecha-
nických stop.

25  Rekonstrukcí se rozumí zásahy do předmětu pojištění, které mají za následek 
změnu jeho technických parametrů, změnu funkce nebo změnu účelu užívání.

26  Sesouváním nebo zřícením sněhových lavin se rozumí jev, kdy masa sněhu 
nebo ledu se náhle po svazích uvede do pohybu a řítí se do údolí.

27  Sesouváním půdy se rozumí náhlý sesuv hornin nebo zemin vzniklý půso-
bením gravitace a  vyvolaný náhlým porušením dlouhodobé rovnováhy, ke 
které svahy zemského povrchu dospěly vývojem, pokud k nim došlo v dů-
sledku přímého působení přírodních a klimatických vlivů s výskytem odluč-
ných ploch.

28  Soubor tvoří předměty pojištění, které mají podobný nebo stejný charakter 
a  jsou určeny ke stejnému účelu. Je-li pojištěn soubor, pojištění se vztahuje 
na všechny předměty pojištění, které k souboru náležely v okamžiku vzniku 
pojistné události. Pojistnou částku souboru tvoří součet pojistných hodnot jed-
notlivých předmětů tvořících soubor.

29  Starožitnostmi se rozumí předměty včetně nábytku zpravidla starší 100 let, 
které mají značnou uměleckou hodnotu, případně charakter unikátu vzhledem 
ke svému původu, stáří a zájmu sběratelů.

30  Tíhou sněhu nebo námrazy se rozumí destruktivní působení tíhy vrstvy sněhu 
nebo námrazy z příčiny jejich nadměrné hmotnosti na střešní krytiny, nosné 
nebo ostatní konstrukce střechy. 

 Za poškození nebo zničení předmětu pojištění tíhou sněhu nebo námrazy se 
považuje takové destruktivní poškození nebo zničení předmětu pojištění, k ně-
muž došlo:
a přímým působením tíhy sněhu nebo námrazy na střešní krytinu nebo ostatní 

konstrukce střechy budovy, nebo
b v příčinné souvislosti s tím, že tíha sněhu nebo námrazy poškodila dosud 

bezvadné a funkční stavební součásti zastřešení budovy.
31  Údržbou se rozumí souhrn činností zajišťujících technickou způsobilost, pro-

vozuschopnost, hospodárnost a bezpečnost provozu předmětu pojištění.
32  Uměleckými předměty se rozumí obrazy a jiná výtvarná díla, dekorační a užit-

kové předměty ze značkového skla, porcelánu nebo z keramiky, dřeva, kovu 
a jiných materiálů, ručně vázané koberce, gobelíny, tapiserie a jiné umělecké 
předměty, jejichž cena je dána nejen výrobními náklady, ale též uměleckou 
kvalitou nebo autorem díla, případně mají charakter unikátu.

33  Úmyslným poškozením nebo úmyslným zničením (vandalismus) se rozu-
mí poškození nebo zničení, při němž byl předmět pojištění úmyslně poškozen 
nebo zničen jinou než oprávněnou osobou, pojistníkem nebo pojištěným, oso-
bami jim blízkými nebo jinou osobou jednající z jejich podnětu. Právo na po-
jistné plnění vznikne jen tehdy, pokud bylo úmyslné poškození nebo úmyslné 
zničení předmětu pojištění bezprostředně po jeho zjištění ohlášeno policii.

34  Vichřicí se rozumí dynamické působení hmoty vzduchu, která se pohybuje 
rychlostí 20,8 m/s (75 km/h) a vyšší. Není-li rychlost pohybu vzduchu v místě 
pojištění zjistitelná, poskytne pojišťovna pojistné plnění, pokud oprávněná oso-
ba prokáže, že pohyb vzduchu v okolí místa pojištění způsobil obdobné škody 
na řádně udržovaných stavbách nebo shodně odolných jiných věcech nebo 
že škoda při bezvadném stavu stavby nebo jiné věci mohla vzniknout pouze 
v důsledku vichřice. 

 Za poškození nebo zničení předmětu pojištění vichřicí se považuje takové po-
škození nebo zničení předmětu pojištění, k němuž došlo:
a přímým působením vichřice;
b tím, že vichřice strhla části stavby, stromy nebo jiné předměty na předměty 

pojištění;
c v příčinné souvislosti s tím, že vichřice poškodila dosud bezvadné a funkční 

části staveb.
35  Vodou vytékající z vodovodních zařízení se rozumí voda unikající mimo mís-

to určení z pevně a řádně instalovaných vodovodních zařízení. 
 Pojistnou událostí z příčiny pojistného nebezpečí voda vytékající z vodovod-

ních zařízení je takové poškození nebo zničení předmětu pojištění, které bylo 
způsobeno:
a přímým působením vody vytékající z vodovodních zařízení na předmět pojištění;
b v případě, že předmětem pojištění je stavba, také tím, že voda vytékající 

z vodovodních zařízení podemlela její základy. 
 Vodou vytékající z vodovodního zařízení se rozumí pitná, užitková nebo odpad-

ní voda v jakémkoliv skupenství, topná nebo hasicí kapalina.
36  Vodovodním zařízením se rozumí:

a vnitřní přiváděcí a odváděcí potrubí pitné, užitkové a odpadní vody nebo hasicí 
kapaliny, včetně armatur a zařízení připojených na tato potrubí, pokud slouží 
výlučně k zajištění provozuschopnosti budovy (např. zdravotechnické vybavení, 
ohřívače vody, klimatizační zařízení) a dále zařízení, která jsou současně 
připojena na přiváděcí a odváděcí potrubí budovy;
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Modernizaci se rozuml' L’Jprava pfedmétu poji§téni, kterou se zvyéujl’ (moderni-
zujO jeho uiitné Vlastnosti, aniZ se ménl’jeho L'Jéel.
Nérazem vozidla se rozuml' bezprostfednl' néraz vozidla do pojiéténé budovy
nebo pojiéténé jiné stavby.
Novou cenou se rozuml’ cena, za kterou Ize v daném ml’sté a éase stejny nebo
srovnatelny pfedmét pojiéténl’ znovu poFI’dit jako novy neopotfebovany, stejné-
ho druhu, LJéelu, kvality a technickSIch parametrfi. Je—Ii pfedmétem pojiéténl’
stavba, rozuml’ se jejl’ novou cenou Gena, kterou je tFeba obvykle vynaloiit k vy-
budovénl' novostavby téhoZ druhu, rozsahu a kvality v daném ml’sté, véetné
nékladfi na zpracovénl’ projektové dokumentace.
Obvyklou cenou (obecnou, trim) se rozuml'cena, za kterou Ize v daném ml’sté
a v daném (Ease stejny nebo srovnatelny pfedmét pojiéténl’ reélné prodat nebo
koupit. PFitom se zvaZujI' véechny okolnosti, které majl' na cenu vliv, av§ak do
jejl’ vyée se neproml'tajl’ Vlivy mimofédnych okolnostl' trhu, osobnl’ch pomérfi
prodévajl’cfho nebo kupujI'CIho ani Vliv zvléétnl' obliby.
Odcizenl'm se rozuml’ pfivlastnénl’ si pFedmétu pojiéténl’, jeho éésti nebo jeho
pfislu§enstvf krédeil’ vloupénl'm nebo Ioupeil' (Ioupeinym pfepadenl’m).
Odcizenl'm krédeil' vloupénl'm se rozuml' pFivlastnénI' si pfedmétu pojiéténl’,
jeho éésti nebo jeho pfl’sluéenstvitak, 2e se ho pachatel zmocnil jednl’m z déle
uvedenych zpfisobfl:
a do uzaméeného ml’sta pojiéténl’ se dostal tak, ie jej otevFel néstroji, které

nejsou uréeny k jeho Fédnému oteVI’rénI';
b do uzaméeného ml’sta pojiéténl’ se dostal jinak neZ dvefmi;
c uzaméené misto pojiéténl’ otevFeI originélnl’m kll'éem nebo legélné zhotove—

nym duplikétem, jehoi se zmoonil krédeil’ vloupénl'm nebo Ioupeil';
d do Uschovného objektu (trezoru), jehoi obsah je pojiétén, se dostal nebo

jej otevFel néstroji, které nejsou uréeny k jeho Fédnému oteVI'rénI', a zérovefi
se do uzaméeného ml'sta pojiéténl’, kde je L’Jschovny objekt (trezor) uml’stén,
dostal zpfisobem uvedenyIm pod pl’sm. a, b nebo c tohoto bodu.

Je—Ii pFedmétem pojiéténl’ stavba, rozuml' se odcizenl'm krédeZI’ vloupénl'm pFi—
Vlastnénl' si souéésti stavby zpfisobem, pFi kterém pachatel prokézané pFeko-
nal pFekéZky nebo se jI' zmocnil jejl’ demontéZI’ pouiitl’m néstroje nebo néFadI’,
jako jsou éroubovék, kleété, maticovy kll’c': apod.
Odcizenl'm loupeil’ (IoupeinyIm pfepadenl’m) se rozuml' pfivlastnénl' si pFed—
métu pojiéténl’, jeho éésti nebo jeho pFI’sluéenstVI’ tak, 2e pachatel pouiil proti
pojiéténému nebo jiné osobé povéFené pojiéténym nésill' nebo pohrfiiky bez-
prostFednflfio nésill’v L’mslu zmocnit se daného pFedmétu pojiéténl’.
Opotfebenl'm se rozuml' pFirozenyI Obytek hodnoty pFedmétu pojiéténl’zpfiso—
beny stérnutl’m, uZI’vénI'm, zanedbénl’m Udriby apod. V§I§i opotFebenI’ ovlivfiuje
také oéetFovénI' nebo udriovénl’ pfedmétu poji§ténL
Pédem letadla se rozuml' néraz nebo zFI'cenI’ letadla s posédkou, jeho (Eas-
tI’ nebo jeho nékladu. Nérazem nebo zFI'cenI’m letadla s posédkou se rozuml'
i pFI'pady, kdy letadlo odstartovalo s posédkou, ale v dCIsIedku udélosti, které
pFedohézela nérazu nebo zFI’cenI’, posédka letadlo opustila.
Pédem stromu, stoiéru nebo jinYch pfedmétfi se rozuml’ takovy pohyb
téchto téles, ktery mé znaky volne'ho pédu.
Za poékozenl’ nebo zniéenl’ pfedmétu pojiéténl’ pédem stromu, stoiéru nebo
jinych pFedmétfi se povaZuje takové poékozenl’ nebo zniéenl’ pFedmétu poji§té—
nI', k némui doélo:
a pFI’mo pédem stromu, stoiéru nebo jiného pfedmétu;
b v pfl’éinné souvislosti s tI’m, Ze tento strom, stoiér nebo jiny pFedmét poéko—

dil dosud bezvadné éésti budovy.
Pojiéténl’m prvnl'ho rizika se rozuml’ pFI’pad, kdy je ujednany limit pojistného
plnénl’ zérovefi hornl’ hraniCI’ Lilhmu pojistnyIch plnénl’ ze v§ech pojistnych udé—
lostl’ nastach v prfibéhu roénlho pojistného obdobl’ nebo v dobé uréité, na
kterou bylo pojiéténl’ sjednéno.
Poékozenl'm se rozuml' zména stavu pFedmétu pojiéténl’, kterou je objektivné
moZné odstranit opravou nebo takové zména stavu pFedmétu pojiéténl’, kterou
objektivné nenl’ moZné odstranit opravou, pFesto véak je pFedmét poji§téni po—
uZitelny k pfivodnl'mu Uéelu (napF. estetické znehodnooen).
Povodnl' se rozuml’zaplavenl’vétél'oh 6i menél’ch L’Jzemnl’ch celkfi vodou, které
se vylila z bFehfi vodnl'ch tokfi nebo z bFehCI nédril’ nebo tyto bFehy a hréze pro—
trhla nebo byla zpCIsobena nélm a neoéekévanyIm zmenéenl’m prfitoéného
profilu toku. Povodnl' se rozuml’také vystoupnutl' vody do budovy z kanalizaénl’
sité v dfisledku vzniklé povodné v bll’zkosti ml’sta pojiéténl’, a to na principu
spojenych nédob s korytem Feky éi vodnl' nédrie.
Za po§kozeni nebo zniéenl’ pFedmétu pojiéténl’ povodnl’ se povaiuje takove'
poékozenl’ nebo zniéenl’, které bylo zpfisobeno:
a pFI’myIm pfisobenl’m vody z povodné;
b pFedméty uné§enymi vodou z povodné.
Pozemkem se rozuml’ éést zemského povrchu.
Poiérem se rozuml' ohefi v podobé plamene, ktery provézf hofenl’ a vznikl
mimo uréené ohniété nebo takové ohniété opustil a §Wi se vlastnl' silou. Za pfi-
sobenl’ poiéru se rovnéi povaZujI' L'Jéinky zplodin poZéru, ha§eni nebo strienl’
stavebnl'ch souééstl’ pfi zdolévénl’ poZéru.
Pfepétl'm se rozuml’ krétkodobé prokazatelné pFekroéenI’ pfi’pustné hodnoty
napétl’ v elektrorozvodné nebo komunikaénl’ siti.
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I Pfiméfeny’m nékladem na opravu nebo znovupoFI'zenI' pFedmétu pojiéténl’
jsou néklady, kteréjsou bezprostfedné pFed pojistnou udélostl’v ml’sté obvyklé.

I Pfimym uderem blesku se rozuml’ pfi’my zésah blesku (atmosférického vybo—
je) do pFedmétu pojiéténl’ nebo do budovy, v nI’Z se pfedmét pojiéténl’ nachézel.
Aby vzniklo prévo na pojistné plnénl’, musi byt ml’sto pFI'mého L'Jderu blesku do
pfedmétu pojiéténl’ nebo do budovy spolehlivé zjiéténo podle tepelné mecha—
nicch stop.

I Rekonstrukci se rozuml’zésahy do pFedmétu pojiéténl’, které majl' za nésledek
zménu jeho technickyoh parametrfi, zménu funkoe nebo zménu Uéelu uZI’vénI'.

I Sesouvénim nebo zfl'cenl'm snéhovych lavin se rozuml' jev, kdy masa snéhu
nebo ledu se néhle po svaZI'ch uvede do pohybu a PM 39 do L’Jdoll’.

I Sesouvénl'm pfldy se rozuml’ néhly sesuv hornin nebo zemin vznikly pfiso—
benl’m gravitace a vyvolany néhlym poruéenl’m dlouhodobe' rovnovéhy, ke
které svahy zemského povrchu dospély vyvojem, pokud k nim doélo v dfi—
sledku pFimého pfisobenl' pFI'roa’oh a klimatickych Vlivfi s vyskytem odlué—
nylch ploch.
Soubor tvoFI’ pfedméty pojiéténl’, které majl’ podobny nebo stejny charakter
a jsou uréeny ke stejnému L'Jéelu. Je—Ii poji§tén soubor, pojiéténl’ se vztahuje
na véechny pfedméty pojiéténl’, které k souboru néleiely v okamiiku vzniku
pojistné udélosti. Pojistnou ééstku souboru tvoFI' souéet pojistnyIch hodnotjed—
notlivych pfedmétfi tvofi'cich soubor.
Staroiitnostmi se rozuml’ pFedméty véetné nébytku zpravidla star§f 100 let,
které majl’ znaénou uméleckou hodnotu, pFI’padné charakter unikétu vzhledem
ke svému pfivodu, stéfi’ a zéjmu sbératelfi.
Tl'hou snéhu nebo némrazy se rozuml' destruktivnl' pfisobenl'tfhy vrstvy snéhu
nebo némrazy z pfi'éiny jejich nadmérné hmotnosti na stFeénI’ krytiny, nosné
nebo ostatnl' konstrukce stfechy.
Za poékozenl’ nebo zniéenl’ piedmétu poji§téni tflwou snéhu nebo némrazy se
povaZuje takové destruktivnl’ poékozenl’ nebo zniéenl’ pfedmétu poji§téni, k né—
mui do§lo:
a pFI'myIm pfisobenl'm tlhy snéhu nebo némrazy na stFeénI' krytinu nebo ostatnl’

konstrukoe stFechy budovy, nebo
b v pfl'éinné souvislosti 5 mm, fie tflwa snéhu nebo némrazy poékodila dosud

bezvadné a funkénl’ stavebnl' souéésti zastfeéenl' budovy.
Udribou se rozuml’ souhrn éinnostl’ zajiét’ujl’cich technickou zpfisobilost, pro—
vozuschopnost, hospodérnost a bezpeénost provozu pFedmétu pojiéténl’.
Umélecki pfedméty se rozuml' obrazy a jiné vytvarné dfla, dekoraénl’ a uZit—
kové pFedméty ze znaékového skla, porcelénu nebo z keramiky, dFeva, kovu
a jinyIch materiélfi, ruéné vézané koberce, gobell’ny, tapiserie a jiné umélecké
pfedméty, jejichZ Gena je déna nejen vyrobnl'mi néklady, ale téZ uméleckou
kvalitou nebo autorem dfla, pfi’padné majl' oharakter unikétu.
Umyslny’m poékozenl’m nebo L'Imyslnym zniéenl’m (vandalismus) 39 mm—
mI' po§kozeni nebo zniéenl’, pfi némi byl pfedmét pojiéténl’ L’mslné poékozen
nebo zniéen jinou nei oprévnénou osobou, pojistnlkem nebo pojiéténym, oso—
bami jim blI’zky’Imi nebo jinou osobou jednajI’CI’ z jejich podnétu. Prévo na po—
jistné plnénl’ vznikne jen tehdy, pokud bylo Umyslné poékozenl’ nebo Umyslné
zniéenl’ pFedmétu pojiéténl’ bezprostFedné po jeho zjiéténl’ ohlééeno policii.
Vichfici se rozuml’ dynamické pCIsobenI’ hmoty vzduchu, které se pohybuje
rychlostl’ 20,8 m/s (75 km/h) a vyéél’. Neni—Ii rychlost pohybu vzduchu v ml’sté
pojiéténl’zjistitelné, poskytne pojiét’ovna pojistné plnénl’, pokud oprévnéné oso—
ba prokéie, 2e pohyb vzduchu v okoll’ ml’sta pojiéténl’zpfisobil obdobné ékody
na Fédné ueovanyIch stavbéch nebo shodné odolnyIch jinych vécech nebo
2e §koda pFi bezvadném stavu stavby nebo jiné véci mohla vzniknout pouze
v dCIsIedku vichFice.
Za po§kozeni nebo zniéenl’ pfedmétu pojiéténl’ vichFiCI’ se povaiuje takové po—
ékozenl’ nebo zniéenl’ pfedmétu pojiéténl’, k némui doélo:
a pFI'myIm pfisobenl'm vichfice;
b tl’m, fie Vichfice strhla éésti stavby, stromy nebo jiné pFedméty na pFedméty

poji§téni;
c v pfiéinné souvislosti s tI’m, 2e Vichfice po§kodila dosud bezvadné a funkénl’

éésti staveb.
Vodou vy'tékajl'ci z vodovodnl'ch zafizenl’ se rozuml' voda unikajI’CI’ mimo ml’s—
to uréenl’ z pevné a Fédné instalovanych vodovodnl’ch zaFI’zenI’.
Pojistnou udélostl’ z pfi'éiny pojistného nebezpeél’ voda vytékajI'CI' z vodovod—
nl’ch zaFI’zenI’ je takové poékozenl’ nebo zniéenl’ pfedmétu pojiéténl’, které bylo
zpfisobeno:
a pfi’myIm pfisobenl'm vody vytékajI'CI’z vodovodnl’ch zafizenl’ na pfedmét pojiéténl’;
b v pfl’padé, 2e pFedmétem pojiéténl’ je stavba, také tI’m, ie voda vytékajI’CI’

z vodovodnl'ch zaFI'zenI’ podemlela jejl' zéklady.
Vodou vytékajI’CI’ z vodovodnlho zafi'zenl’ se rozuml’ pitné, uiitkové nebo odpad—
nl’voda v jakémkoliv skupenstVI’, topné nebo hasicf kapalina.
Vodovodnl'm zaFI'zenI'm se rozuml’:
a vnitFnI' pfivédéci a odvédéci potrubl' pitné, uiitkové a odpadnl' vody nebo hasiCI’

kapaliny, véetné armatur a zaFI’zenI’ pfipojenyIch na tato potrubl’, pokud slouZI’
vyluéné k zajiéténl’ provozuschopnosti budovy (napf. zdravotechnické vybavenl',
tI'vaée vody, klimatizaénl’ zaFI'zenI) a déle zafi'zenl’, které jsou souéasné
pFipojena na pFivédéCI' a odvédéci potrubl’ budovy;
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b vnitřní potrubí topného systému zabudované do stavby, vč. armatur 
a otopných těles; 

c trubní přípojky a vedení pitné, užitkové, odpadní nebo topné vody včetně 
armatur. 

 Vodovodním zařízením nejsou střešní žlaby a  dešťové svody jakéhokoliv 
druhu.

37  Volným pádem se rozumí pohyb tělesa, při kterém počáteční rychlost tělesa 
je nulová a kromě gravitační síly na těleso nepůsobí žádná další síla.

38  Výbuchem se rozumí náhlý ničivý projev tlakové síly spočívající v rozpínavosti 
plynu nebo par (velmi rychlá chemická reakce nestabilní soustavy). 

 Výbuchem je rovněž působení tlakové síly vyvolané náhlým vyrovnáním tla-
ku mezi vnějškem a vnitřkem  tlakové nádoby v důsledku roztržení její stěny. 
Tlakovou nádobou se pro účely pojištění rozumí ucelená funkční jednotka se 
stlačeným plynem nebo párou s uzavřeným prostorem o nejvyšším dovoleném 
tlaku větším než 0,5 bar.

39  Záplavou se rozumí zaplavení pozemku, na kterém se nachází předmět po-
jištění, proudící vodou z přívalového deště nebo vodou stojící v souvislé vodní 
ploše v důsledku nedostatečného odtoku atmosférických srážek.

 Za poškození nebo zničení předmětu pojištění záplavou se považuje takové 
poškození nebo zničení, k němuž došlo:
a přímým působením vody ze záplavy; 
b předměty unášenými vodou ze záplavy.

40  Zemětřesením se rozumí otřesy zemského povrchu vyvolané pohybem 
v zemské kůře, které dosahují alespoň 6. stupně evropské makroseismické 
stupnice udávající makroseismické účinky zemětřesení EMS 98.

41  Zničením se rozumí změna stavu předmětu pojištění, kterou objektivně není 
možné odstranit opravou, a  proto předmět pojištění již nelze dále používat 
k původnímu účelu. 

 Je-li předmětem pojištění budova, má se za to, že okamžikem jejího zničení 
je okamžik, kdy došlo k jejímu zániku tak, že již není patrné dispoziční řešení 
prvního nadzemního podlaží původní budovy, tj. zpravidla tehdy, kdy došlo 
k destrukci jejího obvodového zdiva pod úroveň stropu nad prvním podla-
žím; objem zbylých podzemních konstrukcí a základu je v  této souvislosti 
nerozhodný.

42  Zřícením skal nebo zemin se rozumí náhlé zřícení skal nebo zemin vzniklé 
náhlým uvolněním skalních bloků, skalní suti nebo zeminy působením gravi-
tace a vyvolané náhlým porušením dlouhodobé rovnováhy, ke které dospěly 
vývojem, pokud k nim došlo v důsledku přímého působení přírodních a klima-
tických vlivů.

43  Ztrátou předmětu pojištění nebo jeho části se rozumí stav, k němuž došlo 
bez prokazatelného násilného překonání ochranného zabezpečení zabraňující 
odcizení nebo bez jiného násilného jednání, kdy pojištěný nezávisle na své vůli 
pozbyl možnost s předmětem pojištění nakládat.

44  Zvláštní kulturní a historickou hodnotou se rozumí vztah ke kulturním a his-
torickým událostem nebo osobnostem.

C. POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI

Článek 21  Základní rozsah pojištění

1  Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené povinnosti po-
jištěného nahradit:
a újmu vzniklou jiné osobě při ublížení na zdraví nebo usmrcení, vč. duševních 

útrap (újma na zdraví) a případně škodu jí vzniklou v důsledku této újmy na 
zdraví (následná fi nanční škoda); 

b škodu vzniklou jiné osobě poškozením, zničením, ztrátou nebo odcizením 
hmotné věci (včetně zvířete), kterou má tato osoba ve vlastnictví, v užívání, 
nebo ji má oprávněně u sebe z jakéhokoliv jiného právního titulu (škoda na 
hmotné věci) a případně škodu jí vzniklou v důsledku této škody na hmotné 
věci (následná fi nanční škoda),

která vznikla v souvislosti s pojištěnou činnosti (dále také souhrnně „škoda či újma“).
2  Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je, že k ublížení na zdraví nebo 

usmrcení, poškození, zničení, ztrátě nebo odcizení hmotné věci došlo v době 
trvání pojištění, v souvislosti s oprávněně prováděnou činností uvedenou v po-
jistné smlouvě nebo se vztahy z této činnosti vyplývajícími a na území ujedna-
ném v pojistné smlouvě. 

3  Odchylně od bodu 2 tohoto článku lze v pojistné smlouvě ujednat, že předpo-
kladem vzniku práva na pojistné plnění je:
a že v době trvaní pojištění a v souvislosti s oprávněně prováděnou činností 

uvedenou v pojistné smlouvě nebo se vztahy z této činnosti vyplývajícími 
a na území ujednaném v pojistné smlouvě bylo proti pojištěnému poprvé 
písemně uplatněno právo poškozeného na náhradu škody či újmy vzniklé 
na území ujednaném v pojistné smlouvě, a zároveň

b pojištěný právo na pojistné plnění uplatnil u pojišťovny v době trvání pojištění 
nebo v průběhu 60 dnů po jeho skončení, a zároveň

c příčina vzniku škody či újmy nastala nejdříve dnem, který je jako den příčiny 
vzniku škody či újmy ujednán v pojistné smlouvě.

4  Došlo-li k újmě na zdraví úrazem, pak se za vznik úrazu považuje okamžik, 
kdy došlo ke krátkodobému, náhlému a násilnému působení zevních sil nebo 
vlivu, které způsobily poškození zdraví. Za vznik jiné újmy na zdraví se považuje 
okamžik, který je jako vznik jiného poškození zdraví lékařsky doložen. Dojde-li 
k úmrtí jiné osoby následkem úrazu nebo jiného poškození zdraví, je pro vznik 
práva na pojistné plnění rozhodující okamžik, kdy došlo k úrazu nebo jinému 
poškození zdraví, v jejichž důsledku úmrtí nastalo.

5  Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno nebo v těchto VPPMO-P uvedeno jinak, 
pojištění se vztahuje zejména na povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu:
a způsobenou vadným výrobkem, včetně škod či újem způsobených rozšíře-

ním nakažlivé choroby lidí a zvířat;
b kterou způsobí či utrpí žák, student při teoretickém či praktickém vyučování 

u pojištěného;
c vzniklou v souvislosti s vlastnictvím nebo nájmem nemovité hmotné věci;
d způsobenou v souvislosti s pronájmem nemovité hmotné věci v  rozsahu, 

který nevyžaduje živnostenské oprávnění;
e vzniklou v souvislosti s provozem kanceláře či ordinace pojištěného;
f způsobenou pojištěným při poskytování poradenství, konzultaci, servisu, 

designu a jiných odborných služeb vykonávaných v rámci pojištěné podni-
katelské činnosti pojištěného;

g způsobenou vibracemi, sesedáním, sesouváním půdy, zřícením skal nebo 
zeminy, erozí a v důsledku poddolování. Pro toto riziko se sjednává sublimit 
pojistného plnění ve výši ujednaného limitu pojistného plnění pro základní 
rozsah, max. však 50 000 000 Kč;

h vzniklou na věcech vnesených či odložených včetně věcí odložených za-
městnanci.

6  Pojištění se vztahuje i  na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní 
pojišťovnou na zdravotní péči ve prospěch třetích osob v důsledku zaviněného 
protiprávního jednání pojištěného, jestliže z povinnosti nahradit újmu na zdraví, 
ke které se tyto náklady vážou, vzniklo právo na pojistné plnění ze sjednaného 
pojištění.

7  Pojištění se vztahuje i  na regresní náhradu dávek nemocenského pojištění 
vyplacených orgánem nemocenského pojištění v důsledku zaviněného pro-
tiprávního jednání pojištěného zjištěného soudem nebo správním orgánem, 
jestliže z povinnosti nahradit újmu na zdraví nebo usmrcení, ke které se tyto 
náklady vážou, vzniklo právo na pojistné plnění ze sjednaného pojištění.

Článek 22  Pojistná událost

1  Pojistnou událostí je vznik povinnosti pojištěného nahradit vzniklou škodu či 
újmu, se kterou je spojena povinnost pojišťovny poskytnout pojistné plnění.

2  Pokud o náhradě této škody či újmy rozhoduje příslušný orgán, platí, že pojist-
ná událost nastala teprve dnem, kdy rozhodnutí tohoto orgánu nabylo právní 
moci. Pojišťovna v takovém případě poskytne pojistné plnění v rozsahu ujedna-
ném ke dni, kdy škodní událost nastala.

Článek 23  Výluky z pojištění

1  Základní výluky
 Pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit škodu či újmu:

a způsobenou úmyslně nebo převzatou nad rámec stanovený právními před-
pisy nebo převzatou ve smlouvě;

b v rozsahu mimořádné ceny nebo ceny zvláštní obliby;
c vzniklou porušením práv duševního vlastnictví;
d v rozsahu, v jakém vzniklo právo na pojistné plnění z pojištění odpovědnosti 

při pracovním úrazu nebo nemoci z povolání;
e způsobenou pojištěným při plnění jeho pracovních úkolů v pracovněpráv-

ních vztazích nebo v přímé souvislosti s nimi;
f vzniklou v souvislosti s činností, u které české právní předpisy ukládají po-

vinnost sjednat pojištění odpovědnosti;
g v rozsahu, v jakém vzniklo právo na pojistné plnění z pojištění odpovědnosti 

z provozu vozidla;
h vyplývající ze zasílatelské smlouvy;
i vzniklou na věcech, na kterých pojištěný prováděl objednanou činnost, 

pokud ke škodě došlo proto, že tato činnost byla vadně provedena;
j vzniklou na letadlech, dronech, sportovních létajících zařízeních či kosmic-

kých zařízeních včetně jejich modelů;
k vzniklou v souvislosti s provozem, projektováním, výrobou či opravami letadel, 

dronů, sportovních létajících zařízení, kosmických zařízení či jejich součástí;
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b vnitFnI' potrubl’ topného systému zabudované do stavby, vé. armatur
a otopnych téles;

c trubnl’ prl’pojky a vedenl' pitné, uZitkove’, odpadnl' nebo topné vody véetné
armatur.

Vodovodnl'm zarl'zenl'm nejsou streénl’ Zlaby a deét’ové svody jakéhokoliv
druhu.

I Volny'm pédem se rozuml' pohyb télesa, pri kterém poééteénl’ rychlost télesa
je nulové a kromé gravitaénl' sfly na téleso nepfisobl’ iédné dalél’ sfla.

I Vibuchem se rozuml' néhly niéivy/ projev tlakové sfly spoél'vajI’CI’v rozpl’navosti
plynu nebo par (velmi rychlé Chemické reakce nestabilnl’ soustavy).
vybuchem je rovnéZ pfisobenl’ tlakové sfly vyvolané nélm vyrovnénl’m tla—
ku mezi vnéjékem a vnitrkem tlakové nédoby v dfisledku roztrZenI’ jejl' stény.
Tlakovou nédobou se pro (16e pojiéténl’ rozuml' ucelené funkénl’jednotka se
stlaéenyIm plynem nebo pérou s uzavrenyIm prostorem o nejvyéél'm dovoleném
tlaku vétél’m neZ 0,5 bar.

I Zéplavou se rozuml’ zaplavenl' pozemku, na kterém se nachézr’ predmét po—
jiéténl’, proudI'CI' vodou z pfi’valového deété nebo vodou stojI’CI’ v souvislé vodnl'
ploée v dfisledku nedostateéného odtoku atmosférickych sréiek.
Za poékozenl’ nebo zniéenl’ predmétu pojiéténl’ zéplavou se povaiuje takové
poékozenl’ nebo zniéenl’, k némuZ do§loz
a prrmym pfisobenl’m vody ze zéplavy;
b predméty uné§enymi vodou ze zéplavy.

ZemétFesenI’m se rozuml’ otresy zemského povrchu vyvolané pohybem
v zemské kCIFe, které dosahujl’ alespofi 6. stupné evropské makroseismické
stupnice udévajr’cr’ makroseismické Uéinky zemétfesenl’ EMS 98.
Zniéenl’m se rozuml' zména stavu predmétu pojiéténl’, kterou objektivné nenl’
moiné odstranit opravou, a proto predmét pojiéténl’ jiZ nelze déle pouZI’vat
k pfivodnl'mu L’Jéelu.
Je—Ii predmétem poji§téni budova, mé se za to, ie okamZikem jejmo zniéenl’
je okamiik, kdy doélo k jejl'mu zéniku tak, Ze jii nenl’ patrné dispoziénl’ Feéenl’
prvnflwo nadzemnmo podlail’ pfivodnl’ budovy, tj. zpravidla tehdy, kdy do§lo
k destrukci jejflwo obvodového zdiva pod drovefi stropu nad prvnl’m podla—
Zl'm; objem zbylych podzemnl’ch konstrukcr’ a zékladu je v této souvislosti
nerozhodny.
Zfi'cenl'm skal nebo zemin se rozuml' néhlé zrl'cenl' skal nebo zemin vzniklé
nélm uvolnénr’m skalnl’ch blokfi, skalnl’ suti nebo zeminy pfisobenl’m gravi—
tace a vyvolané néhIYm poruéenl’m dlouhodobé rovnovéhy, ke které dospély
vyivojem, pokud k nim doélo v dfisledku prl’mého pfisobenl’ pfi'rodnl’ch a klima—
tickych vlivfi.
Ztrétou pfedmétu poji§téni nebo jeho éésti se rozuml' stav, k némuZ doélo
bez prokazatelného nésilného pFekonénI’ ochranného zabezpeéenl’ zabrafiujl’cr’
odcizenl' nebo bez jiného nésilného jednénl’, kdy pojiétény nezévisle na své vfili
pozbyl moinost s predmétem pojiéténl’ naklédat.
Zvléétni kulturnl’ a historickou hodnotou se rozuml’vztah ke kulturnl’m a his—
torickyIm udélostem nebo osobnostem.

r _vao~osn:_
Clének 21 Zékladnl’ rozsah pojiéténl'

I Pojiéténl’ se sjednévé pro pFI'pad prévnl’m predpisem stanovené povinnosti po—
jiéténého nahradit:
a L'iu vzniklou jiné osobé pri ubll’ienl’ na zdravr' nebo usmrcenl’, v6. duéevnl'ch

L'Jtrap (L'ia na zdravr) a pfipadné §kodu jI'vzniklou v dfisledku této lljmy na
zdravr’ (nésledné finanénl’ ékoda);

b ékodu vzniklou jiné osobé poékozenl’m, zniéenl’m, ztrétou nebo odcizenl’m
hmotné véci (véetné zvfiete), kterou mé tato osoba ve VlastnictVI’, v uir’vénr’,
nebo ji mé oprévnéné u sebe z jakéhokoliv jiného prévnflwo titulu (ékoda na
hmotné véci) a prl’padné ékodu jI’ vzniklou v dfisledku této ékody na hmotné
véci (nésledné finanénl’ §koda),

které vznikla v souvislosti s pojiéténou oinnosti (dale take' souhrnné "ékoda (3i L'ia“).
I Predpokladem vzniku préva na pojistné plnénl’je, 2e k ubll’ienl’ na zdravr’ nebo

usmrcenl’, poékozenl’, zniéenl’, ztrété nebo odcizenl’ hmotné véci doélo v dobé
trvénl' pojiéténl’, v souvislosti s oprévnéné provédénou éinnostl’ uvedenou v po—
jistné smlouvé nebo se vztahy z této éinnosti vyplyvajI'CI'mi a na L'Jzeml' ujedna—
ném v pojistné smlouvé.

I Odchylné od bodu 2 tohoto élénku Ize v pojistne' smlouvé ujednat, fie predpo—
kladem vzniku préva na pojistné plnénl’ je:
a Ze v dobé trvanl' pojiéténl’ a v souvislosti s oprévnéné provédénou éinnostl’

uvedenou v pojistné smlouvé nebo se vztahy z této éinnosti vyplyvajl'ol'mi
a na L'Jzeml' ujednaném v pojistné smlouvé bylo proti poji§ténému poprvé
pl’semné uplatnéno prévo poékozeného na néhradu ékody éi Ujmy vzniklé
na Uzeml' ujednaném v pojistné smlouvé, a zérovefi

b poji§tény prévo na pojistné plnénl’ uplatnil u pojiét’ovny v dobé trvénl’ pojiéténl’
nebo v prfibéhu 60 dnCI po jeho skonéenl’, a zérovefi

c prl’éina vzniku ékody éi L'iy nastala nejdrl’ve dnem, ktery je jako den prl’éiny
vzniku §kody 6i L’iy ujednén v pojistné smlouvé.

I Doélo—Ii k L'ié na zdravr’ L’Jrazem, pak se za vznik Urazu povaiuje okamZik,
kdy doélo ke krétkodobému, néhlému a nésilnému pfisobenl’ zevnl'ch sil nebo
Vlivu, které zpfisobily poékozenl’ zdravr’. Za vznik jiné L'iy na zdravr' se povaiuje
okamiik, kteryje jako vznik jiného poékozenl’zdravf Iékarsky doloien. Dojde—Ii
k L'etl’jiné osoby nésledkem L’Jrazu nebo jiného poékozenl’ ZdraVI', je pro vznik
préva na pojistné plnénl’ rozhodujl'cr' okamiik, kdy doélo k L'Jrazu nebo jinému
poékozenl’ zdravr’, v jejichi dfisledku Umr‘tl’ nastalo.

I Pokud nenl’ v pojistné smlouvé ujednéno nebo v téchto VPPMO—P uvedeno jinak,
pojiéténl’ se vztahuje zejména na povinnost poji§téného nahradit ékodu 6i Ujmu:
a zpfisobenou vadnym vyrobkem, véetné ékod 6i L'Jjem zpfisobenych rozél’Fe—

nl’m nakaZIivé choroby Iidl' a zvfiat;
b kterou zpfisobl’ (3i utrpl’ iék, student pFi teoreticke’m éi prakticke'm vyuéovénl'

u pojiéténého;
c vzniklou v souvislosti s vlastnictvim nebo néjmem nemovité hmotné véci;
d zpfisobenou v souvislosti s pronéjmem nemovité hmotné véci v rozsahu,

ktery nevyZaduje 2ivnostenské oprévnénl';
e vzniklou v souvislosti s provozem kancelére (3i ordinace pojiéténého;
f zpfisobenou pojiétényIm pFi poskytovénr’ poradenstvr’, konzultaci, servisu,

designu a jinyIch odbornyIch sluieb vykonévanych v rémci pojiéténé podni-
katelské éinnosti pojiéténého;
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9 zpfisobenou vibracemi, sesedénl’m, sesouvénl'm pfidy, zrl'cenl'm skal nebo
zeminy, erozr' a v dfisledku poddolovénl'. Pro toto riziko se sjednévé sublimit
pojistného plnénl’ ve vyéi ujednaného limitu pojistného plnénl’ pro zékladnl’
rozsah, max. véak 50 000 000 Ké;

h vzniklou na vécech vnesenych 6i odloZeny/ch véetné Vécr’ odloZenych za—
méstnanci.

Poji§téni se vztahuje i na néhradu nékladfi Iééenl’ vynaloienych zdravotnl'
pojiét’ovnou na zdravotnl' pééi ve prospéch tretl'ch osob v dfisledku zavinéného
protiprévnlho jednénl’ pojiéténého, jestliZe z povinnosti nahradit L'iu na zdravr',
ke které se tyto néklady véZou, vzniklo prévo na pojistné plnénl’ ze sjednaného
pojiéténl’.
Poji§téni se vztahuje i na regresnl’ néhradu dévek nemocenského pojiéténl’
vyplacenych orgénem nemocenského pojiéténl’ v dfisledku zavinéného pro—
tiprévnflm jednénl’ poji§téného zjiéténého soudem nebo sprévnl'm orgénem,
jestIiZe z povinnosti nahradit L’iu na zdravr' nebo usmrcenl’, ke které se tyto
néklady véiou, vzniklo prévo na pojistné plnénl’ ze sjednaného pojiéténl’.

Clének 22 Pojistné uda’lost

I Pojistnou udélostl’ je vznik povinnosti pojiéténého nahradit vzniklou §kodu 6i
(1i, se kterou je spojena povinnost pojiét’ovny poskytnout pojistné plnénl’.

I Pokud o néhradé te'to ékody (3i L'iy rozhoduje pfl’sluény organ, plati, Ze pojist—
né udélost nastala teprve dnem, kdy rozhodnutl’ tohoto orgénu nabylo prévnl’
moci. Pojiét’ovna v takovém pfl’padé poskytne pojistne’ plnénl’ v rozsahu ujedna—
ném ke dni, kdy §kodni udélost nastala.

Clének 23 vyluky z pojiéténl’

I Zékladnl’ vyluky
Pojiéténl’ se nevztahuje na povinnost nahradit §kodu éi L'iu:
a zpfisobenou L'mslné nebo prevzatou nad rémec stanoveny prévnl'mi pred—

pisy nebo prevzatou ve smlouvé;
b v rozsahu mimorédné ceny nebo ceny zvléétnl’ obliby;
c vzniklou poruéenl’m prév duéevnlho vlastnictvi;
d v rozsahu, v jakém vzniklo prévo na pojistné plnénr’ z pojiéténl’ odpovédnosti

pFi pracovnl’m Urazu nebo nemoci z povolénl';
e zpfisobenou pojiétényIm pri plnénl’ jeho pracovnl'ch L’Jkolfi v pracovnéprév—

nl'ch vztazr’ch nebo v pfl’mé souvislosti s nimi;
f vzniklou v souvislosti s éinnostl’, u které éeské prévnl' predpisy uklédajl' po—

vinnost sjednat poji§téni odpovédnosti;
g v rozsahu, v jakém vzniklo prévo na pojistné plnénl’ z pojiéténl’ odpovédnosti

z provozu vozidla;
h vypIyIvajI'CI' ze zasflatelské smlouvy;
i vzniklou na vécech, na ktech pojiétény provédél objednanou éinnost,

pokud ke §kodé do§lo proto, 2e tato éinnost byla vadné provedena;
j vzniklou na letadlech, dronech, sportovnl'ch IétajI’CI’Ch zaFI’zenI’ch 6i kosmic—

kylch zafi’zenl’ch véetné jejioh modelfi;
k vzniklou v souvislosti s provozem, projektovénl'm, vyrobou (3i opravami letadel,

dronCI, sportovnl'ch IétajI’CI'ch zarl’zenl’, kosmickych zarizenl’ éi jejich souééstl’;
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l způsobenou přenosem viru HIV;
m která se projevuje genetickými změnami organismu;
n způsobenou geneticky modifi kovanými organismy nebo toxickými plísněmi;
o způsobenou tabákovým výrobkem;
p způsobenou při profesionální sportovní činnosti nebo způsobenou aktivním 

účastníkům organizované sportovní soutěže;
q způsobenou volně žijící zvěří.

2  Škoda na věcech převzatých, užívaných nebo střežených 
 Pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit škodu:

a vzniklou na hmotných movitých věcech převzatých pojištěným, jež mají být 
předmětem jeho závazku, včetně věcí převzatých na základě přepravních smluv;

b vzniklou na hmotných movitých věcech, které pojištěný užívá;
c vzniklou ztrátou nebo odcizením hmotné věci, která byla předmětem ostra-

hy prováděné pojištěným.
3  Životní prostředí, ekologická újma

 Pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit škodu či újmu:
a vzniklou na životním prostředí;
b spočívající v ekologické újmě.

4  Škoda či újma způsobená vadou výrobku 
 Pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit škodu či újmu:

a vzniklou na vadném výrobku dodaném pojištěným;
b způsobenou výrobkem, který pojištěný získal způsobem, který mu brání 

v souladu s právními předpisy s úspěchem uplatňovat právo na postih vůči 
jinému subjektu, který je povinen k náhradě; 

c způsobenou výrobkem, který je z technického hlediska bezvadný, ale nedo-
sahuje avizovaných funkčních parametrů;

d vzniklou proto, že parametry, kvalita, provedení nebo funkce výrobku byly 
pojištěným na žádost poškozeného změněny, nebo vzniklou proto, že výro-
bek byl na žádost poškozeného pojištěným instalován do jiných podmínek, 
než pro které je určen;

e způsobenou výrobkem, který nebyl posuzován způsobem prokazujícím jeho 
bezpečnost nezbytnou pro uvedení tohoto výrobku na trh;

f způsobenou závadou výrobku, event. jiným nedostatkem, na který pojištěný 
předem upozornil;

g způsobenou při projekci, konstrukci a  stavbě letadla nebo dodávkou sou-
částek nebo jiných výrobků, které jsou s  vědomím pojištěného instalovány 
v letadlech.

5  Stažení výrobku z trhu
 Z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění za ztráty, náklady nebo jiná vydání 

a platby vzniklé jiným osobám v souvislosti se stažením výrobku z trhu.
6  Sankce, vadné plnění

 Z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění:
a za pojištěnému uložené pokuty nebo proti němu uplatňované pokuty, 

penále či jiné platby, které mají represivní, exemplární nebo preventivní 
charakter; 

b za platby náležející v rámci práv z vadného plnění a odpovědnosti za prodlení.
7  Nemajetková újma

 Pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit:
a nemajetkovou újmu způsobenou z  hrubé nedbalosti porušením důležité 

právní povinnosti nebo z pohnutky zvlášť zavrženíhodné osobě, která tuto 
újmu pociťuje jako osobní neštěstí, které nelze jinak odčinit. Tato výluka 
z pojištění se nevztahuje na náhradu nemajetkové újmy při újmě na zdra-
ví, jedná-li se o náhradu za bolest nebo ztížení společenského uplatnění, 
případně o náhradu poskytnutou osobám blízkým poškozenému, který byl 
usmrcen nebo utrpěl zvlášť závažné ublížení na zdraví;

b nemajetkovou újmu, která byla ujednána nebo která vznikla jinak než při 
újmě na zdraví.

8  Významný vztah
 Pojištění se dále nevztahuje na povinnost nahradit škodu či újmu vzniklou oso-

bě, která je ve významném vztahu k pojištěnému.

Článek 24  Oprávněná osoba

Oprávněnou osobou je pojištěný.

Článek 25  Pojistné plnění

1  Pojišťovna se zavazuje poskytnout pojistné plnění, nastane-li pojistná událost.
2  Pojistné plnění se stanoví jako náhrada škody či újmy, kterou je pojištěný po-

vinen nahradit podle obecně závazných právních předpisů. Pojistné plnění se 
poskytne v rozsahu právních předpisů upravujících povinnosti nahradit škodu 
či újmu a za podmínek stanovených těmito VPPMO-P, DPP nebo ujednaných 
v pojistné smlouvě.

3  Pojistné plnění poskytne pojišťovna v penězích. Měnový přepočet u náhrady 
škody či újmy nebo spoluúčasti se provádí kurzem devizového trhu vyhlašova-
ným Českou národní bankou platným ke dni splnění povinnosti nahradit škodu 
či újmu.

4  Pojišťovna dále v rámci ujednaného limitu, sublimitu pojistného plnění nahradí 
náklady:
a které odpovídají nejvýše mimosmluvní odměně advokáta za  obhajo-

bu v  přípravném řízení a  v  řízení před soudem prvního stupně v  rámci 
trestního řízení, které je vedeno proti pojištěnému nebo jeho zaměstnanci 
v souvislosti se škodní událostí, pokud pojištěný splnil povinnosti mu ulo-
žené v článku 5 bodu 1 písm. j těchto VPPMO-P; obdobné náklady před 
odvolacím soudem nahradí pojišťovna jen tehdy, jestliže se k jejich úhradě 
písemně zavázala; 

b řízení o náhradě škody či újmy před příslušným orgánem, pokud pojištěný 
splnil povinnosti uložené mu v článku 5 bodu 2 těchto VPPMO-P a po-
kud je pojištěný povinen tyto náklady uhradit; náklady právního zastoupení 
pojištěného uhradí však pojišťovna jen tehdy, pokud se k tomu písemně 
zavázala; 

c které vynaložil poškozený v souvislosti s mimosoudním projednáváním prá-
va na náhradu škody či újmy, pokud je pojištěný povinen je uhradit a pokud 
splnil povinnosti uložené mu v článku 5 bodu 1 písm. f a článku 5 bodu 2 
písm. a těchto VPPMO-P.

Tyto náklady uhradí pojišťovna v rámci limitu nebo sublimitu ujednaného v 
pojistné smlouvě pro pojistné nebezpečí, jehož se tyto náklady týkají.

5  Jestliže pojištěný uhradil poškozenému škodu či újmu sám, pojišťovna 
přezkoumá a zhodnotí všechny skutečnosti týkající se vzniku práva na pojistné 
plnění, rozsahu a výše škody nebo újmy, jakoby k náhradě pojištěným nedošlo. 

6  Má-li pojištěný vůči poškozenému nebo jiné osobě právo na vrácení vyplacené 
částky nebo snížení důchodu nebo jiného opakovaného plnění či na zastave-
ní jeho výplaty, přechází toto právo na pojišťovnu, pokud za pojištěného tuto 
částku zaplatila. Na pojišťovnu přechází též právo pojištěného na úhradu ná-
kladů uvedených v bodu 4 tohoto článku, které pojištěnému byly přiznány proti 
odpůrci, pokud je pojišťovna za pojištěného zaplatila.

7  Pojištěný má rovněž právo, aby za něj pojišťovna zaplatila částku, kterou je 
pojištěný povinen uhradit:
a pojistiteli, v případě přechodu práva poškozeného z důvodu pojistitelem po-

skytnutého pojistného plnění nebo vynaložených zachraňovacích nákladů;
b v  důsledku vypořádání škůdců podle jejich účasti na způsobení vzniklé 

škody;
c v případě postihu, tj. uplatnění práva na úhradu toho, co byl povinen plnit 

ten, kdo byl poškozenému povinen k náhradě škody či újmy způsobené 
pojištěným; 

to vše za předpokladu, že z povinnosti pojištěného nahradit škodu či újmu, ke 
které se tyto částky vážou, by vzniklo právo na plnění ze sjednaného pojištění.

8  Pojištěný má rovněž právo, aby za něj pojišťovna zaplatila částku, kterou je po-
jištěný povinen uhradit z důvodu ručení za splnění povinnosti k náhradě škody 
za osobu, kterou pojištěný nepečlivě vybral nebo na ni nedostatečně dohlížel 
při své činnosti. Tato úhrada bude poskytnuta pouze v rozsahu, v  jakém by 
vzniklo právo na pojistné plnění v  případě, že by pojištěný nepoužil při své 
činnosti poddodavatele a předmětnou škodu či újmu by způsobil sám.

9  Pojištěný má rovněž právo, aby za něj pojišťovna zaplatila částku, kterou je po-
jištěny jako vlastník pozemní komunikace povinen uhradit z důvodu ručení za 
splnění povinnosti k náhradě škody za správce této komunikace. Tato úhrada 
bude poskytnuta pouze v rozsahu, v jakém by vzniklo právo na pojistné plněni 
v případě, že by pojištěny nepoužil služeb správce a předmětnou škodu či 
ujmu by způsobil sám.

10  Jestliže pojištěný, jeho zmocněnec, zaměstnanec nebo pomocník způsobili 
škodu či újmu po požití alkoholu nebo po požití či aplikaci jiných omamných, 
psychotropních či návykových látek, má pojišťovna proti pojištěnému právo 
na přiměřenou náhradu toho, co za něj plnila, a to až do výše poskytnutého 
pojistného plnění.

Článek 26  Hranice pojistného plnění, limity a sublimity pojistného plnění

1  Horní hranicí pojistného plnění je limit pojistného plnění. Limit pojistného plnění 
se ujednává v pojistné smlouvě na návrh pojistníka. 

2  Celkové pojistné plnění z jedné škodní události nesmí přesáhnout limit pojist-
ného plnění ujednaný v pojistné smlouvě. To platí i pro součet všech pojistných 
plnění z více časově spolu souvisejících událostí, které vyplývají přímo nebo 
nepřímo ze stejného zdroje, příčiny, události, okolnosti, závady či jiného ne-
bezpečí (dále jen „sériová škodní událost“). Pro vznik sériové škodní události je 
rozhodný vznik první škodní události v sérii.

3  V pojistné smlouvě mohou být na návrh pojistníka v  rámci limitu pojistného 
plnění ujednány sublimity pojistného plnění pro jednotlivá pojistná nebezpečí.

4  Pokud jsou v pojistné smlouvě v souladu s článkem 21 bodu 3 ve VPPMO-P 
ujednány jiné předpoklady vzniku práva na pojistné plnění, nesmí celkové po-
jistné plnění z jedné škodní události přesáhnout limit pojistného plnění, který byl 
v pojistné smlouvě ujednán pro pojistné období, ve kterém bylo pojištěnému 
poprvé doručeno písemné uplatnění práva poškozeného na náhradu škody 
nebo újmy. Pro sériovou škodní událost platí, že pojistné plnění ze všech udá-
lostí v sérii nesmí přesáhnout limit nebo sublimit pojistného plnění, který byl 
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| zpfisobenou prenosem viru HIV;
m které se projevuje genetickymi zménami organismu;
n zpfisobenou genetioky modifikovanymi organismy nebo toxickymi plisnémi;
o zpfisobenou tabékovym vyrobkem;
p zpfisobenou pri profesionélnl’ sportovnl’ oinnosti nebo zpfisobenou aktivnl’m

L'Joastnlkfim organizovane’ sportovnl’ soutéie;
q zpfisobenou volné iijl’ol’ zvérl'.
§koda na vécech pfevzatych, uiivanych nebo streieny'ch
Pojiéténl’ se nevztahuje na povinnost nahradit ékodu:
a vzniklou na hmotnych movitych vécech prevzatych pojiéténym, jei majl' byt

predmétem jeho zévazku, voetné véci prevzatych na zékladé prepravnl’ch smluv;
b vzniklou na hmotnych movitych véoech, ktere' pojiotény uil’vé;
c vzniklou ztrétou nebo odcizenl’m hmotné véci, které byla predmétem ostra—

hy provédéné pojiéténym.
iivotnl' prostredi, ekologické ujma
Pojiéténl’ se nevztahuje na povinnost nahradit ékodu oi Ujmu:
a vzniklou na Zivotnl'm prostredl';
b spooivajl’ol’v ekologické L'ié.
§koda oi L'ia zpfisobené vadou vyrobku
Pojiéténl’se nevztahuje na povinnost nahradit ékodu oi Ujmu:
a vzniklou na vadném vyrobku dodaném pojiéténym;
b zpfisobenou vyrobkem, ktery pojiétény ziskal zpfisobem, ktery mu brénl’

v souladu s prévnl'mi predpisy s Uspéohem uplatfiovat prévo na postih vCIoi
jinému subjektu, kteryje povinen k néhradé;

c zpfisobenou vyrobkem, ktery je z techniokého hlediska bezvadny, ale nedo-
sahuje avizovanyoh funkonl’oh parametrfi;

d vzniklou proto, Ze parametry, kvalita, provedenl' nebo funkce vyrobku byly
pojiéténym na Zédost poékozeného zménény, nebo vzniklou proto, ie vyro—
bek byl na Zédost poékozeného pojioténym instalovén do jinyoh podml’nek,
nei pro které je uroen;

e zpfisobenou vyrobkem, ktery nebyl posuzovén zpfisobem prokazujl’cim jeho
bezpeonost nezbytnou pro uvedenl'tohoto vyrobku na trh;

f zpfisobenou zévadou vyrobku, event. jinym nedostatkem, na ktery pojiétény
predem upozornil;

g zpfisobenou pri projekci, konstrukci a stavbé letadla nebo dodévkou sou—
oéstek nebo jinych vyrobkfi, které jsou s védoml'm pojioténe'ho instalovény
v letadleoh.

Staieni vyrobku z trhu
Z pojiéténl’ nevzniké prévo na pojistné plnénl’za ztréty, néklady nebo jiné vydénl'
a platby vzniklé jinym osobém v souvislosti se staienl’m vyrobku z trhu.
Sankce, vadné plnéni
Z pojiéténl’ nevzniké prévo na pojistné plnénl’:
a za pojiéténému uloZené pokuty nebo proti nému uplatfiovane’ pokuty,

penéle oi jiné platby, které majl’ represivnl', exemplérnl’ nebo preventivnl'
charakter;

b za platby néleZejI’oI’ v rémci prév z vadného plnénl’ a odpovédnosti za prodlenl’.
Nemajetkové L'ijma
Pojiéténl’ se nevztahuje na povinnost nahradit:
a nemajetkovou L’iu zpfisobenou z hrubé nedbalosti poruoenim dfileiité

prévnl’ povinnosti nebo z pohnutky zvléét’ zavrienflwodné osobé, které tuto
L’iu pocit’uje jako osobnl’ neétéstl’, které nelze jinak odoinit. Tato vyluka
z pojioténi se nevztahuje na néhradu nemajetkové L'iy pFi L'ié na zdra—
vi, jedné—Ii se 0 néhradu za bolest nebo ztl'ienl' spoleoenského uplatnénl’,
pripadné o néhradu poskytnutou osobém blizkym poékozenému, ktery byl
usmrcen nebo utrpél zvléét’ zévainé ubll’ienl’ na zdravi;

b nemajetkovou Ujmu, které byla ujednéna nebo které vznikla jinak nei pri
L'ié na zdravi.

vyznamny vztah
Pojiéténl’se dale nevztahuje na povinnost nahradit ékodu oi L’iu vzniklou oso—
bé, které je ve vyznamném vztahu k pojiéténému.

Clének 24 Oprévnéné osoba

Oprévnénou osobou je pojiétény.

Clének 25 Pojistné plnénl’

Pojiét’ovna se zavazuje poskytnout pojistné plnénl’, nastane—li pojistné udélost.
Pojistné plnénl’ se stanovijako néhrada ékody oi L'iy, kterou je pojiétény po—
vinen nahradit podle obeoné zévaznyoh prévnl’oh predpisfi. Pojistné plnénl’ se
poskytne v rozsahu prévnl'ch predpisfi upravujl'cich povinnosti nahradit ékodu
oi (1i a za podml’nek stanovenych témito VPPMO—P, DPP nebo ujednanych
v pojistné smlouvé.
Pojistné plnénl’ poskytne pojiét’ovna v penézich. Ménovy prepooet u néhrady
okody oi Lljmy nebo spoluuoasti se provédl’ kurzem devizového trhu vyhlaéova—
nym Ceskou nérodni bankou platnym ke dni splnénl’ povinnosti nahradit ékodu
Cl uimu.
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Pojiot'ovna déle v rémci ujednaného limitu, sublimitu pojistného plnénl’ nahradl’
néklady:
a které odpovidajl' nejvyée mimosmluvni odméné advokéta za obhajo—

bu v pripravném rizenl' a v rizenl' pred soudem prvnflwo stupné v rémci
trestnlho Fizenl’, které je vedeno proti pojiéténému nebo jeho zaméstnanoi
v souvislosti se ékodnl’ udélostl’, pokud pojiétény splnil povinnosti mu ulo—
iené v olénku 5 bodu 1 pism. j téchto VPPMO—P; obdobné néklady pred
odvolacim soudem nahradl' pojiét’ovna jen tehdy, jestliie se k jejich Uhradé
pisemné zavézala;

b Fizenl' o néhradé ékody oi L'iy pred pfl’sluénym orgénem, pokud pojiétény
splnil povinnosti uloiené mu v olénku 5 bodu 2 téchto VPPMO—P a po—
kud je pojiétény povinen tyto néklady uhradit; néklady prévnlho zastoupenl’
pojioténého uhradl' v§ak pojiét’ovna jen tehdy, pokud se k tomu pisemné
zavézala;

c které vynaloiil poékozeny v souvislosti s mimosoudnl’m projednévénl'm pré—
va na néhradu ékody oi L'iy, pokud je pojiétény povinen je uhradit a pokud
splnil povinnosti uloZené mu v olénku 5 bodu 1 pism. f a olénku 5 bodu 2
pism. a téchto VPPMO—P.

Tyto néklady uhradl’ pojiot'ovna v rémoi limitu nebo sublimitu ujednaného v
pojistné smlouvé pro pojistné nebezpeol', jehoZ se tyto néklady tykajl'.
JestliZe pojiotény uhradil pookozenému ékodu oi Lljmu sém, pojiét’ovna
prezkoumé a zhodnotl’ véechny skuteonosti tykajl’ol’ se vzniku préva na pojistné
plnénl’, rozsahu a vyoe ékody nebo L’iy, jakoby k néhradé pojiéténym nedoolo.
Mé—li pojiétény vfioi poékozenému nebo jiné osobé prévo na vréoenl’vyplacené
oéstky nebo sniZenI’ dfiohodu nebo jiného opakovaného plnénl’ oi na zastave—
nI’ jeho vyplaty, preohézi toto prévo na pojiét’ovnu, pokud za pojioténe'ho tuto
oéstku zaplatila. Na pojiét’ovnu pfechézi téZ prévo pojiéténého na Uhradu né—
kladfi uvedenych v bodu 4 tohoto olénku, které pojioténému byly priznény proti
odpfiroi, pokud je pojiét’ovna za pojiéténého zaplatila.
Pojiotény mé rovnéi prévo, aby za néj pojiét’ovna zaplatila oéstku, kterou je
pojiétény povinen uhradit:
a pojistiteli, v pripadé preohodu préva poékozeného z dfivodu pojistitelem po—

skytnutého pojistného plnénl’ nebo vynaloZenyoh zachrafiovacich nékladfi;
b v dfisledku vypofédéni ékfidofi podle jejioh Lioasti na zpfisobenl’ vzniklé

ékody;
c v pripadé postihu, tj. uplatnénl’ préva na Uhradu toho, co byl povinen plnit

ten, kdo byl poékozenému povinen k néhradé ékody oi L'iy zpfisobené
pojioténym;

to vée za predpokladu, 2e 2 povinnosti pojioténého nahradit ékodu oi L'iu, ke
které se tyto oéstky véiou, by vzniklo prévo na plnénl’ ze sjednaného pojiéténl’.
Pojiotény mé rovnéZ prévo, aby za néj pojiét’ovna zaplatila oéstku, kterou je po—
jiotény povinen uhradit z dfivodu ruoenl' za splnénl’ povinnosti k néhradé ékody
za osobu, kterou pojiotény nepeolivé vybral nebo na ni nedostateoné dohliZel
pri své oinnosti. Tato L’Jhrada bude poskytnuta pouze v rozsahu, v jakém by
vzniklo prévo na pojistné plnénl’ v pripadé, 2e by pojiotény nepouiil pri své
oinnosti poddodavatele a predmétnou ékodu oi L'iu by zpCIsobil sém.
Pojiotény mé rovnéZ prévo, aby za néj pojiét’ovna zaplatila oéstku, kterou je po—
jiotény jako vlastnlk pozemnl’ komunikaoe povinen uhradit z dfivodu ruoeni za
splnénl’ povinnosti k néhradé ékody za sprévce této komunikaoe. Tato L'Jhrada
bude poskytnuta pouze v rozsahu, v jakém by vzniklo prévo na pojistné plnéni
v pripadé, 2e by pojiétény nepouiil sluZeb sprévoe a predmétnou §kodu oi
ujmu by zpfisobil sém.
JestliZe pojiétény, jeho zmoonénec, zaméstnanec nebo pomocnfl< zpfisobili
ékodu oi (1i p0 poZitI’ alkoholu nebo po poZitI' oi aplikaci jinych omamnych,
psychotropnich oi névykovych létek, mé pojiét’ovna proti pojioténe'mu prévo
na primérenou néhradu toho, co za néj plnila, a to a2 do vyoe poskytnutého
pojistného plnénl’.

Clének 25 Hranice pojistného plnénl’, limity a sublimity pojistného plnénl’

Hornl’ hranici pojistného plnénl’je limit pojistného plnénl’. Limit pojistného plnénl’
se ujednévé v pojistné smlouvé na névrh pojistnfl<a.
Celkové pojistné plnénl’ z jedné ékodnl’ udélosti nesml’ preséhnout limit pojist—
ného plnénl’ ujednany v pojistné smlouvé. To platii pro souoet véeoh pojistnyoh
plnénl’ z vice oasové spolu souvisejioioh udélostl’, ktere' vyplyvajl’ pfl’mo nebo
neprl’mo ze stejného zdroje, prioiny, udélosti, okolnosti, zévady oi jiného ne—
bezpeol' (déle jen ,,sériové ékodni udélost“). Pro vznik sériové ékodnl’ udélosti je
rozhodny vznik prvnl' okodni udélosti v sérii.
V pojistné smlouvé mohou byt na névrh pojistnlka v rémci limitu pojistného
plnénl’ ujednény sublimity pojistného plnénl’ pro jednotlivé pojistné nebezpeol’.
Pokud jsou v pojistné smlouvé v souladu s olénkem 21 bodu 3 ve VPPMO—P
ujednény jiné pfedpoklady vzniku préva na pojistné plnénl’, nesml’ celkové po—
jistné plnénl’z jedné okodni udélosti preséhnout limit pojistného plnénl’, ktery byl
v pojistné smlouvé ujednén pro pojistné obdobl’, ve ktere'm bylo pojiéténému
poprve' doruoeno pisemné uplatnénl’ préva poékozeného na néhradu ékody
nebo Ujmy. Pro sériovou ékodnl’ udélost plati, Ze pojistné plnénl’ ze véech udé—
losti v sérii nesml’ preséhnout limit nebo sublimit pojistného plnénl’, ktery byl
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v pojistné smlouvě stanoven pro pojistné období, ve kterém bylo pojištěnému 
poprvé doručeno písemné uplatnění práva poškozeného na náhradu škody 
nebo újmy vyplývajícího z první události v sérii.

5  Celkové pojistné plnění z jedné škodní události, které je poskytováno z důvodu 
pojistného nebezpečí omezeného sublimitem pojistného plnění, nesmí přesáh-
nout tento ujednaný sublimit pojistného plnění. To platí i pro pojistné plnění ze 
sériové škodní události. 

6  Pojistná plnění vyplacená ze škodních událostí nastalých v průběhu jednoho 
pojistného období nesmí přesáhnout dvojnásobek limitu nebo sublimitu pojist-
ného plnění ujednaného v pojistné smlouvě pro sjednaná pojistná nebezpečí.

7  V  těchto VPPMO-P může být stanoven nebo v  pojistné smlouvě může být 
ujednán roční limit, popř. sublimit pojistného plnění jako horní hranice pojistné-
ho plnění, kterou nesmí přesáhnout pojistná plnění ze všech škodních, resp. 
sériových škodních událostí nastalých v jednom pojistném období.

Článek 27  Zachraňovací náklady

1  Pojišťovna nad ujednaný limit nebo sublimit pojistného plnění nahradí:
a náklady, které pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba účelně vynaložili 

při odvracení bezprostředně hrozící pojistné události nebo na zmírnění 
následků již nastalé pojistné události;

b škodu, kterou pojistník v souvislosti s touto činností utrpěl.
2  Pojišťovna poskytne náhradu těchto nákladů nejvýše do 10 % limitu nebo  

sublimitu ujednaného v pojistné smlouvě pro pojistné nebezpečí, kterého se 
zachraňovací náklady týkají. Zachraňovací náklady na záchranu života nebo 
zdraví osob nahradí pojišťovna nejvýše do 30 % limitu nebo sublimitu pojistné-
ho plnění pro pojistné nebezpečí, kterého se zachraňovací náklady týkají.

3  V případě, že pojistník utrpěl v souvislosti s vynakládáním zachraňovacích ná-
kladů škodu, pojišťovna poskytne náhradu za tuto škodu nejvýše v částce 
100 000 Kč.

4  Pojišťovna má povinnost nahradit v plné výši náklady vynaložené s jejím 
souhlasem.

Článek 28  Spoluúčast

Pojištěný se podílí na pojistném plnění z každé škodní události částkou ujedna-
nou v pojistné smlouvě jako spoluúčast. Na pojistném plnění ze sériové škodní 
události se pojištěný podílí spoluúčastí jen jednou, bez ohledu na počet škodních 
událostí v sérii. Je-li v rámci jedné škodní události plněno z více pojistných nebez-
pečí, podílí se pojištěný na pojistném plnění ze škodní události nejvyšší ujednanou 
spoluúčastí. 

Článek 29  Výklad pojmů

1  Dnem příčiny se rozumí den ujednaný v pojistné smlouvě, kdy nejdříve musí 
nastat příčina vzniku škody či újmy, s níž je spojen vznik pojistné události.

2  Duševním vlastnictvím se rozumí zejména autorská práva, patenty, průmys-
lové a užitné vzory, obchodní tajemství.

3  Odcizením se rozumí přivlastnění si cizí věci, její části nebo jejího příslušenství 
krádeží nebo loupeží (loupežným přepadením). 

4  Opotřebením věci se rozumí přirozený úbytek hodnoty věci způsobený stár-
nutím, užíváním, zanedbáním údržby apod.

5  Poddolováním se rozumí lidská činnost spočívající v  hloubení podzemních 
štol, šachet, tunelů a obdobných podzemních staveb.

6  Poškozením se rozumí změna stavu věci, kterou je objektivně možné odstra-
nit opravou, nebo taková změna stavu věci, kterou objektivně není možné od-
stranit opravou, přesto však je věc použitelná k původnímu účelu. 

7  Sesedáním půdy se rozumí klesání zemského povrchu směrem do centra 
Země v důsledku působení přírodních sil nebo lidské činnosti.

8  Sesouváním půdy, zřícením skal nebo zeminy se rozumí klesání zemského 
povrchu v důsledku působení přírodních sil nebo lidské činnosti. 

9  Škoda či újma je způsobena úmyslně, jestliže byla způsobena úmyslným 
konáním nebo úmyslným opomenutím, ze svévole, lsti nebo škodolibosti, kte-
ré lze přičíst pojištěnému, jeho zaměstnanci, jeho statutárnímu zástupci nebo 
kompetentnímu řídícímu pracovníkovi, nebo jednáním, o  kterém tyto osoby 
věděly. Při dodávkách věcí nebo při dodávkách prací je škoda či újma způso-
bena úmyslně také tehdy, když pojištěný, jeho statutární zástupce nebo kom-
petentní řídící pracovník věděli o závadách věcí nebo služeb. Škoda či újma je 
způsobena úmyslně také tehdy, jestliže původ škody či újmy spočívá v tom, 
že pojištěný, jeho statutární zástupce nebo kompetentní řídící pracovník nebo 
fyzická nebo právnická osoba pro pojištěného činná, zmocněnec, zaměstna-
nec nebo pomocník úmyslně nedodrželi právní předpisy a závazné normy pro 
výrobu, prodej a distribuci výrobku, nebo že fyzická nebo právnická osoba pro 
pojištěného činná úmyslně nedodržela instrukce a pokyny pojištěného, jeho 
statutárního zástupce nebo kompetentního řídícího pracovníka.

10  Užíváním věci se rozumí stav, kdy pojištěný má hmotnou movitou věc ve své 
moci a má možnost užívat její užitné vlastnosti. 

11  Za osobu, která je ve významném vztahu k pojištěnému, se považuje: 
a manžel, registrovaný partner, sourozenec, příbuzný v řadě přímé, osoba žijí-

cí s pojištěným ve společné domácnosti, člen rodiny zúčastněný na provozu 
rodinného závodu;

b společník pojištěného nebo osoba, která vykonává činnost společně s po-
jištěným na základě smlouvy o sdružení, smlouvy o společnosti, její manžel, 
registrovaný partner, sourozenec či příbuzný v řadě přímé nebo osoba, která 
žije se společníkem ve společné domácnosti;

c subjekt, ve kterém má pojištěný nebo osoba uvedená v písm. a a b tohoto 
bodu, většinovou majetkovou účast; v případě, že v dotčeném podnikatel-
ském subjektu má majetkovou účast více těchto osob současně, je rozho-
dující součet jejich majetkových účastí;

d subjekt, který má většinovou majetkovou účast v podnikatelském subjektu, 
který je pojištěným z tohoto pojištění.

12  Zničením věci se rozumí změna stavu věci, kterou objektivně není možné 
odstranit opravou, a proto věc již nelze dále používat k původnímu účelu.

13  Ztrátou věci se rozumí stav, k  němuž došlo bez prokazatelného násilného 
překonání ochranného zabezpečení zabraňujícímu odcizení nebo bez jiného 
násilného jednání, kdy pojištěný nebo poškozený nezávisle na své vůli pozbyl 
možnost s hmotnou movitou věcí nakládat.

14  Životním prostředím se rozumí vše, co vytváří přirozené podmínky existen-
ce organismů včetně člověka a  je předpokladem jejich dalšího vývoje. Jeho 
složkami jsou zejména ovzduší, voda, horniny, půda, organismy, ekosystémy 
a energie.
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v pojistné smlouvé stanoven pro pojistné obdobl', ve kterém bylo poji§ténému
poprvé doruéeno pl’semné uplatnénl’ préva poékozeného na néhradu §kody
nebo L'iy vyplyvajl’cflwo z prvnl’ udélosti v sérii.
Celkové pojistné plnénl’z jedné ékodnl’ udélosti, ktere' je poskytovéno z dfivodu
pojistného nebezpeél’ omezeného sublimitem pojistného plnénl’, nesml’ preséh-
nout tento ujednany sublimit pojistného plnénl’. To platii pro pojistné plnénl’ ze
sériové ékodnl’ udélosti.
Pojistné plnénl’ vyplacené ze ékodnl’oh udélostl’ nastaIyIch v prfibéhu jednoho
pojistného obdobl’ nesml’ preséhnout dvojnésobek limitu nebo sublimitu pojist—
ného plnénl’ ujednane’ho v pojistné smlouvé pro sjednané pojistné nebezpeél’.

I V téchto VPPMO—P mfiie byt stanoven nebo v pojistné smlouvé mfiie byt
ujednén roénl’ limit, popr. sublimit pojistného plnénl’jako hornl’ hranice pojistné—
ho plnénl’, kterou nesml’ preséhnout pojistné plnénl’ ze véech ékodnl’ch, resp.
sérioch ékodnl’oh udélostl’ nastalych vjednom pojistném obdobl’.

Clének 27 Zachrafiovacl’ néklady

I Pojiét’ovna nad ujednany limit nebo sublimit pojistného plnénl’ nahradl':
a néklady, které pojistnlk, pojiétény nebo oprévnéné osoba Uéelné vynaloZili

pri odvracenl’ bezprostredné hrozr’cr’ pojistne’ udélosti nebo na zml'rnénl’
nésledkCI jii nastalé pojistne' udélosti;

b ékodu, kterou pojistnlk v souvislosti s touto éinnostl’ utrpél.
Pojiét’ovna poskytne néhradu téchto nékladfi nejvyée do 10 % limitu nebo
sublimitu ujednaného v pojistné smlouvé pro pojistne' nebezpeél’, kterého se
zachrafiovaol' néklady tyikajl'. Zachrafiovacr’ néklady na zéchranu iivota nebo
zdraVI' osob nahradl' pojiét’ovna nejWée do 30 % limitu nebo sublimitu pojistné—
ho plnénl’ pro pojistné nebezpeél’, kterého se zachrafiovacr’ néklady tyIkajI'.
V prl’padé, ie pojistnlk utrpél v souvislosti s vynaklédénl’m zachrafiovacfch né—
kladfi §kodu, poji§t’ovna poskytne néhradu 2a tuto ékodu nejW§e v ééstoe
100 000 K6.
Pojiét’ovna ma povinnost nahradit v plné vyéi néklady vynaloiené s jejl'm
souhlasem.

Clének 28 Spolufiéast

Poji§tény se podfll’ na pojistném plnénl’ z kaidé ékodnl’ udélosti ééstkou ujedna—
nou v pojistné smlouvé jako spoIUL’Jéast. Na pojistném plnénl’ 2e sériové ékodnl’
udélosti se pojiétény podfll’ spolufléastl’jen jednou, bez ohledu na poéet ékodnl’ch
udélostl’ v sérii. Je—Ii v rémci jedné ékodnl’ udélosti plnéno 2 Vice pojistnych nebez—
peél’, podfll’ se pojiétény na pojistném plnénl’ ze ékodnl’ udélosti nejvyé§i ujednanou
spoluUéastI’.

Clének 29 Vy’klad pojmfi

I Dnem pfiéiny se rozuml’ den ujednany v pojistné smlouvé, kdy nejdrl've musr’
nastat prl’éina vzniku ékody 6i Lljmy, s nI’Z je spojen vznik pojistné udélosti.

I Duéevnl'm vlastnictvim se rozuml'zejména autorské préva, patenty, prfimys-
Iové a uiitné vzory, obchodnl'tajemstvi.

I Odcizenl'm se rozuml’ privlastnénl’ si ciZI' véci, jejl'éésti nebo jejlho prl’sluéenstvi
krédeZI’ nebo IoupeZI’ (IoupeinyIm prepadenl’m).

8.60.105 09.2020 v01

I Opotl‘ebenl’m véci se rozuml' prirozeny L'btek hodnoty véci zpfisobeny stér—
nutl’m, uZI’VénI’m, zanedbénl’m L'Jdriby apod.

I Poddolovénl'm se rozuml’ lidské éinnost spoél'vajI'CI' v hloubenl’ podzemnl’ch
étol, éachet, tunelfi a obdobnoh podzemnl’ch staveb.

I Poékozenl’m se rozuml’ zména stavu véci, kterou je objektivné moiné odstra—
nit opravou, nebo takové zména stavu véci, kterou objektivné nenl’ moZne’ od—
stranit opravou, presto v§ak je véc pouiitelné k pfivodnl'mu noelu.

I Sesedénl’m pfldy se rozuml’ klesénl' zemského povrchu smérem do centra
Zemé v dfisledku pfisobenl’ pfl’rodnl’ch sil nebo lidské oinnosti.

I Sesouvénim pfidy, zFI'cenI'm skal nebo zeminy se rozuml’ klesénl’ zemského
povrchu v dfisledku pflsobenl’ prl'rodnl'oh sil nebo lidské éinnosti.

I ékoda éi fljma je zpfisobena limyslné, jestIiZe byla zpfisobena UmyslnyIm
konénl’m nebo L'mslnym opomenutl’m, ze svévole, Isti nebo ékodolibosti, kte—
ré Ize priél'st pojiéténému, jeho zaméstnanoi, jeho statutérnl’mu zéstupci nebo
kompetentnl’mu FI'dI'CI'mu pracovnlkovi, nebo jednénl’m, o ktere'm tyto osoby
védély. Pri dodévkéch véCI’ nebo pri dodévkéch praCI'je ékoda éi L'ia zpfiso—
bena Limyslné také tehdy, kdyZ pojiétény, jeho statutérnl’ zéstupce nebo kom—
petentnl' rl'dI’CI’ pracovnlk védéli o zévadéch vécr' nebo sluZeb. Skoda éi L'ia je
zpfisobena Umyslné také tehdy, jestIiZe pfivod §kody 6i L'iy spoél’vé v tom,
2e pojiétény, jeho statutérnl’ zéstupoe nebo kompetentnl’ FI'dI'CI' pracovnlk nebo
fyzioké nebo prévnické osoba pro pojiéténého éinné, zmocnénec, zaméstna—
nec nebo pomocnlk L'mslné nedodrieli prévnl' predpisy a zévazné normy pro
vyrobu, prodej a distribuci vyrobku, nebo fie fyzické nebo prévnické osoba pro
pojiéténého éinné L’mslné nedoeela instrukce a pokyny pojiéténého, jeho
statutérnflm zéstupce nebo kompetentnlho Fl’dl'cflm pracovnfl<a.

I Uil'vénl'm véci se rozuml' stav, kdy pojiétény mé hmotnou movitou véc ve své
moci a mé moZnost uZI'vat jejl' uiitné vlastnosti.

I Za osobu, které je ve vyznamném vztahu k pojiéténému, se povaiuje:
a maniel, registrovany partner, sourozenec, prlbuzny v Fadé prl’mé, osoba 2ij|'—

Cl’s pojiétényIm ve spoleéne’ domécnosti, olen rodiny zUéastnény na provozu
rodinného zévodu;

b spoleénfl< pojiéténého nebo osoba, které vykonévé oinnost spoleéné s po—
jiéténym na zékladé smlouvy o sdruZenI’, smlouvy o spoleénosti, jejl' manZel,
registrovany padner, sourozenec (“3i prlbuzny v Fadé pFI'mé nebo osoba, které
iije se spoleénkem ve spoleéné domécnosti;

c subjekt, ve kterém ma pojiétény nebo osoba uvedené v pl’sm. a a b tohoto
bodu, vétéinovou majetkovou Uéast; v prl'padé, ie v dotéeném podnikatel—
ském subjektu mé majetkovou L'Jéast vice téohto osob souéasné, je rozho—
dujl’ol’ souéet jejich majetkovych Uéastl’;

d subjekt, ktery mé vétéinovou majetkovou Uéast v podnikatelském subjektu,
ktery je pojiétényIm z tohoto pojiéténl’.

I Zniéenl’m véci se rozuml’ zména stavu véci, kterou objektivné nenl’ moZné
odstranit opravou, a proto véc jii nelze dale pouZI'vat k pfivodnl'mu noelu.

I Ztrétou véci se rozuml' stav, k némui do§lo bez prokazatelného nésilného
prekonénl' ochranného zabezpeéenl’ zabrafiujl’cr’mu odcizenl' nebo bez jiného
nésilného jednénl’, kdy pojiétény nebo poékozeny nezévisle na své vfili pozbyl
moinost s hmotnou movitou vécr’ naklédat.
iivotm’m prostfedl'm se rozuml' vée, co vytvérl’ prirozene' podml’nky existen—
ce organismt‘] véetné élovéka a je predpokladem jejich daléflwo vyvoje. Jeho
sloZkami jsou zejména ovzduél', voda, horniny, pfida, organismy, ekosyste’my
a energie.
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Výpis
z obchodního rejstříku, vedeného

Městským soudem v Praze
oddíl , vložka B 847

Datum vzniku a zápisu: 11. července 1991
Spisová značka: B 847 vedená u Městského soudu v Praze
Obchodní firma: Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost
Sídlo: Sokolovská 42/217, Vysočany, 190 00 Praha 9
Identifikační číslo: 000 05 886
Právní forma: Akciová společnost
Předmět podnikání:

provozování tramvajové dráhy, speciální dráhy (metro) a lanové
dráhy (Petřín a ZOO) a provozování drážní dopravy v hlavním
městě Praze
opravy silničních vozidel
provozování autoškoly
psychologické poradenství a diagnostika
hostinská činnost
provozování stanice technické kontroly
provozování stanice měření emisí
provádění staveb, jejich změn a odstraňování
poskytování služeb v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci
technicko-organizační činnost v oblasti požární ochrany
Výroba měřicích, zkušebních, navigačních, optických a fotografických přístrojů a 
zařízení
Zprostředkování obchodu a služeb
Velkoobchod a maloobchod
Údržba motorových vozidel a jejich příslušenství
Skladování, balení zboží, manipulace s nákladem a technické činnosti v dopravě
Ubytovací služby
Nákup, prodej, správa a údržba nemovitostí
Poradenská a konzultační činnost, zpracování odborných studií a posudků
Mimoškolní výchova a vzdělávání, pořádání kurzů, školení, včetně lektorské 
činnosti
Provozování kulturních, kulturně-vzdělávacích a zábavních zařízení, pořádání 
kulturních produkcí, zábav, výstav, veletrhů, přehlídek, prodejních a obdobných 
akcí
Opravy a údržba potřeb pro domácnost, předmětů kulturní povahy, výrobků 
jemné mechaniky, optických přístrojů a měřidel
Opravy ostatních dopravních prostředků a pracovních strojů
Klempířství a oprava karoserií
Zámečnictví, nástrojářství
Výroba, instalace, opravy elektrických strojů a přístrojů, elektronických a 
telekomunikačních zařízení
Montáž, opravy, revize a zkoušky elektrických zařízení
Poskytování zdravotních služeb
Silniční motorová doprava - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními 
soupravami o největší povolené hmotnosti přesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny k 
přepravě zvířat nebo věcí, - osobní provozovaná vozidly určenými pro přepravu 

vypis

z obchodnl’ho rejstfl'ku, vedeného
Méstskflm soudem v Praze

oddil B, Vloika 847
Datum vzniku a zépisu: 11. éervence 1991
Spisové znaéka: B 847 vedené u Méstského soudu v Praze
Obchodni firma: Dopravni podnik hl. m. Prahy, akciové spoleénost

Sokolovské 42/217, Vysoéany, 190 00 Praha 9Sl'dlo:
ldentifikaénl' éislo: 000 05 886
Prévni forma: Akciové spoleénost
P‘r'edmét podnikéni:

provozovénl' tramvajové dréhy, speciélnl' dréhy (metro) a lanové
dréhy (Petfin a ZOO) a provozovéni dréini dopravy v hlavnim
mésté Praze
opravy silniénl'ch vozidel
provozovénl' autoékoly
psychologické poradenstvi a diagnostika
hostinské éinnost
provozovénl' stanice technické kontroly
provozovénl' stanice méfeni emisi
provédéni staveb, jejich zmén a odstrar'lovénl'
poskytovénl' sluieb v oblasti bezpeénosti a ochrany zdravi pfi préci
technicko-organizaénl' éinnost v oblasti poiérni ochrany
VYroba méficich, zku§ebnich, navigaénich, optickych a fotografickflch pfistrojfi a
zafl'zenl'
Zprostfedkovénl' obchodu a sluieb
Velkoobchod a maloobchod
Udriba motorovych vozidel a jejich pfl'sluéenstvi
Skladovénl', baleni zboil', manipulace s nékladem a technické éinnosti v dopravé
Ubytovaci sluiby
Nékup, prodej, spréva a adriba nemovitostl'
Poradenské a konzultaénl' éinnost, zpracovénl' odbornSIch studii a posudkfi
Mimoékolnl' vychova a vzdélévénl', pofédéni kurzfi, ékoleni, véetné lektorské
éinnosti
Provozovéni kulturnich, kulturné-vzdélévacich a zébavnich zafi'zeni, pofédénl'
kulturnich produkci, zébav, vystav, veletrhfi, pfehll'dek, prodejnich a obdobnYch
akci
Opravy a adriba potfeb pro domécnost, pfedmétfi kulturni povahy, vyrobkfi
jemné mechaniky, opticch pfl'strojfl a méfidel
Opravy ostatnich dopravnl'ch prostfedkfi a pracovnl'ch strojfi
Klempifstvi a oprava karoserii
Zémeénictvi, néstrojéfstvi
VYroba, instalace, opravy elektrickflch strojfi a pfl'strojfi, elektronicch a
telekomunikaénl'ch zafi'zenl'
Montéi, opravy, revize a zkouéky elektricch zafl'zenl'
Poskytovénl' zdravotnich sluieb
Silniénl' motorové doprava - nékladnl' provozované vozidly nebo jl'zdnimi
soupravami o nejvétéi povolené hmotnosti pfesahujici 3,5 tuny, jsou-li uréeny k
pfepravé zvfiat nebo véci, - osobni provozované vozidly uréenSImi pro pfepravu

Udaje platné ke dni: 24. fijna 2022 03:50 1/5



oddíl B, vložka 847

Údaje platné ke dni: 24. října 2022 03:50 2/5

více než 9 osob včetně řidiče, - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními 
soupravami o největší povolené hmotnosti nepřesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny 
k přepravě zvířat nebo věcí
provozování drážní dopravy na dráze trolejbusové
provozování dráhy trolejbusové
revize, prohlídky a zkoušky určených technických zařízení v provozu

Statutární orgán - představenstvo:
předseda
představenstva:

  Ing. PETR WITOWSKI, dat. nar. 1. září 1970
Okořská 78/21, Čimice, 181 00 Praha 8
Den vzniku funkce: 20. prosince 2018
Den vzniku členství: 20. prosince 2018

místopředseda
představenstva:

  Ing. LADISLAV URBÁNEK, dat. nar. 1. července 1952
Spořická 966, Dolní Chabry, 184 00 Praha 8
Den vzniku funkce: 18. srpna 2020
Den vzniku členství: 18. srpna 2020

člen představenstva:
  Ing. JAN ŠUROVSKÝ, Ph.D., dat. nar. 28. dubna 1974

Pištěkova 1113/10, Chodov, 149 00 Praha 4
Den vzniku členství: 20. prosince 2018

člen:
  Ing. MAREK KOPŘIVA, dat. nar. 12. prosince 1972

Kloboukova 1215/25, Chodov, 148 00 Praha 4
Den vzniku členství: 16. června 2022

člen představenstva:
  PhDr. JIŘÍ ŠPIČKA, dat. nar. 1. května 1962

Waldesova 2844/2, Stodůlky, 155 00 Praha 5
Den vzniku členství: 22. srpna 2022

Počet členů: 5
Způsob jednání: Za společnost jedná navenek (i) předseda představenstva a jeden další člen 

představenstva společně nebo (ii) místopředseda a jeden další člen 
představenstva společně.

Dozorčí rada:
předseda dozorčí
rady:

  Ing. ADAM SCHEINHERR, Ph.D., MSc., dat. nar. 19. dubna 1987
Argentinská 1284/6, Holešovice, 170 00 Praha 7
Den vzniku funkce: 19. prosince 2018
Den vzniku členství: 5. prosince 2018

místopředseda
dozorčí rady:

  PAVEL VYHNÁNEK, M.A., dat. nar. 27. ledna 1982
U Pergamenky 1471/8, Holešovice, 170 00 Praha 7
Den vzniku funkce: 19. prosince 2018
Den vzniku členství: 5. prosince 2018

místopředseda
dozorčí rady:

  JAN MAREK, dat. nar. 17. února 1971

oddil B, Vloika 847

Vl'ce nei 9 osob véetné fidiée, - nékladni provozované vozidly nebo jl'zdnl'mi
soupravami o nejvétéi povolené hmotnosti nepfesahujl'ci 3,5 tuny, jsou-li uréeny
k pfepravé zvifat nebo véci
provozovénl' dréini dopravy na dréze trolejbusové
provozovénl' dréhy trolejbusové
revize, prohlidky a zkouéky uréenSIch technicch zafizenl' v provozu

Statutérni orgén - pfedstavenstvo:
pfedseda
pfedstavenstva:

Ing. PETR WITOWSKI, dat. nar. 1. zéfi 1970
Okofské 78/21, (:imice, 181 00 Praha 8
Den vzniku funkce: 20. prosince 2018
Den vzniku élenstvi: 20. prosince 2018

mistopfedseda
pfedstavenstva:

Ing. LADISLAV URBANEK, dat. nar. 1. (“:ervence 1952
Spofické 966, Dolni Chabry, 184 00 Praha 8
Den vzniku funkce: 18. srpna 2020
Den vzniku élenstvi: 18. srpna 2020

élen pfedstavenstva:
Ing. JAN SUROVSKY, Ph.D., dat. nar. 28. dubna 1974
Piétékova 1113/10, Chodov, 149 00 Praha 4
Den vzniku élenstvi: 20. prosince 2018

élen:
Ing. MAREK KOPRIVA, dat. nar. 12. prosince 1972
Kloboukova 1215/25, Chodov, 148 00 Praha 4
Den vzniku élenstvi: 16. éervna 2022

élen pfedstavenstva:
PhDr. JIRi SPICKA, dat. nar. 1. kvétna 1962
Waldesova 2844/2, Stodfilky, 155 00 Praha 5
Den vzniku élenstvi: 22. srpna 2022

Poéet élenfi: 5
Zpfisob jednéni: Za spoleénost jedné navenek (i) pfedseda pfedstavenstva a jeden dalél' élen

pfedstavenstva spoleéné nebo (ii) mistopfedseda a jeden dalél' élen
pfedstavenstva spoleéné.

Dozorél' rada:
pfedseda dozoréi
rady:

Ing. ADAM SCHEINHERR, Ph.D., MSc., dat. nar. 19. dubna 1987
Argentinské 1284/6, Holeéovice, 170 00 Praha 7
Den vzniku funkce: 19. prosince 2018
Den vzniku élenstvl': 5. prosince 2018

mistopfedseda
dozoréi rady:

PAVEL VYHNANEK, M.A., dat. nar. 27. ledna 1982
U Pergamenky 1471/8, Holeéovice, 170 00 Praha 7
Den vzniku funkce: 19. prosince 2018
Den vzniku élenstvl': 5. prosince 2018

mistopfedseda
dozoréi rady:

JAN MAREK, dat. nar. 17. flnora 1971
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Borská 1045/40, Skvrňany, 301 00 Plzeň
Den vzniku funkce: 19. prosince 2018
Den vzniku členství: 5. prosince 2018

místopředseda
dozorčí rady:

  Bc. OLDŘICH SCHNEIDER, dat. nar. 19. srpna 1959
Generála Janouška 872/9, Černý Most, 198 00 Praha 9
Den vzniku funkce: 19. prosince 2018
Den vzniku členství: 30. listopadu 2018

člen dozorčí rady:
  JOSEF BURIÁNEK, dat. nar. 4. června 1957

Frýdlantská 1303/16, Kobylisy, 182 00 Praha 8
Den vzniku členství: 30. listopadu 2018

člen dozorčí rady:
  Bc. JAN HOLUB, dat. nar. 14. srpna 1988

Hollarovo náměstí 353/7, Vinohrady, 130 00 Praha 3
Den vzniku členství: 30. listopadu 2018

člen dozorčí rady:
  Ing. TOMÁŠ MIKESKA, dat. nar. 22. ledna 1948

Na Parukářce 2771/1, Žižkov, 130 00 Praha 3
Den vzniku členství: 5. prosince 2018

člen dozorčí rady:
  TOMÁŠ NOVOTNÝ, dat. nar. 6. února 1984

Pickova 1488/8, Zbraslav, 156 00 Praha 5
Den vzniku členství: 30. listopadu 2018

člen dozorčí rady:
  JIŘÍ OBITKO, dat. nar. 2. srpna 1952

Převoznická 304/4, Modřany, 143 00 Praha 4
Den vzniku členství: 30. listopadu 2018

člen dozorčí rady:
  Mgr. PETRA KOLÍNSKÁ, dat. nar. 14. června 1975

Jirečkova 1014/13, Holešovice, 170 00 Praha 7
Den vzniku členství: 25. května 2020

člen dozorčí rady:
  Mgr. JAKUB JIRAN, dat. nar. 3. července 1978

Chabařovická 1333/1, Kobylisy, 182 00 Praha 8
Den vzniku členství: 22. června 2021

člen dozorčí rady:
  Ing. JAN LIČKA, dat. nar. 24. července 1981

Budkov 5, 256 01 Struhařov
Den vzniku členství: 22. června 2021

Počet členů: 15
Jediný akcionář:

HLAVNÍ MĚSTO PRAHA, IČ: 000 64 581
Mariánské náměstí 2/2, Staré Město, 110 00 Praha 1

Akcie:
3 000 ks akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 10 000 000,- Kč
1 ks akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 726 125 000,- Kč
1 ks akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 513 370 000,- Kč

Základní kapitál: 31 239 495 000,- Kč
Splaceno: 100%

Borské 1045/40, Skvrnany, 301 00 Plzefi
Den vzniku funkce: 19. prosince 2018
Den vzniku élenstvi: 5. prosince 2018

oddil B, Vloika 847

mistopfedseda
dozoréi rady:

Bc. OLDI§ICH SCHNEIDER, dat. nar. 19. srpna 1959
Generéla Janouska 872/9, Cerny Most, 198 00 Praha 9
Den vzniku funkce: 19. prosince 2018
Den vzniku élenstvl': 30. listopadu 2018

élen dozoréi rady:
JOSEF BURIANEK, dat. nar. 4. éervna 1957
Frydlantské 1303/16, Kobylisy, 182 00 Praha 8
Den vzniku élenstvl': 30. listopadu 2018

élen dozoréi rady:
Bc. JAN HOLUB, dat. nar. 14. srpna 1988
Hollarovo némésti 353/7, Vinohrady, 130 00 Praha 3
Den vzniku élenstvl': 30. listopadu 2018

élen dozoréi rady:
Ing. TOMAs MIKESKA, dat. nar. 22. ledna 1948
Na Parukéfce 2771/1, Ziikov, 130 00 Praha 3
Den vzniku élenstvl': 5. prosince 2018

élen dozoréi rady:
TOMAs NOVOTNY, dat. nar. 6. l'Jnora 1984
Pickova 1488/8, Zbraslav, 156 00 Praha 5
Den vzniku élenstvl': 30. listopadu 2018

élen dozoréi rady:
JII-‘ei OBITKO, dat. nar. 2. srpna 1952
Pfevoznické 304/4, Modfany, 143 00 Praha 4
Den vzniku élenstvl': 30. listopadu 2018

élen dozoréi rady:
Mgr. PETRA KOLI'NSKA, dat. nar. 14. éervna 1975
Jireékova 1014/13, Holesovice, 170 00 Praha 7
Den vzniku élenstvl': 25. kvétna 2020

élen dozoréi rady:
Mgr. JAKUB JIRAN, dat. nar. 3. éervence 1978
Chabafovické 1333/1, Kobylisy, 182 00 Praha 8
Den vzniku élenstvl': 22. éervna 2021

élen dozoréi rady:
Ing. JAN LICKA, dat. nar. 24. éervence 1981
Budkov 5, 256 01 Struhafov
Den vzniku élenstvi: 22. éervna 2021

Poéet élenfi: 15
Jediny akcionéf:

HLAVNi MESTO PRAHA, IC: 000 64 581
Mariénské néméstl' 2/2, Staré Mésto, 110 00 Praha 1

Akcie:
3 000 ks akcie najméno v listinné podobé ve jmenovité hodnoté 10 000 000,- Ké
1 ks akcie na jméno v listinné podobé ve jmenovité hodnoté 726 125 000,- KB
1 ks akcie na jméno v listinné podobé ve jmenovité hodnoté 513 370 000,- KB

Zékladni kapitél: 31 239 495 000,- K6
Splaceno: 100%

Udaje platné ke dni: 24. fijna 2022 03:50 3/5
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Ostatní skutečnosti:
Způsob založení: Zakladatelský plán Zastupitelstva hl.m.Prahy
ze 19.3.1991 jako nástupce státního podniku Dopravní podnik
hl.m.Prahy - kombinát
Část podniku tvořící samostatnou organizační složku, nezapsanou do 
obchodního rejstříku, převedl Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost, 
IČ 00005886, se sídlem Praha 9, Sokolovská 217/42, PSČ 190 22  Smlouvou 
o podpoře projektu full service na společnost Siemens s.r.o. (Divize Transportní 
systémy), IČ 00268577, se sídlem Praha 6, Evropská 33a, PSČ 160 00.
Část podniku - Divize správa vozidel metra 81-71 M - převedl Dopravní podnik hl. 
m. Prahy, akciová společnost, IČ 00005886, se sídlem Praha 9, Sokolovská 
217/42, PSČ 190 22 Smlouvou o podpoře projektu full service na společnost 
Škoda TRANSPORTATION a.s., IČ 626 23 753, se sídlem Plzeň, Tylova 1/57, 
PSČ 301 28.
Obchodní korporace se podřídila zákonu jako celku postupem podle § 777 odst. 
5 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech.
1) Základní kapitál DPP se zvyšuje o částku 513.370.000,- Kč (slovy: pět set 
třináct milionů tři sta sedmdesát tisíc korun českých) z částky 30.726.125.000,- 
Kč (slovy: třicet miliard sedm set dvacet šest milionů jedno sto dvacet pět tisíc 
korun českých) na částku 31.239.495.000,- Kč (slovy: třicet jedna miliarda dvě 
stě třicet devět milionů čtyři sta devadesát pět tisíc korun českých) upsáním 
nových akcií. Upisování akcií nad ani pod částku navrhovaného zvýšení 
základního kapitálu se nepřipouští. 

2) Akcie budou upsány bez veřejné nabídky předem určeným zájemcem, a to 
jediným akcionářem DPP, kterým je Hlavní město Praha, se sídlem Mariánské 
náměstí 2, Praha 1, PSČ 110 00, IČO: 00064581 (dále jen "HMP") na základě 
smlouvy, která bude uzavřena mezi HMP a DPP ve smyslu § 479 zákona č. 
90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech (zákon o obchodních 
korporacích) ve znění pozdějších předpisů. 

3) HMP upíše 1 ks nové kmenové akcie, vydané jako cenný papír na jméno, v 
listinné podobě, ve jmenovité hodnotě 513.370.000,- Kč (slovy: pět set třináct 
milionů tři sta sedmdesát tisíc korun českých). Emisní kurz takto upisované akcie 
je roven její jmenovité hodnotě. 
 
4) Jediný akcionář schvaluje upisování akcií nepeněžitým vkladem. Předmětem 
nepeněžitého vkladu jsou čtyři stavební objekty tramvajových tratí, nyní ve 
vlastnictví HMP, s následujícím označením: 
- Stavba č. 0065 Strahovský tunel 2. st, 
- Stavba č. 9515 MO Myslbekova - Prašný most,
- Stavba č. 0080 MO Prašný most - Špejchar,
- Stavba č. 0079 MO Špejchar Pelc Tyrolka,
 
Nepeněžitý vklad byl popsán a jeho cena byla určena znaleckými posudky 
vypracovanými soudním znalcem Ing. Ladislavem Šelepou, Hubičkova 886/24, 
Praha 12, PSČ 143 00, znalcem v oboru ekonomika a stavebnictví: 
- Znalecký posudek č. 3117 - 32/2017 pro stavbu č. 0065 - tržní hodnota ve výši 
28.945.000,- Kč, 
- Znalecký posudek č. 3116 - 31/2017 pro stavbu č. 9515 - tržní hodnota ve výši 
92.568.000,- Kč, 
- Znalecký posudek č. 3114 - 29/2017 pro stavbu č. 0080 - tržní hodnota ve výši 

Ostatni skuteénosti:

oddil B, Vloika 847

Zpfisob zaloieni: Zakladatelsky plén Zastupitelstva hl.m.Prahy
ze 19.3.1991 jako néstupce stétnl'ho podniku Dopravnl' podnik
hl.m.Prahy - kombinét
Cast podniku tvorici samostatnou organizaéni sloiku, nezapsanou do
obchodniho rejstriku, prevedl Dopravni podnik hl. m. Prahy, akciové spoleénost,
IC 00005886, se sidlem Praha 9, Sokolovské 217/42, PSC 190 22 Smlouvou
o podpore projektu full service na spoleénost Siemens s.r.o. (Divize Transportni
systémy), IC 00268577, se sidlem Praha 6, Evropské 33a, PsC 160 00.
Cast podniku - Divize spréva vozidel metra 81-71 M - prevedl Dopravnl' podnik hl.
m. Prahy, akciové spoleénost, IC 00005886, se sidlem Praha 9, Sokolovské
217/42, PSC 190 22 Smlouvou o podpore projektu full service na spoleénost
Skoda TRANSPORTATION a.s., IC 626 23 753, se sidlem Plzer'], Tylova 1/57,
PSC 301 28.
Obchodnl' korporace se podrl'dila zékonu jako celku postupem podle § 777 odst.
5 zékona (“3. 90/2012 5b., 0 obchodnich spoleénostech a druistvech.
1) Zékladni kapitél DPP se zvysuje o ééstku 513.370.000,- Kt“: (slovy: pet set
trinéct milionfi tfi sta sedmdesét tisic korun éeskflch) z ééstky 30.726.125.000,-
Kt': (slovy: tricet miliard sedm set dvacet sest milionfi jedno sto dvacet pét tisic
korun éeskych) na ééstku 31.239.495.000,- K6 (slovy: tricet jedna miliarda dvé
ste tficet devet milionfi étyri sta devadesét pet tisic korun éeskych) upsénl'm
nov3'Ich akcii. Upisovénl' akcil' nad ani pod ééstku navrhovaného zvyseni
zékladniho kapitélu se nepripoustl'.

2) Akcie budou upsény bez verejné nabl'dky predem uréenYm zéjemcem, a to
jedinym akcionérem DPP, kterflm je Hlavnl' mésto Praha, se sidlem Mariénské
néméstl' 2, Praha 1, P86 110 00, I60: 00064581 (déle jen "HMP") na zékladé
smlouvy, které bude uzavrena mezi HMP a DPP ve smyslu § 479 zékona (“3.
90/2012 8b., 0 obchodnich spoleénostech a druistvech (zékon o obchodnich
korporacich) ve znenl' pozdéjsich predpisfi.

3) HMP upise 1 ks nové kmenové akcie, vydané jako cenny papir najméno, v
listinné podobe, ve jmenovité hodnoté 513.370.000,- K0 (slovy: pet set trinéct
milionfi tri sta sedmdesét tisic korun éeskych). Emisni kurz takto upisované akcie
je roven jejI' jmenovité hodnoté.

4) Jediny akcionér schvaluje upisovénl' akcil' nepenéiitYm vkladem. Predmétem
nepenéiitého vkladu jsou étyri stavebni objekty tramvajch trati, nyni ve
vlastnictvi HMP, s nésledujicr'm oznaéenim:
- Stavba ('3. 0065 Strahovsky tunel 2. st,
- Stavba ('3. 9515 M0 Myslbekova - Prasny most,
- Stavba ('3. 0080 M0 Prasny most - Spejchar,
- Stavba ('3. 0079 M0 Spejchar Pelc Tyrolka,

Nepenéiity vklad byl popsén a jeho cena byla uréena znaleckymi posudky
vypracovanf/mi soudnim znalcem Ing. Ladislavem Selepou, Hubiékova 886/24,
Praha 12, PSC 143 00, znalcem v oboru ekonomika a stavebnictvr’:
- Znalecky posudek (“3. 3117 - 32/2017 pro stavbu 0. 0065 - trini hodnota ve vysi
28.945.000,- Ké,
- Znalecky posudek (“3. 3116 - 31/2017 pro stavbu 0. 9515 - trini hodnota ve vysi
92.568.000,- K6,
- Znalecky posudek (“3. 3114 - 29/2017 pro stavbu ('3. 0080 - trini hodnota ve vysi

Udaje platné ke dni: 24. rijna 2022 03:50 4/5
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79.740.000,- Kč, 
- Znalecký posudek č. 3113 - 28/2017 pro stavbu č. 0079 - tržní hodnota ve výši 
312.117.000,- Kč 

Celková tržní hodnota nepeněžitého vkladu dle znaleckých posudků činí 
513.370.000,-- Kč  

Za výše uvedený nepeněžitý vklad bude vydán 1 ks nové kmenové akcie znějící 
na jméno, ve jmenovité hodnotě 513.370.000,- Kč (slovy: pět set třináct milionů 
tři sta sedmdesát tisíc korun českých). Emisní kurz této akcie je roven její 
jmenovité hodnotě. 

5) Lhůta pro úpis akcie bude činit třicet (30) dnů ode dne přijetí rozhodnutí o 
zvýšení základního kapitálu a počíná běžet ode dne rozhodnutí jediného 
akcionáře v působnosti valné hromady DPP o zvýšení základního kapitálu 
společnosti. 

6) Nepeněžitý vklad bude vnesen protokolárním předáním a převzetím 
nemovitých věcí tvořících nepeněžitý vklad v sídle společnosti Dopravní podnik 
hl. m. Prahy, akciová společnost, se sídlem Sokolovská 217/42, Praha 9, PSČ 
190 22 a předáním písemného prohlášení s úředně ověřeným podpisem o 
vnesení nemovitých věcí, a to do třiceti (30) dnů ode dne účinnosti smlouvy o 
upsání akcií.

oddil B, Vloika 847

79.740.000,- K5,
- Znalecky posudek (“3. 3113 — 28/2017 pro stavbu ('3. 0079 - trini hodnota ve vy§i
312.117.000,- K6

Celkové trini hodnota nepenéiitého vkladu dle znalecch posudkfi éini
513.370.000,-- K6

Za vyée uvedeny nepenéiity vklad bude vydén 1 ks nové kmenové akcie znéjl'ci
na jméno, ve jmenovité hodnoté 513.370.000,- Ké (slovy: pét set tfinéct milionfi
tfi sta sedmdesét tisic korun éeskflch). Emisni kurz této akcie je roven jejl'
jmenovité hodnoté.

5) Lhfita pro l'is akcie bude éinit tficet (30) dnfi ode dne pfijeti rozhodnutl' o
zv§I§eni zékladniho kapitélu a poél'né béiet ode dne rozhodnutl'jediného
akcionéfe v pfisobnosti valné hromady DPP o zWéeni zékladniho kapitélu
spoleénosti.

6) Nepenéiity vklad bude vnesen protokolérnim pfedénl'm a pfevzetl'm
nemovitSIch véci tvoficich nepenéiity vklad v sidle spoleénosti Dopravnl' podnik
hl. m. Prahy, akciové spoleénost, se sidlem Sokolovské 217/42, Praha 9, P86
190 22 a pfedénim pl'semného prohlé§eni s Ufedné ovéFenYm podpisem o
vnesenl' nemovitSIch véci, a to do tficeti (30) dnfi ode dne I'Jéinnosti smlouvy o
upséni akcii.

Udaje platné ke dni: 24. fijna 2022 03:50 5/5



Platnost k 30.11.2022 14:45: 15

Vipis z vei‘ejné éésti Zivnostenského rejsti‘iku

Obchodni finna: Dopravni podnik 111.111. Prahy, akciové spoleénost

Adrcsa sidla: Sokolovské 42/217, 190 00, Praha 9 - Vysoéany

Identifikaéni éislo osoby: 00005886

Statuta’rm’ orgén nebojeho c'lenové:
Jméno a pfijmeni: Ing. Marek Kopi‘iva (13)
Vznik funkce: 16.06.2022

Jméno a pfijmeni: Ing. Petr Witowski (14)
Vznik funkcc: 20.12.2018

Jrnéno a pfijmeni: Ing. Jan Surovsky, Ph.D. (15)

Vznik fimkce: 20.12.2018

Jméno a pfijmeni: PhDr. Jii‘i Spiéka (16)
Vznik funkce: 21.08.2014
Jméno a pfijmeni: Ing. Ladislav Urbének (17)

Vznik funkce: 16.08.2012

Zivnostenské oprfivnéni 6.1
Pfedmét podnikéni: Opravy silniénich vozidel
Dmh iivnosti: Ohla§ovaci femeslné
Vznik oprévnéni: 09.12.1992

Doha platuosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Odpove’dny zcistupce:

Jméno a p‘r’ijmeni: Miroslav Olejnik (1)

Zivnastenské oprévném' 6.2
Pfedmét podm'kéni: Hostinské Einnost
Druh iivnosti: 0hla§ovaci i‘emeslné
Vznik oprévnéni; 08.02.1995

Doba platnosti oprévnéni: n3 dobu neuréitou
Pferuéeni provozovéni fivnosti oznémené podnikatelem: 0d 01.01.2021 do 31.12.2025

Odpovédny zéstupce:
Jméno a pfijmcni: Sérka Rfiiiékové (2)

Zivnostenské oprtivné’ni 5.3
Pfedmét podnikéni: Opravy ostatnich dopravnich prostf‘edki‘: a pracovnich strojfi

Druh 'Zzivnosti: Ohlaiovaci i‘emeslné

Vznik oprévnéni: 22.05.1998
Doha platnosti oprévnéni: na dobu neuréitou

0dp0ve'dn35 zdstupce:
Jméno a pfijmeni: Josef Slaviéek (3)

Zivnostenské oprdvne'm’ 5.4
Pfedmét poénikéni: Klempfi‘stvi a oprava karoserii

Dmh iivnosti: Ohla‘s’ovaci femeslmi
Vznik oprévnéni: 22.05.1998
Doba platnosti oprévnéni: na dobu neuréitou

ZVW 2.8 WEB 00411032



Odpavé'dn)? zdst-upce:
Jméno a pfijmem’: Josef Slaviéek (3)

Zivnostenské oprdvném' 5.5
Piedmét podnikéni: Zémeénictvi, néstroj éFstvi
Druh iivnosti: Ohla‘s'ovacf femeslné
Vznik oprévnéni: 22.05.1998
Doba platnosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Odpove'dnji zdsrupce:

Jméno a pfijmem’: Josef Slaviéek (3)

Zivnosrenské oprévne’m’ (f. 6
Pfedmét podnikéni: provozovéni auto§koly
Druh iivnosti: Ohla§ovaci vézané
Vznik oprévnéni: 22.05.1998
Doba platnosti oprévnéni: na dobu neurEitau
Odpove'dny za'stupce:

Jméno a pfijmem’: Toméfi Kec (4)

Zivnostenské oprdvne'm’ 6. 7
Pfedmét podnikéni: Viroba, instalace, opravy elektrickjrch strojfi a pf'istrojfi, elektronickj'cha telekomunikaénich zai‘izeni
Druh iivnosti: Ohla§ovaci femeslmi
Vznik oprévnérfi: 27.03.2002
Doha platnosti oprévnéni: n2 dubu neuréiteu
Odpave'dny zdstupce:

Jméno a pfi'jmem’: lug. Milan Pecka (5)

Zivnostenské apra’rvne'm' c'. 8
Pi‘edmét podnikém’: Montzii, opravy, revize a zkouEky eiektrickjich zai‘izeni
Dluh iivnosti: Ohla‘s’avaci femesinfi
Vznik oprévnéni: 27.03.2002
Doba platnosti oprévném’: na dobu neuré’itou
Odpove'dnj zdsnIpce:

Jméno a pfijmem': Jakub TléEek (6)

Zivnostenské aprdvném' 6.9
Pfedmét podnikém’: Psychologické poradenstvi a diagnostika
Druh iivnosti: Ohla§ovaci vézané
Vznik oprévnéni: 12.06.2002
Doba platnosti oprévnéni: na dobu neuré’itou
0dpové’dn35 zéstupce:

Jméno a pfijmeni: Mgr. Radek Stehh’k (7)

Zivnostenské opra'vnéni a“. I 0
PPedmét podnikéni: Vymba, ohchod a sluiby neuvedené v pi‘flohéch 1 ai 3 iivnostenského zékonaObory éinnosti: Viroba méi‘icich, zkuEebm’ch, navigafinfch, opticky’rch a fotografickych pi‘istrojl‘ia za‘r’izenl’

Zprosti‘edkovfini abchodu a sluieb
Velkoobchod a maloobchod
fidriba motorovych vozidel a jejich pfl’sluEenstvi
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Druh iivnosti:
Vznik oprévnéni:

Skladovaini, baleni zboii, manipulace s nékladem a technické Einnosfi v dopravé

Ubytovaci sluiby
Nékup, prodej, spréva a I'ldriba nemovitosti

rv.
Poradenské a konzultaém cmnost, zpracovéni odbornjrch studii a posudkfi

Mimo§kolni vychova a vzdélfivéni, pof‘édém’ kurzfi, §koleni, véetné lektorské Einnosti

Provozovém’ kulturm'ch, kulturné—vzdélzivacich a zébavnich zafizenl’, poi‘édéni

kulturnich produkci, zébav, vistav, veletrhfi, pf-ehlidek, prodejm’ch a ohdobnjrch akci

Opravy a fidriba potfeb pro domficnost, pi‘edmétfi kulturm’ povahy, virrobkfi jemné

mechaniky, optickg’vch pfistrojfi a méi‘idel

Ohla§ovaci volné
09.02.1992

Doba platnosti oprévnéni: na dobu neuréitou

Zivnostenské aprdvnéni 2.". 11
Pfedmét podnikéui:

Druh iivnosti:

Vznik oprévnéni:

Silniém' motorové doprava — nékladni provozované vozidly nebo jizdm’mi soupravami

o nejvét‘éi povolené hmotnosti pi‘esahujfcf 3,5 tuny uréemjmi k pi‘epravé zvifat nebo

véci, - osobni provozované vozidly uréenymi pro pfepravu vice nei 9 osob vEetné fidiée,

- nékladni mezinérodni provazované vozidly nebo jizdnimi soupravami o nejvét§i

povolené hmotnosti pi‘esahujici 2,5 tuny a nepfesahujici 3,5 tuny uréenjrmi k pfepravé

zvfi‘at nebo véci, - nékladni vnitrostétni provozované vozidly nebo jizdm’mi soupravami

o nejvétfii povolené hmotnosti nepi‘esahujici 3,5 tuny urEenjrmi k pi‘epravé zvii‘at nebo

véci a nékladni mezimirodni provozované vozidly nebo jfzdnimi soupravami o nejvét‘s’i

pavolené hmotnosti nepi‘esahujici 2,5 tuny uréenjrmi k pi‘epravé zvfi‘at nebo véci

Koncesované
27.10.1997

Doha platnosti oprévnéni: na dobu neuréitou

Odpove'dnj zcistupce:
Jméno a p‘fijmeni:
Jméno a pi’ijmeni:

Martin Pelikén (8)

Ing. Jan Barchének (9)

Zivnostenské oprdvne'm’ 5.12
Pfedmét podnikéni:

Druh iivnosti:

Vznik oprévnéni:

Provédém’ staveb, jejich zm‘én a odstrafiovéni

Ohla§ovaci vézané

03.07.2009

Doba plamosti oprévnéni: na dobu neuréitou

Odpove'dnJ} zdstupce:
Jméno a pfijmem’: 111g. Miroslav Penc (10)

Zivnosrenské opra'vném’ 6. J3
Pfedmét podnikéxfi:

Druh iivnosti:
Vznik oprévnéni:

Technicko—organizaéni éinnost v oblasti poiérni ochrany

Ohlaéovaci vézané
22.07.2010

Doba platnosti oprévnéni: na dobu neuréitou

Odpovédn)? zész‘upce:
Jméno a pfijmeni: Karel Pétek (11)

Zivnostenské oprdvném’ 5.14

Pfedmét podnikéni:
Druh iivnosii:

Vznik oprévnéni:

Poskytovéni sluieh v oblasti bezpeEnosti a ochrany zdravi pfi préci

Ohla§ovaci vézané
22.07.2010

Doha plamosti oprévnéni: na dobu neuréitou

Odpové’dn}? zdstupce:
Jméno a pfijmeni: Sofia Péchoéové (12)
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Zivnostenské oprcivnénf 6.15

Pfedmét podnikérfi:

Druh iivnosti:

Vznik oprévném’:

Revize, prohlidky a zkou§ky urEenych technickg’tch zai‘izeni v provozu

Ohla‘s’ovaci vz’lzané

09.04.2015
Doba platnosti oprévnéni: na dobu neur‘éitou
Odpovédnj zdstupce:

Jméno a pi’ijmeni: Jakub l’l‘s'ek (6)

Provozovny kpFedmém podni/cdm’ Elk/0

1. 0pm»); silniénich vozz'del
Adresa: Reinerova 4, 163 00, Praha - fiepy
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767684
Zahéjeni provozovéni cine: 22.05.1998
Adresa: Letiianské 65/24, 190 00, Praha 9 - VysoEany
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767633
Zahéjeni provozovéni dne: 22.05.1998
Adresa: Nad Vr§ovskou horou 80/13, 101 00, Praha 10 — Michle
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767561
Zahéjeni provozovém’ due: 22.05.1998
Adresa: Ke garéil’m 1556/2, 141 00, Praha 4 - Michle
Identifikaéni Eislo provozovny: 1004767595
Zahéjem’ provozovéni due: 22.05.1998
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Male§ice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovéni dne: 08.09.1998

3. Opravy ostatm'ch dopmvm’chpmsfiedkfi a pracovm’ch Strojfi
Adresa: U vozovny 590/6, 108-00, Praha 10 — Male§ice
Identifikaém' Eislo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovéni dne: 22.05.1998
Adresa: Sliaéské 1150/1, 141 00, Praha 4 - Michle
Identifikaéni Eislo provozovny: 1004767722
Zahéjeni provozovém' tine: 02.06.1999

4. Klempz’r‘stvi a opmva kamserii
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Maie§ice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovéni dne: 22.05.1998

5. deinictvz’, ndstrojdfstvz’
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 — Malefiice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767609
Zahéjem’ provozovz’mi dne: 22.05.1998

6. provozovdm' autoE/coly
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 — Male§ice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767609
Zahzijem' provozovéni due: 15.07.2003

7. Vjfimba, instalace, opravy elektriclgfich stmjfi a pffitrojfi, e/ektronic/gfich a telekomuni/cac'm’ch zafl’zenf
Adresa: Sliaéské 1150/1, 141 00, Praha 4 - Michle
Identifikaéni Eislo provozovny: 1004767722
Zaha’g'eni provozovém' dne: 01.04.2002
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Psychologcképoradenszvi a diagnostika
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 , MaleEice
Identifikaéni 61510 provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovéni dne: 12.06.2002

10. Vyroba, obchod a sluéby newedené v pfflohdch I az' 3 iivnosrenského zdkona
Obor c'innosti: Viroba méficz'ch, zkufebm'ch, navigaé'm'ch, opt/chick afotografickjch pFI'Strojfi a zaFizeni

Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Maie§ice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovéni due: 03.09.2003

Obor c'z'nnosti: Opravy a ddrz’ba pot/e1) pro domdcnost, pfedme'tfi kultumz’povahy, firebkfijemné mechaniky,
optic/936}; pr‘istmjfi a me'r‘idel

Adresa: U vozevny 590/6, 108 00, Praha 10 - MaleEice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovéni dne: 03.09.2003

Obor 5innostz': Ubytovacz' sluz'by
Adresa: Reinerova 701/6, 163 00, Praha 6 - Repy
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767641
Zahéjeni provozovéni dne: 18.10.1999

Obor éinnostz‘: Velkoobchod a maloobchod
Adresa: Nad Vr§ovskau hurou 80/12, 101 00, Praha 10 - Michle
Identifikaéni éislo provozovny: 1007523646
Zahéjeni provozovéni dne: 21.07.1999
Adresa: Sliaéské 1150/1, 141 00, Praha 4 — Michle
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767722
Zahéjeni provozovéni dne: 20.01.1999
Adresa: Letiianské 65/24, 190 00, Praha 9 - Vysoc‘iany
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767633
Zahéjeni provozovz’mi dne: 21.07.1999
Adresa: Kc garéil’m 1556/2, 141 00, Praha 4 - Mickie
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767595
Zahéjeni provozovéni dne: 21.07.1999
Adresa: Nad Vr§ovskou horou 80/13, 101 00, Praha 10 - Michle
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767561
Zahéjeni provozovz'mi dne: 21.07.1999
Adresa: Podbabské 995/6, 160 00, Praha 6 - BubeneE
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767650
Zahéjeni provozovéni dne: 21.07.1999
Nézev: VRCHNI’ STAVBA
Adresa: Sazeiiské 227/1, 108 00, Praha 10 — Stra‘s'nice
Identifikaéni 51510 provozovny: 1004767749
Zahéjeni provozovéni due: 21.07.1999
Adresa: Reinerova 4, 163 00, Praha - fiepy
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767684
Zahéjeni provozovéni dne: 21.07.1999
Nézev: SDI nédlaii Veleslavin
Umisténi: vestibul stanice metra
Adresa: 160 00, Praha - Vokovice
Identifikaéni Eislo provozovny: 1010256203
Zahéjeni provozovém’ dne: 06.04.2015
Nézev: SDI Hradéanské
Umisténi: vestibul stanice metra Hradéanské, centrélni éést
Adresa: 160 00, Praha - Dejvice
Identifikaéni Eislo provozovny: 1010256157
Zahéjeni provozovémi due: 06.04.2015
Nézev: SDI Andél
Umisténi: vestibul stanice metra Andél smér Plzefiskfi
Adresa: 150 00, Praha - Smichnv
Identifikaéni Eislo provozovny: 1010256149
Zahéjcni provozovéni due: 06.04.2015
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Nézev: SDI Leti§té Véclava Havla terminéi 1
Umisténi: pi‘fletové hala Terminélu 1
Adresa: 161 00, Praha - Ruzyné
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256173
Zahéjeni provozovéni dne: 06.04.2015
Nézev: SDI Leti§té Véclava Havla Termimil 2
Umisténi: pi‘fletové hala Termimilu 2
Adresa: 161 00, Praha - Ruzyné
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256190
Zahéjeni provozova'ni dne: 06.04.2015
Nézev: SDI MHMP
Umistém’: budova MHMP - Skodfiv paléc, pi‘fzemf
Adresa: 110 00, Praha - Nové Mésto
Identifikaéni 51510 provozovny: 1010256165
Zahéjeni provozovéni due: 06.04.2015
Nézev: SDI Hlavni nédrail'
Umisténi: odbavovaci hala ZS Praha hl.m. severni Eést
Adresa: 110 00, Praha - Vinohrady
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256131
Zahéjeni provozovém’ due: 06.04.2015
Nézev: PJ Smichovské nédrail'
Umisténi: Metro Trasa B Vestibul stanice Smichovské nédraiiAdresa: 150 00, Praha - Smichov
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255975
Zahéjeni provozovéni due: 07.04.2015
Nézev: PJ Depo Hostivaf
Umisténi: Metro trasa A, vestibul stfinek dept) HostivaF
Adresa; 102 00, Praha — Hostivai‘
Identifikaéni 51310 provozovny: 1010255797
Zahéjem' provozovéni due: 07.04.2015
Nézev: PJ Opatov
Umisténi: Metro Trasa C Vestibul stanice Opatov
Adresa: 149 00, Praha - Chodov
Identifikaém’ éislo provozovny: 1010256092
Zahéjcni provozovéni due: 07.04.2015
Nézev: PJ Héje
Unzu'sténi: Metro Trasa C Vestibul stanice Héje
Adresa: 149 00, Praha — Hfije
Identifikaéni 51310 provozovny: 1010256106
Zahéjeni provozovém' due: 07.04.2015
Nézev: PJ Dejvické
Umisténi: Metro Trasa A Vestibul stanice Dejvickz’l
Adresa: 160 00, Praha - Dejvice
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255851
Zaha'jem’ provozovéni dne: 07.04.2015
Nézev: PJ (fern)? Most
Umisténi: Metro Trasa B Vesfibul stanice Corny MostAdrcsa: 198 00, Praha - (View? Most
Identifikaéni Eislo provozovny: 1010255886
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Mfistek B
Umisténi: Metro Trasa B Vestibul stanice Mi’istek (Jungmannovo némésti)Adresa: 110 00, Praha - Nové Mésto
Identifikaéni 51510 provozovny: 1010255941
Zahéjeni provozovéni due: 07.04.2015
Nézev: PJ Florenc
Umisténi: Metro Trasa B Vestibul stanice Florenc
Adresa: 186 00, Praha ~ Karlin
Identifflcaéni Eislo provozovny: 1010255932
Zahéjem’ provozovéni due: 07.04.2015
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PJ Lfidw’
Metro Trasa C Vestibul stanice Lédvi
182 00, Praha — Kobylisy

Identifikaéni éislo provozovny: 1010256025
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Hala CD
Umisténi: Pi‘izeml' budovy centrélm’ho dispeEinku
Adresa: 120 00, Praha - Nové Mésto
Identifikaéni éislo provozovny: 1 010256114
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Hfirka
Umisténi: Metro Trasa B Vestibul stanice Hfirka
Adresa: 155 00, Praha - Stodfilky
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255983
Zahéjeni provozovéni due: 07.04.2015
Nézev: PJ Raj ské Zahrada
Umisténi: Metro Trasa B Vestibul stanice Rajské zahrada
Adresa: 198 00, Praha - Corn)? Most
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255894
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015
Nézev: PJ LP. Pavlova
Umisténi: Metro Trasa C Vestibul stanice I. P. Pavlova
Adresa: 120 00, Praha — Nové Mésto
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256050
Zahéjeni provozovém' due: 07.04.2015
Nézcv: PJ Skalka
Umisténi: Metro trasa A, vestibul stanice Skaika
Adresa: 100 00, Praha - StraEnice
Identifikaéni Eislo provozovny: 1010255801
Zahéjeni provozovém’. dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Letnany
Umisténi: Metro Trasa C Vesfibul stanice Letl‘iany
Adresa: 199 00, Praha - Letfiany
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256017
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015
Nézev: 1).] Némésti Miru
Umisténi: Metro Trasa A Vestibul stanice Nfimésti Miru
Adresa: 120 00, Praha ~ Vinohrady
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255835
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015
Nézevz PJ Luka
Umisténi: Metro Trasa B Vestibul stanice Luka
Adresa: 155 00, Praha - Stodfilky
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255991
Zahéjeni provozovéui dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Boi‘islavka
Umistém': Metro Trasa A Vestibul stanice Boi‘islavka
Adresa: 160 00, Praha - Vokovice
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255860
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Andél
Umisténi: Metro Trasa B Vestihui stanice Andél (Na Knfiecf)
Adresa: 150 00, Praha - Smichov
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255967
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Kaéerov
Umisténi: Metro Trasa C Vestibul stanice Kaéerov
Adresa: 141 00, Praha - KrE
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256076
Zahéjeni provozovéni due: 07.04.2015
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Nézev: PJ Vy‘s’ehrad
Uml’sténi: Metro Trasa C Vestibul stanice Vy§ehrad (kongresové centrum)

Adresa: 140 00, Praha — Nusle
Identifikaéni (“:islo provozovny: 1010256068
Zahéjeni provozovérfi dnc: 07.04.2015
Nézevz PJ Kobylisy
Umistéru’: Metro Trasa C Vestibul stanice Kobylisy (Kobyliské nfimésfi)

Adrcsa: 180 00, Praha — Kobylisy
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256033
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Roztyla
Umisténi: Metro hasa C Vestibul stanice Roztyly

Adresa: 149 00, Praha - Chodov
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256084
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Zliéin
Umisténi: Metro Trasa B Vestibul stanice léin

Adresa: 155 00, Praha - Zh'Efn
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256009
Zahéjeni provozovéni due: 07.04.2015
Nézev: PJ Strafinieké
Umistém’: Metro Trasa A Vestibnl stanice Strafinickfi

Adresa: 100 00, Praha - Stra§nice
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255819
Zahéjeni provozovéni due: 07.04.2015
Nézev: PJ Mfistek A
Umisténi: Metro Trasa A Vestibul stanice Mfistek

Adresa: 110 00, Praha — Nové Mésto
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255843
Zahéjeni provozovéni (1116: 07.04.2015
Nézev: PJ Nemocnice Motol
Umisténi: Metro Trasa A Vestibul stanice Nemocnice Motol

Adresa: 150 00, Praha - Motol
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255878
Zahéjem' provozovéni dne: 07.04.2015
Nézev: PH Zelivského
Umistém’: Metro Trasa A Vesfibul stanice Zeljvského
Adresa: 130 00, Praha u Ziikov
Idenfifikaéni éislo provozovny: 1010255827
Zahéjcni provozovéni due: 07.04.2015
Nézev: PJ Vysoéanské
UmiSténi: Metro Trasa B Vestibul stanice VysoEanskz’l
Adresa: 190 00, Praha - Vysoéany
Identifikaéni éisio provozovny: 1010255908
Zahéjeni provozovém’ dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Nfidrar‘m’ Hole‘s’ovice
Umisténi: Metro Trasa C Vestibul stanice Nédraii Hole§ovice

Adresa: 170 00, Praha - Hole§ovice
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256041
Zahéjeni provozovéni due: 07.04.2015
Nézev: PJ Karlovo nfimésti
Umisténi: Metro Trasa B Vestibul stanice Karlovo néméstl’
Adresa: 128 00, Praha - Nové Mésto
Identifikaéni (“:islo provozovny: 1010255959
Zahéjcni provozovéni dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Palmovka

Umisténi: Metro Trasa B Vestibul stanice Palmovka
Adresa: 180 00, Praha - Libefi

Identifikaéni éislo provozovny: 1010255924
Zahéjeni provozovéni (1116: 07.04.2015
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SDI Mfistek
vestibul stanice metra fstek A
110 00, Praha - Nové Mésto

Identifikaéni éislo provozovny: 1010553143
Zahéjeni provozovéni due: 05.10.2015
Umisténi: SDI Hlavni nédraii 2
Adresa: 120 00, Praha - Vinohrady
Identifikaéni éislo provozovny: 1011694336
Zahéjeni provozovéxfi due: 01.07.2017

Obor c'innosti: Skladovdm', balem’zboiz’, manipulace S ndk/adem a technické éinnoszi v doprave"
Adresa: Nad Vr§ovskou horou 80/13, 101 00, Praha 10 - Michle
Identifikaéni éislo provozovny: 1007523646
Zahéj eni provozovéni due: 21.07.1999
Adresa: Podbabské 995/6, 160 00, Praha 6 ~ Buheneé
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767650
Zahéjeni provozovéni dne: 21.07.1999
Adresa: Letfianské 65/24, 190 00, Praha 9 - Vysoéany
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767633
Zahéjeni provozovéni dne: 21.07.1999
Adresa: Reinerova 4, 163 00, Praha - Repy
Identifikaéni 51810 provozovny: 1004767684
Zahéjeni provozovéni dne: 21.07.1999
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Male§ice
Identifikaéni Eislo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovéni dne: 21.07.1999
Adresa: Nad Vréovskou horou 80/13, 101 00, Praha 10 ~ Michle
Identifikaéni éisio provozovny: 1004767561
Zahéjeni provozovéni dne: 21.07.1999
Adresa: Ke garéiim 1556/2, 141 00, Praha 4 u Michle
Identifikaéni Eislo provozovny: 1004767595
Zahéjem’ provozovéni dne: 21.07.1999 ,

JJ. Silnic'm' motorovd dopmva - na’kladm'provozovand vozidb/ nebojfzdm'mi soupravami o nejvérft’povolené hmotnosti
pfesahujici 3,5 tun)! uréenjmi kpr‘eprave' zvz'Fczz‘ nebo véci, - osobm'provozovand vozidly urc’enfimipro pfepravu vice
mi 9 05017 vc'etne' fidiée, - ndkladm’ mezindrodm’provozovandr vozidly nebajfzdnimz‘ saupravami o nejvé'fi'l'povolené
hmotnostipfesahujicz’ 2,5 tuny a nepr'esahujicf 3,5 tun}: urc'erzjmi kepravézvat nebo vé’ci, ~ nékladni vnitrostdtm’
provozované vozidly neboj1'zdnimi soupravami o nejvétfipovolené hmomosti nepfesahujz’cz’ 3,5 tuny uré’enfimi
kpfepravé zvifat nebo vécz' a na'kladm' mezindrodm’provozovand vozz'dly nebojz’zdnfmi soupravami o nejvéfiipovolené
hmomosti nepfesahujz’cz’ 2,5 tuny urEenjmi kpr’eprave" zvz'Fat nebo ve'cz’

Adresa: Ke garéiim 1556/2, 141 00, Praha 4 - Michle
Identifikaéni Eislo provozovny: 1004767595
Zahéjcni provozovéni dne: 27.10.1997
Adresa: Nad Vr§ovskou horou 80/121, 101 00, Praha 10 - Michle
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767561
Zahéjeni provozovéni dne: 27.10.1997
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Malefiice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovéni dne: 27.10.1997
Adresa: Reinerova 4, 163 00, Praha - fiepy
Idenfifikaéni Eislo provozovny: 1004767684
Zahéjcni provozovéni dne: 27.10.1997
Adresa: Letfianskzi 65/24, 190 00, Praha 9 - Vyseéany
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767633
Zahéjem' provozovéni dne: 27.10.1997

J2. Provdde'ni stave/J, jgjic/z zmén a odstrafiovcim’
Nézev: VRCHNi STAVBA
Adresa: Sazeéské 227/1, 108 00, Praha 10 — Stra‘s'nice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767749
Zahéjeni provozovéni due: 03.07.2009
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Seznam zfiéastnénjrch osob

.Tméno a pfijmeni: Miroslav Olejnik (1)

Datum narozeni: 20.01.1975

Obéanstvi: éeské republika

Jméno a pfijmeni: Sérka Rfiiiékovzi (2)

Datum narozeni: 04.02.1968

ObEanstvi: Ceské republika

Jméno a pfijmcni: Josef Slaviéek (3)

Datum narozeni: 23.10.1975

Obéanstvi: Ceské republika

Jméno a pi‘ijmeni; Tomé§ Kec (4)

Datum narozeni: 12.08.1974

Obéanstvi: éeské republika

Jméno a pfijmeni: Ing. Milan Pecka (5)

Datum narozeni: 21.09.1964

Obéanstvi: Ceské republika

Jméno a pfijmeni: Jakub li§ek (6)

Datum narozeni: 05.06.1980
Obéanstvi: éeskfi republika

Jméno a pfijmeni: Mgr. Radek Stehlik (7)

Datum narozeni: 24.08.1975

Obéanstvi: (":eské republika

Jméno a pfijmeni: Martin Peiika'n (8)

Datum narozeni: 27.04.1975

Obéanstvi: Ceské republika

Iméno a pi‘ijmeni: Ing. Jan Barchének (9)

Datum narozeni: 22.06.1977

Obéanstvi: Ceskzi republika

Jméno a pfi’jmcni: Ing. Mjroslav Penc (10)

Datum narozeniz 09.09.1971

Obéanstvi: Ceskfi republika

Jméno a pfijmem’: Karel Pétek (11)

Datum narozem’: 20.08.1965

ObEanstvi: Ceskfi republika

Jméno a pfijmeni: Sofia Péchoéové (12)
Datum narozeni‘. 09.03.1960

Obéanstvi: éeské repubiika
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V Datum narozeni:
méno a pfijmeni: Ing. Marek Kopi‘iva (13)

12.12.1972

Datum narozem’:

Jméno a pfijmeni: Ing. Petr Witowski (14)
01.09.1970

Datum narozeni:

Jméno a pfijmeni: Ing. Jan gurovsky, Ph.D. (15)
28.04.1974

Datum narozeni:

Jméno a pi‘ijmeni: PhDr. Jii‘i épiéka (16)
01.05.1952

Jméno a pfljmeni:
Datum narozeni:

Ing. Ladislav Urhének (17)
01.07.1952

‘Ui'ad pfisluény podle §71 odstz iivnostenského zékona: flfad méstské Eésti Praha 9

Ministerstvo prfimyslu a obchodu osvédéuje, is fidaje uvedené v tomto vjrpise jsou k datu platnosti vypisu zapsény
v iivnostenském rejstfiku.
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Generali Česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16, 110 00 Praha 1 – Nové Město, IČO: 45272956, DIČ: CZ699001273, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze,
spisová značka B 1464, člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVASS.
Klientský servis: + 420 241 114 114, kontaktní adresa: P. O. BOX 305, 659 05 Brno, www.generaliceska.cz

Důvěrné / Confidential

Ujednání o soupojištění
Příloha k pojistné smlouvě č. 1690760617

1. Na pojištění dle této pojistné smlouvy se podílejí tyto pojišťovny:

Generali Česká pojišťovna a.s.
Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 Praha 1, Česká republika, IČO 45272956, zapsaná v obchodním rejstříku
u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464, která je vedoucí pojišťovnou a přebírá 45% práv
a závazků plynoucích z pojištění dle pojistné smlouvy č. 1690760617, bankovní spojení / č. účtu
19-2766110237/0100, variabilní symbol číslo pojistné smlouvy

a

PREMIUM Insurance Company Limited
68 George Borg Olivier Street, St. Julian´s, STJ 1081, Malta
Registr společností na Maltě, registrační číslo C 91171, která je vedlejší pojišťovnou a přebírá 45% práv
a závazků plynoucích z pojištění dle pojistné smlouvy č. 1690760617, bankovní spojení / č. účtu 7796232/0800
variabilní symbol číslo pojistné smlouvy.
a
Pojišťovna VZP, a.s.
Lazarská 1718/3, Nové Město, 110 00 Praha1, Česká republika, IČO 271 16 913
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 9100, která je vedlejší
pojišťovnou a přebírá 10 % práv a závazků plynoucích z pojištění dle pojistné smlouvy č. 1690760617,
bankovní spojení / č. účtu 2104197708/2700, variabilní symbol číslo pojistné smlouvy.

Pokud je níže v textu tohoto ujednání o soupojištění užito pojmu pojišťovna nebo pojišťovny bez bližší
specifikace, rozumí se tím vedoucí pojišťovna a/nebo vedlejší pojišťovna ve smyslu tohoto bodu 1.

2. Pojišťovny se podílejí na právech (zejména právo na pojistné) a závazcích (zejména závazek poskytnout
pojistné plnění) plynoucích z pojištění výše uvedeným podílem.

3. Žádná z pojišťoven neručí za splnění povinností jiné pojišťovny. Vedlejší pojišťovna se zavazuje plnit svůj
závazek ve výše uvedeném podílu samostatně.

4. Vedoucí pojišťovna:
a) stanovuje po dohodě s ostatními pojišťovnami pojistně technické podmínky pojištění, včetně výše

pojistného,
b) spravuje pojištění jménem všech pojišťoven, zejména přijímá oznámení a projevy vůle pojistníka

(pojištěného), přijímá oznámení o vzniku pojistné události, vede šetření nezbytná ke zjištění rozsahu
povinnosti všech pojišťoven poskytnout pojistné plnění, a pokud není níže uvedeno jinak, přijímá
pojistné,

c) vymáhá dlužné pojistné, realizuje požadavky vyplývající z poznatků pojišťoven o nastalé pojistné
události při jejím šetření, pokud není níže uvedeno jinak,

d) přijímá oznámení o vinkulaci pojistného plnění (v případech, kdy má být pojistné plnění vinkulováno),
vede jejich evidenci a ostatní pojišťovny bez zbytečného odkladu o provedení vinkulace pojistného
plnění informuje,
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Ujednéni o soupojisténi
Priloha k pojistné smIouvé ('2. 1690760617

1. Na pojiéténi dle této pojistné smIouvy se podl'lejl' tyto pojiét’ovny:

Generali Ceska pojiét’ovna a.s.

Spélené 75/16, Nové Mésto, 110 00 Praha 1, Ceské republika, ICO 45272956, zapsané v obchodnl'm rejstfl'ku

u Méstského soudu v Praze, spisové znaéka B 1464, které je vedoucl pojiét’ovnou a pfebl'ré 45% prav

a zévazkfl plynouclch z pojiéténl' dle pojistné smIouvy 6. 1690760617, bankovnl' spojenl' / é. flétu

19-2766110237/0100, variabilnl' symbol élslo pojistné smIouvy

a

PREMIUM Insurance Company Limited

68 George Borg Olivier Street, St. Julian's, STJ 1081, Malta

Registr spoleénostl' na Malté, registraénl' élslo C 91171, které je vedlejsl' pojist’ovnou a pfebl'ré 45% prav

a zévazkfl plynouclch z pojiéténl' dle pojistné smIouvy 6. 1690760617, bankovnl' spojenl' / é. flétu 7796232/0800

variabilnl' symbol élslo pojistné smIouvy.

a
Pojiét’ovna VZP, a.s. v v
Lazarské 1718/3, Nové Mésto, 110 00 Praha1, Ceské republika, ICC 271 16 913
zapsané v obchodnl'm rejstfl'ku u Méstského soudu v Praze, spisové znaéka B 9100, ktera je vedlejél'

pojist’ovnou a pfebl'ré 1O % prév a zévazkfl plynouclch z pojiéténi dle pojistné smIouvy 6. 1690760617,

bankovnl' spojenl' / é. fiétu 2104197708/2700, variabilnl' symbol élslo pojistné smIouvy.

Pokud je nl'ie v textu tohoto ujednénl' o soupojiéténi uiito pojmu pojiét’ovna nebo pojist’ovny bez bliiél’

specifikace, rozuml' se tim vedouci pojist’ovna a/nebo vedlejél' pojist’ovna ve smyslu tohoto bodu 1.

2. Pojiét’ovny se podl'lejl' na prévech (zejména prévo na pojistné) a zévazclch (zejména zévazek poskytnout
pojistné plnénl') plynouclch z pojiéténl' vyée uvedenym podl'lem.

3. Zédné z pojiét’oven neruél' za splnéni povinnosti jiné pojist’ovny. Vedlejsl' pojist’ovna se zavazuje plnit svfij
zévazek ve vyée uvedeném podl'lu samostatné.

4. Vedoucl pojist’ovna:
a) stanovuje po dohodé s ostatnl'mi pojiét’ovnami pojistné technické podml'nky pojisténl', véetné vyse

pojistného,
b) spravuje pojisténl'jménem vsech pojiét’oven, zejména pfijimé oznémenl' a projevy vflle pojistnl'ka

(pojisténého), pfijl'mé oznémenl' o vzniku pojistné udélosti, vede setrenl' nezbytné ke zjisténl' rozsahu
povinnosti vsech pojist’oven poskytnout pojistné plnénl', a pokud nenI' nl'ie uvedeno jinak, pfijl'mé
pojistné,

c) vyméhé dluiné pojistné, realizuje poiadavky vyplyvajl'cl z poznatkl'] pojiét’oven o nastalé pojistné
udélosti pfi jejl'm setfenl', pokud nenl' nl'ie uvedenojinak,

d) pfijimé oznémenl' o vinkulaci pojistného plnéni (v pfl'padech, kdy mé byt pojistné plnéni vinkulovano),
vede jejich evidenci a ostatnl' pojiét’ovny bez zbyteéného odkladu o provedenl' vinkulace pojistného
plnéni informuje,

Generali Ceské pojiit'ovna a.s., Spélena’ 75/16, 110 00 Praha 1 — Nové Mésto, ICO: 45272956, DIC: CZ699001273, zapsané v obchodnl’m rejstFI'ku vedeném Méstskym soudem v Praze,
spisové znaEka B 1464, Elen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstFI'ku pojiit'ovacich skupin, vedeném IVASS.
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e) přijímá oznámení a projevy vůle pojistníka ohledně změn rozsahu pojištění a o této skutečnosti
bezodkladně informuje ostatní pojišťovny. Případnou změnou rozsahu pojištění není dotčen poměr
podílů jednotlivých pojišťoven na právech a závazcích plynoucích z pojištění, pokud nebude ujednáno
jinak. Jestliže pojišťovna návrh na rozšíření pojištění odmítne, je vedoucí pojišťovna oprávněna sjednat
tomu odpovídající pojištění na vlastní vrub. Pokud návrh na rozšíření pojištění odmítne vedoucí
pojišťovna, je oprávněna sjednat tomu odpovídající pojištění na vlastní vrub pojišťovna,

f) přijímá další oznámení a činí právní úkony, k nimž je určen v níže uvedených ujednáních,
g) předává ostatním pojišťovnám bez zbytečného odkladu oznámení a projevy vůle pojistníka

(pojištěného).

5. Vedlejší pojišťovna (dále také „pojišťovna“):
a) je povinna přijmout oznámení a projevy vůle pojistníka (pojištěného), které jí byly doručeny, a bez

zbytečného odkladu je zaslat vedoucí pojišťovně,
b) zaplatí vedoucí pojišťovně 6 % ze svého podílu na pojistném jako úhradu nákladů vedoucí pojišťovny

vzniklých v souvislosti se správou pojištění (dále jen: „odměna za správu pojištění“).

6. Vedoucí pojišťovna uhradí pojišťovně příslušný podíl na pojistném snížený o odměnu za správu pojištění,
a to do 30 dnů od zaplacení pojistného na účet vedoucí pojišťovny.

7. Jestliže je pojistné inkasováno pojišťovacím zprostředkovatelem (dále jen „zprostředkovatel), poukazuje
zprostředkovatel příslušný podíl na pojistném ve lhůtách

a způsobem uvedeným ve smlouvě (mandátní apod.) uzavřené s příslušnou pojišťovnou na účty
jednotlivých pojišťoven. Vedoucí pojišťovně poukazuje zprostředkovatel příslušný podíl na pojistném spolu
s odměnou za správu pojištění. Pojišťovně poukazuje zprostředkovatel příslušný podíl na pojistném snížený
o odměnu za správu pojištění.

8. Ujednání předchozích bodů tohoto článku se použijí i pro převod pojistného, které bylo vedoucí pojišťovnou
vymoženo v rámci vymáhání dlužného pojistného (pojistného po splatnosti), pro převod plateb vymožených
vedoucí pojišťovnou a s výjimkou uvedenou níže i pro veškeré další platby uskutečňované jednotlivými
pojišťovnami (např. vrácení tzv. nespotřebovaného pojistného). Pojišťovna je povinna uhradit vedoucí
pojišťovně tyto platby do 30 dnů od výzvy vedoucí pojišťovnou k jejich zaplacení.

9. Pokud pojistné plnění z pojistné události nepřesáhne  Kč, vyplatí vedoucí pojišťovna pojistné plnění
oprávněné osobě v celé výši a vyúčtuje příslušný podíl na pojistném plnění pojišťovně. Pojišťovna je
v tomto případě vázána rozhodnutím vedoucí pojišťovny o vyplacení pojistného plnění a jeho výši.

10. V případě pojistné události, u níž je z výsledků zahájeného šetření zřejmé, že pojistné plnění přesáhne 
 Kč, přizve vedoucí pojišťovna pojišťovnu k šetření pojistné události. Vedoucí pojišťovna je oprávněna

vyplatit pojistné plnění oprávněné osobě za pojišťovnu po skončení šetření, jemuž předchází písemný
souhlas pojišťovny s rozsahem jeho povinnosti plnit. Po poskytnutí pojistného plnění vyúčtuje vedoucí
pojišťovna pojišťovně její podíl na pojistném plnění.
Pojišťovna je povinna:
a) v případě, že vedoucí pojišťovna vyplatila pojistné plnění oprávněné osobě za pojišťovnu, uhradit

vedoucí pojišťovně svůj podíl na pojistném plnění do 10 dnů od výzvy vedoucí pojišťovny k jeho
zaplacení,

b) v případě, že vedoucí pojišťovna vyplatila zálohu na pojistné plnění za pojišťovnu, uhradit vedoucí
pojišťovně svůj podíl na této záloze do 10 dnů od výzvy vedoucí pojišťovny k jeho zaplacení,

c) v případě, že vedoucí pojišťovna nevyplácí pojistné plnění oprávněné osobě za pojišťovnu, je
pojišťovna povinna vyplatit pojistné plnění samostatně; to platí zejména v případě, kdy pojišťovna
nesouhlasí s rozsahem jeho povinnosti plnit podle šetření vedoucí pojišťovny.

11. Vedoucí pojišťovna je oprávněna v souladu s platnými právními předpisy, příslušnými pojistnými
podmínkami a smluvními ujednáními této pojistné smlouvy vypovědět pojištění sjednané touto pojistnou
smlouvou. O tomto svém záměru předem písemně informuje ostatní pojišťovny, které jsou v takovém
případě vázáni rozhodnutím vedoucí pojišťovny a k výpovědi pojištění se připojí.

e) prijimé oznémenl' a projevy vflle pojistnl'ka ohledné zmén rozsahu pojiéténi a o této skuteénosti
bezodkladné informuje ostatnl' pojiét’ovny. Pripadnou zménou rozsahu pojiéténi nenl' dotéen pomér
podl'lfl jednotlivSIch pojiét’oven na prévech a zévazcich plynoucr’ch z pojiéténl', pokud nebude ujednéno
jinak. Jestliie pojiét’ovna névrh na rozél'renl' pojiéténl' odml'tne, je vedouci pojiét’ovna oprévnéna sjednat
tomu odpovr’dajl'ci pojiéténi na vlastnl' vrub. Pokud névrh na rozél'renl' pojiéténl' odml'tne vedouci
pojiét’ovna, je oprévnéna sjednat tomu odpovidajl'ci pojiéténl' na vlastnl' vrub pojiét’ovna,

f) prijimé dalél' oznémenl' a éim’ prévnl' l'Jkony, k nimije uréen v nl'ie uvedenych ujednénl'ch,
g) predévé ostatnl'm pojiét’ovném bez zbyteéného odkladu oznémenl' a projevy vflle pojistnl'ka

(pojiéténého).

5. Vedlejél' pojiét’ovna (déle také ,,poji§t’ovna“):
a) je povinna prijmout oznémenl' a projevy vflle pojistnl'ka (pojiéténého), které jI' byly doruéeny, a bez

zbyteéného odkladu je zaslat vedouci pojiét’ovné,
b) zaplatl' vedouci pojiét’ovné 6 % ze svého podl'lu na pojistném jako fihradu nékladfl vedouci pojiét’ovny

vznikly'Ich v souvislosti se sprévou pojiéténl' (déle jen: ,,odména za sprévu pojiéténl'“).

6. Vedouci pojiét’ovna uhradl' pojiét’ovné prisluény podI'I na pojistném sniieny o odménu za sprévu pojiéténl',
a to do 30 dnl'] od zaplacenl' pojistného na l'Jéet vedouci pojiét’ovny.

7. Jestliie je pojistné inkasovéno pojiét’ovacr'm zprostredkovatelem (déle jen ,,zprostredkovatel), poukazuje
zprostredkovatel prisluény podI'I na pojistném ve Ihfltéch

a zpflsobem uvedeny'Im ve smlouvé (mandétnl' apod.) uzavrené s prisluénou pojiét’ovnou na Oéty
jednotlivSIch pojiét’oven. Vedouci pojiét’ovné poukazuje zprostredkovatel prisluény podI'I na pojistném spolu
s odménou za sprévu pojiéténl'. Pojiét’ovné poukazuje zprostredkovatel prisluény podI'I na pojistném snl'ieny
o odménu za sprévu pojiéténl'.

8. Ujednénl' predchozich bodl'] tohoto élénku se pouiijl' i pro prevod pojistného, které bylo vedouci pojiét’ovnou
vymoieno v rémci vyméhénl' dluiného pojistného (pojistného po splatnosti), pro prevod plateb vymoienYch
vedouci pojiét’ovnou a s vyijimkou uvedenou nl'ie i pro veékeré dalél' platby uskuteéfiované jednotlivSImi
pojiét’ovnami (napr. vrécenl' tzv. nespotrebovaného pojistného). Pojiét’ovna je povinna uhradit vedouci
pojiét’ovné tyto platby do 30 dnl'] od vyzvy vedouci pojiét’ovnou kjejich zaplacenl'.

9. Pokud pojistné plnéni z pojistné udélosti nepreséhne- Ké, vyplatl' vedouci pojiét’ovna pojistné plnéni
oprévnéné osobé v celé v9§i a vyuétuje pfisluény podI'I na pojistném plnéni pojiét’ovné. Pojiét’ovna je
v tomto prl'padé vézéna rozhodnutl'm vedouci pojiét’ovny o vyplacenl' pojistného plnéni a jeho vyéi.

10. V prl'padé pojistné udélosti, u nl'i je z vilsledkl’] zahéjeného éetrenl' zrejmé, 2e pojistné plnéni preséhne I
Ké, prizve vedouci pojiét’ovna pojiét’ovnu k éetrenl' pojistné udélosti. Vedouci pojiét’ovna je oprévnéna

vyplatit pojistné plnéni oprévnéné osobé za pojiét’ovnu po skonéenl' éetrenl', jemui predchézi pisemny
souhlas pojiét’ovny s rozsahem jeho povinnosti plnit. Po poskytnutl' pojistného plnéni vyl'Jétuje vedouci
pojiét’ovna pojiét’ovnéjejl' podI'I na pojistném plnénl'.
Pojiét’ovna je povinna:
a) v prl'padé, 2e vedoucr’ pojiét’ovna vyplatila pojistné plnéni oprévnéné osobé za pojiét’ovnu, uhradit

vedouci pojiét’ovné svflj podl'l na pojistném plnéni do 10 dnl‘] od vyzvy vedouci pojiét’ovny kjeho
zaplacenl',

b) v prl'padé, 2e vedouci pojiét’ovna vyplatila zélohu na pojistné plnéni za pojiét’ovnu, uhradit vedouci
pojiét’ovné svflj podI'I na této zéloze do 10 dnl'] od vyzvy vedouci pojiét’ovny k jeho zaplacenl',

c) v prl'padé, 2e vedouci pojiét’ovna nevypléci pojistné plnéni oprévnéné osobé za pojiét’ovnu, je
pojiét’ovna povinna vyplatit pojistné plnéni samostatné; to platl' zejména v prl'padé, kdy pojiét’ovna
nesouhlasr’ s rozsahem jeho povinnosti plnit podle éetrenl' vedouci pojiét’ovny.

11. Vedouci pojiét’ovna je oprévnéna v souladu s platnflmi prévnl'mi predpisy, prisluény'Imi pojistny'Imi
podml'nkami a smluvnl'mi ujednénl'mi této pojistné smlouvy vypovédét pojiéténl' sjednané touto pojistnou
smlouvou. O tomto svém zéméru predem pl'semné informuje ostatnl' pojiét’ovny, které jsou v takovém
pfl’padé vézéni rozhodnutl'm vedouci pojiét’ovny a k vy'Ipovédi pojiéténi se pripojl'.
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12. Pojišťovna je oprávněna v souladu s platnými právními předpisy, příslušnými pojistnými podmínkami
a smluvními ujednáními této pojistné smlouvy vypovědět svůj podíl na právech a závazcích plynoucích
z pojištění dle této pojistné smlouvy. O tomto svém záměru předem písemně informuje vedoucí pojišťovnu,
která povede příslušná jednání k nalezení řešení (např. vstup nové pojišťovny do práv a závazků
plynoucích ze pojištění, apod.).

13. Závazky vzniklé z pojištění dle této pojistné smlouvy se vypořádají:
a) ke dni zániku účinnosti pojištění dle této pojistné smlouvy,
b) ke dni zániku účasti pojišťovny na pojištění dle této pojistné smlouvy.
Vždy však platí, že při vypořádání těchto závazků se zohledňují i rezervy na již nahlášené, ale dosud
neuhrazené škody. V případě uplatnění oprávněného nároku na plnění z pojištění dle této pojistné smlouvy
po zániku jeho účinnosti, jsou ostatní pojišťovny povinny se na pojistném plnění podílet ve výši odpovídající
jejich účasti na tomto pojištění.

14. Každá pojišťovna je povinna odvést tu část daně nebo jiné obdobné platby (dále jen „daň“) plynoucí
z příslušných právních předpisů, která odpovídá výši uvedeného podílu této pojišťovny.

12.

13.

14.

Pojiét’ovna je oprévnéna v souladu s platnYmi prévnl'mi pfedpisy, pfl'sluénymi pojistny'Imi podml'nkami
a smluvnl'mi ujednénl'mi této pojistné smlouvy vypovédét svflj podl'l na prévech a zévazcich plynoucich
z pojiéténi dle této pojistné smlouvy. O tomto svém zéméru pfedem pisemné informuje vedouci pojiét’ovnu,
které povede pfl'sluéné jednénl' k nalezenl' feéenl' (napf. vstup nové pojiét’ovny do prév a zévazkl']
plynoucich ze pojiéténi, apod.).

Zévazky vzniklé z pojiéténl' dle této pojistné smlouvy se vypofédajl':
a) ke dni zéniku Uéinnosti pojiéténi dle této pojistné smlouvy,
b) ke dni zéniku Uéasti pojiét’ovny na pojiéténl' dle této pojistné smlouvy.
Vidy véak plati, 2e pfi vypofédénl' téchto zévazkfl se zohledfiujl' i rezervy na jii nahlééené, ale dosud
neuhrazené ékody. V pfl’padé uplatnénl' oprévnéného néroku na plnéni z pojiéténl' dle této pojistné smlouvy
p0 zéniku jeho 06innosti, jsou ostatnl' pojiét’ovny povinny se na pojistném plnéni podl'let ve vyéi odpovidajl'ci
jejich liéasti na tomto pojiéténl'.

Kaidé pojiét’ovna je povinna odvést tu éést dané nebo jiné obdobné platby (déle jen ,,dar'1“) plynouci
z pfl'sluénych prévnl'ch pfedpisfi, které odpovidé VY§i uvedeného podl'lu této pojiét’ovny.

Generali Ceské pojiit'ovna a.s., Spélena’ 75/16, 110 00 Praha 1 — Nové Mésto, ICO: 45272956, DIC: C2699001273, zapsané v obchodnl’m rejstFI'ku vedeném Méstskfim soudem v Praze,
spisové znaEka B 1464, Elen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstFI'ku pojiit'ovacich skupin, vedeném IVASS.
Klientskfi servis: + 420 241 114 114, kontaktni adresa: P. 0. BOX 305, 659 05 Brno, www.generaliceska.cz
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PREMIuM
INSURANCE COMPANY

PLNOMOCENSTVOI POWER OF ATTORNEY

so sídlom / regístereo ,;Ů:2::[J§iJtlí;ii3il3i%i$,'i3ór, st. Julian,s, Maltská
republika

vedená v Registri spoločností Maltskej republiky pod registraČným ČÍslom; C9tt7t
Registered in Malta Business Regístry under the Registration No,: C 9tI77

konajúca predstavenstvom v zložení / represented by its directorsl
 aland 

(d'alej len / hereinafter referred to as,,Spoločnosť / the "Company"),

týmto l hereby

splnomocň uj e l a uth orizes
,

trvale bytom / permanent residence; 
narodený l date of birth: 
rodné tislo / personal idenťificaťion nutmber: 

(d'alej len / hereinafter referred to as,,Splnomocnene€" / the,,Principal"),

aby v mene Spoločnosti dojednával, uzatváral a podpisoval poistné zmluvy, spolupoistné
zmluvy, zaistné zmluvy, zaistné slipy, dodatky k poistným zmluvám, dodatky k zaistným

zmluvám a poistné certifikáty.

to negotíate, conclude and sign insurance policies, coinsurance polícies, reinsurance polices.
reinsurance slíps, amendments to insurance policies, amendment to reinsurance policies, and

certificates of insurance on behalf of the Company.

Splnomocnenec nie je oprávnený udeliť plnomocenstvo inej osobe, ktorým ju splnomocnÍ, aby
namiesto neho konala v mene Spoločnosti.

The Principal ís not authorízed to appoint a substiťute acting within this power of attorney for
the Company instead of the Príncípal,

Plnomocenstvo sa udelfuje na dobu neurčitú.
The power of attorney shall be íssued for indefinite períod of tíme,

V Bratislave 13. 4. 2O2L / In Bratislava on 13th Apríl 2021

Insurance Limited

/ chaírman of the člen predstavenstva / company director

PREMIUM Insurance Company Limited

predseda p

of directors

PREMIUM
INSURANCE COMPANY

PLNOMOCENSTVO/POWER OF ATTORNEY

PREMIUM Insurance Company Limited,
so sidlom / registered office: George Borg Olivier Street 68, ST] 1081, St. Julian’s, Maltské

republika
vedené v Registri spolocnostI Maltskej republiky pod registracnym cislom: C 91171

Registered in Malta Business Registry under the Registration No.: C 91171
konajIZIca redstavenstvom v zloieni i reiresented bi its directors:
_a/and

(d’a‘lej len / hereinafter referred to as ,,Spoloénost’ / the "Company"),

tymto / hereby

splnomocfiuje/authorizes

trvale bytom / permanentresidenceh
. narodeny / date of birth:

rodné éislo / personal identification number:
(d’alej len / hereinafter referred to as ,,Splnomocnenec“ / the ,,Principa/“),

aby v mene Spoloénosti dojednéval, uzatvéral a podpisoval poistné zmluvy, spolupoistné
zmluvy, zaistné zmluvy, zaistné slipy, dodatky k poistnym zmluvém, dodatky k zaistnym

zmluvém a poistné certifikéty.

to negotiate, conclude and sign insurance policies, coinsurance policies, reinsurance polices.
reinsurance slips, amendments to insurance policies, amendment to reinsurance policies, and

certificates of insurance on behalf of the Company.

Splnomocnenec nie je oprévneny udelif plnomocenstvo inej osobe, ktorym ju splnomocni, aby
namiesto neho konala v mene Spoioénosti.

The Principal is not authorized to appoint a substitute acting within this power of attorney for
the Company instead of the Principal.

Plnomocenstvo sa udel’uje na dobu neuréitu.
The power of attorney shall be issued for indefinite period of time.

V Bratislave 13. 4. 2021 / In Bratislava on 13‘“ April 2021

PREMIUM Insurance Company Limited

stva / chairman of the Elen predstavenstva / company director
of directors

/6‘mpany LimitedMIUM Insurance

predseda predstav



OSVEDČENIE O PRAVOSTI PODPISU NA LISTINE
(LEGALIzÁcn;

Osvedčujem, že: , dátum narodenia: , rodné číslo: , pobyt:
ktorého(ej) totožnosť som zistil(a)

zákonným spósobom: doklad totožnosti - občiansky preukaz, číslo:  listinu predo mnou
vlastnoručne podpísal(a). Poradové číslo knihy osvedčenia pravosti podpisov: 

Bratislava dňa 13.04.202l

OSVEDČENIE O PRAVOSTI PODPISU NA LISTINE
(LEGALIZÁcra;

Osvedčujem, že:  dátum narodenia:  rodné číslo:  poby:
 ktorého(ej) totožnosť som zistil(a) zákonným spósobom:

doklad totožnosti - občiansky prellkaz, číslo: , listinu predo mnou vlastnoručne podpísal(a).
Poradové číslo knihy osvedčenia pravosti podpisov: ,

Bratislava dÁa 13.04.202|

Upozornenie:
Notár legalizáciou neosvedčuje pravdivost'
skr,ltočttostí uvádzanýclr v listirre
(§ 58 ods. 4 Notárskeho poriadku)

notár

@ .

OSVEDC‘ENIE O PRAVOSTI ’PODPISU NA LISTINE
(LEGALIZACIA)

Osvedéu'em ie: datum narodenia: rodné éislo:_pobyt:
ktorého e' totoinost’ som zistil(a)

zakonnym spésobom: doklad totoinosti - obéiansky preukaz, éislo: listinu predo mnou
Vlastnoruéne podpisal(a). Poradové éislo knihy osvcdécnia pravosti od isov:

Bratislava dfia 13 .04.2021 fl

OSVEDC‘ENIE 0 PRAVOSTI }’ODPISU NA LISTINE
(LEGALIZACIA)

Osvedéujem, 26:—datum narodenia:- rodné éislo:_pobyt:

doklad totoinosti - obéiansky preukaz, éislo:
—ktorého(e') totoinost’ som zistil(a) zékonnym spésobom:

listinu predo mnou Vlastnoruéne p0dpisal(a).
Poradové éislo knihy osvedéenia pravosti podpisov: .

Bratislava dfia 13.04.2021

notar

Upozornenie:
Notar legalizaciou neosvedéuje pravdivost’
skutoénosti uvédzanych v listine
(§ 58 ods. 4 Notérskeho poriadku)

notér
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Oprévnéni k L’Ipisu rizik a podepisovéni dokumentfl
é1IUKPP
Generali éeské poji§t’ovna a.s., se sldlem Spélené 75/16, Nové Mésto, 110 00 Praha 1, Ceské
republika, ICO 45272956, zapsané v obchodnim rejstfiku u Méstského soudu v Praze, spisové znaéka
B 1464, élen Skupiny Generali, zapsané v italském registru pojiét’ovacfch skupin, vedeném IVASS,
pod éfslem 026, vydévé oprévnéni k L'isu rizik pro:

Jméno: —
Osobni éIslo: -
Pracovni pozice: senior manaier
(déle jen Oprévnény)

Toto oprévnéni je vydéno v souladu s internimi normami spoleénosti Generali Ceské pojiét’ovna as.
pro fipis rizik a a2 do vy§e uvedené v nésledujicf tabulce. Oprévnénf je platné pro pojistné smlouvy
s datem uzavi‘eni nebo datem zmény po dni vystaveni tohoto oprévnénf. Souéasné je Oprévnény
timto zplnomocnén k podpisu pojistnych smluv a s nimi souvisejicich dokumentfl. Oprévnény maze
podepisovat za Generali Ceskou pojiét‘ovnu a.s. pouze spoleéné s daléi oprévnénou osobou.

Druh pojiéténl Deflnlce hodnoty Hodnota

Rémcové smlouvy a Smlouvy o spolupraci pro vgechny druhy polisténi - bez omezenf

Egzrzozgzrz‘rlréni mimofédné V9§e zfskatelské odmény pro véechny _ bez omezenf

Pojiéténi majetku

Poji§ténl iivelnlch rizik voetné pferu§enl provozu MFL bez omezenl

Pojiéténl odcizenl fizz?!) souéot Iimitfl bez omezent

Pojl§téni terorismu MRP bez omezenl

Pojiéténi odpovédnosti

Efffigifiggygg:odpovédnost za vyrobek) LPP bez omenni
Pojiéténl odpovédnosti IOikovh zdravotnickych zai‘izenf LPP bez omezenl

Pojlsténi klinickych studil LPP bez omezenl

Pofisténi odpovédncsti - Za'vazné havérie LPP bez omezenl

Pojiéténi odpovédnosti provozovatele drain! dopravy .- LPP bez omezeni

Pojiéténl profesni odpovédnosti vi IT profesni odpovédnosti LPP bez omezenl

;:;:“::;:;:':::;::;::;:::m:taro"”Wm"a u» mm
::J;if£.,:';::".:;::::t;;::n':::.:fz';".::"a m mm
Pojiéténi 0&0 LPP bez omezeni

Pojiéténi technlckych rizik

Stavebné-montéini pojisténl véetné ALOP PML bez omezenl

Pojiéténl elektroniky véetné pferuéenl provozu eiektroniky EML bez omezenl

Pojiéténl strojt': véetné pferu§eni provozu strojcl EML bez omezeni

General! Geska pojlit‘ovna 3.5.. Spélené 75/16. Nové Masto. 110 00 Praha 1. ICC: 452 72 956. 016: 02699001273, is zapsané v ohchodnlrn mistfiku vedeném Méstsk soudem vPraze, spism. B 1464, Clan skupiny Genera". zapsmé v Italském mgistru pojlgt‘ovacrch skupln. vadenérn NASS, pod éfslem 026. Kcrrtakmt Maia: P. 0. BOX 305. 659 05 Brno,



.A géni dopravnich rizik

' ten, pfePI‘aVy zésilek PC: na 1 DP] MP bez omezeni

Paiiéténi odpovédnosti dopravce LPP bez omezenl
A Pojiéténl odpovédnosti zasilatele LPP be: amezeni

pajigténi kolejovych vozidel pojistné ééstka bez omezeni

pojiéténi leteckych rizik

pojigténi odpovédnosti z provozu ietadla LPP be: omezen‘i

Pojiéténl kaska Ietadel pojistné ééstka bez omezeni

Pojisténi ztréty pilotni licence pojistné ééstka/ LPP bez omezeni

Ostatni Ietecké odpovédnosti LPP be: omezeni

Pojiéténi plavidel

Pojléténl odpovédnosii z provozu piavidla LPP be: omezeni

Poji§téni kaska plavidel pojistné ééstka be: omezenl

Pojiéténi finanénich a kybernetickfr rizik

PojiEténi iémky pro pi‘ipad Lipadku agentur préoe LPP bez omezeni

Pojiéiiéni smluvnich zéruk LPP be: omezeni

Poji§téni celnich zéruk LPP be: omezenl

Pojiéténi rCIznych finanénich zlrét LPP bez omezeni

Pojiéténi zéruky pro pfipad IZIpadku oestovnich kanceléi‘i LPP baz omezeni

Pojisténf kybemetickfich rizik pojistné ééstka I LPP bez omezeni

Legenda:
MFL = maxima‘ini moiné‘ékoda pro pojiSténi iiveini a pojiéténi pi‘eruéeni provozu (maximum foreseeble
loss)
MRP-— limit maximélniho roéniho plnéni, v pi‘ipadé pojiéténi terorismu spoleény pro pojiéténi vécnych
§kod I preruseni provozu
LPP-- limit pojistného plnéni = max. pojistné pinéni v roénim pojistném obdobi nebo max. pojistné plnéni
za dobu trvéni pojistné smlouvy, neni-li sjedna’no roéni pojistné obdobi.
PML = Maximélni pravdépodobné Skoda
EML = Maximélni pfedpoklédané ékoda
PC nebo MP = pojistné ééstka nebo misto pojiéténi, roz‘nodnyje vyééi hodnota v pojistné smlouvé

Oprévnéni je 06inné ode dne jeho vydéni a nahrazuje véechna di‘ive vydané oprévnéni (byla—li vydéna‘).
Oprévnény mflie povéfit daléi osoby k upisu rizik a podepisovéni dokumentI'I, a to vyhradné s da|§i
oprévnénou osobou.

V Praze, dne /l"/0°/'9°u Oprévnéni v uvederw I%saai%p)imém
V Praze dné/.........................Generaii Ceské o'iét‘ovna a.s.

élen piedstavenstva élen piedstavenstva Oprévnény

Genera“ Gaské poiiéi'ovna a 5.. Spéiené W1 5. cé Mésto. 110 00 Praha 1. ICC: 452 72 956. DIG: 02699001273, ie zapsana v obehodnim reismku vedeném Matskym soudem v
Praze. spiszn. B 1464. dien skupmy Genet-ail, zapsanév haiském raglstm pojisfovacinh skupin vedeném iVASS. pod aislem 026. Kumakmffidale: P 0. Box 305. 359 05 Brno



' GENERALI
CESKA POJIS'I‘OVNA

Oprévnéni k L'Ipisu rizik a podepisovéni dokumentfi
6. 2 I DKPP
Generali éeské pojiét’ovna a.s., se sfdlem Spélené 75/16, Nové Mésto, 110 00 Praha 1, Ceské
republika. ICO 45272956, zapsané v obchodnlm rejstffku u Méstského soudu v Praze, spisové znaéka
B 1464, élen Skupiny Generali, zapsané v italském registru pojiét'ovacich skupin, vedeném IVASS,
pod éislem 026, vydévé oprévnénf k L'isu rizik pro:

Jméno: —
Osobni élslo: -
Pracovni pozice: vedouci upisovatel
(déle jen Oprévnény)

Toto oprévnéni je vydéno v souladu s internimi normami spoleénosti Generali Ceské pojiét’ovna as,
pro flpis rizik a a2 do vyée uvedené v nésledujtci tabulce. Oprévnénf je platné pro pojistné smlouvy
s datem uzavi‘enf nebo datem zmény po dni vystavem’ tohoto oprévnénl'. Souéasné je Oprévnény
tfmto zplnomocnén k podpisu pojistnYch smluv a s nimi souvisejfcich dokumentfl. Oprévnény mflie
podepisovat za Generali Ceskou pojiét’ovnu as. pouze spoleéné s daléi oprévnénou osobou.

Druh pojiéténi Deflnlce hodnoty Hodnota

Rémcové ismlouvy a Smlouvy o spolupréci pro véechny druhy pojiéténi - bez omezeni

Dohody ppfizpéni mimorédné vyée zlskatelské odmény pro véechny _ bez omezem’
druhy poustenl

Pojiéténi majetku

Pojiéténi iiveinlch rizik vbetné pferuéeni provozu MFL bez omezeni

Pojiéténl odcizenl MR.P.Mb° “um "mm bez amazon!
1. nzlka

Pojiéténf terorismu MRP bez omezenf

Pojiéténi odpovédnosti
Pojiéténf odpovédnosti .LPP bez mezeni(obecné odpovédnost. odpovédnost Mmbek) o
Pojiétént odpovédnosti Iflikovych zdravotnickych zaflzeni LPP bez omezeni

Pojiéténl klinicky’ch studil LPP bez omezeni

iiéténl odpovédnosti — Zévainé havén'e LPP bez omezeni

Pojié’téni odpovédnosti provozovatele drézni dopravy -. LPP bez omezenf

Pojiéténi profesnf odpovédnosti v6. IT profesnl odpcvédnosti LPP bez omezenf

Pojiéténl profesnf odpovédnosti konkrétnihc projektu pfi participaci na
stavebné-montéinirn pcjiéténi shodného dila LPP bez omezeni
Pojléténi profesnt odpovédnosti konkrétnlho projektu bez participace LPP b i,
na stavebné-montéinlm pojisténr shodného dIla ' a: maze"
Pojisténi 0&0 LPP bez omezenf

Pojiéténi technickych rizik

Stavebné-montéini pojiéténi véetné ALOP PML bez omezenl

Polisténi elektroniky véetné pferuéeni provozu elektroniky EML bez omezeni

Pojiéténi strojfl véetné pferuéeni provozu strojfl EML bez omezenl

Genera“ Ceské pollsfovna 3.5.. Spélené 75/16. Nové Mésto, 110 00 ta1. ICC: 452 72 956, Dlé: 62699001273. 19 zapsané v ohchodnlm relstffku vedeném Mésiskim scudem v
Praze, splszn. E 1464. film Skupiny Generali. zapsané v ttalském reglslru poll§fovaclch skupin. vedeném NASS. pod cisIem 026. Kontaktm' fidaje: P. 0. BOX 305, 659 05 Brno,



pojiéténi dopravnich rizik

pojisténl pfepravy zésilek PC na 1 DP l MP be: omezeni

Pojisténi odpovédnosti dopravoe LPP be: omezenl

Pojiéténi odpovédnosti zasilateie LPP be: omezenl

Pojiéténi kolejovych vozidel pojistné ééstka be: omezeni

Pojiéténi letecky'lch rizik

Pojiéténi odpovédnosti z provozu letadla LPP be: omezeni

Pojléténi kaska leiadel pojistné ’ééstka bez omezeni

Pojléténi ztréty pilotni licence pojistné ééstkal LPP bez omezeni

Ostatni Ietecké odpovédnosti LPP hez omazen'i

Pojiéténi plavidel

Pojiéténi odpovédnosti z provozu piavidla LPP bez omezenl

Pojiéfénl kaska plavidel pojistné ééstka bez omezeni

Pojiéténi finanénich a kyberneticky rizik

Poji§téni zéruky pro pfipad fipadku agentur préce LPP bez omezeni

Pojiéténi smluvnich zéruk LPP be: omezeni

Pojisténi ceinich zéruk LPP bez omezeni

Pojiéténi raznych finanénich ztrét LPP bez omezeni

Poji§téni zéruky pro pflpad apadku cestovnich kanoeléi’i LPP bez omezeni

Pojigténi kybemetickych rizik pojistné (:éstka I’LPP bez omezenl

Legenda:
MFL = maximélni moiné ékoda pro poji§ténl iivelni a pojiéténi pferuéeni provozu (maximum foreseeble
loss)
MRP = limit maximélniho roéniho plnéni, v pi‘ipadé pojiété‘ni terorismu spoleény pro pojiéténi vécnych
ékod i pi‘eruéeni provozu
LPP = limit pojistného plnéni = max. pojistné plnéni v roénim pojistném obdobi nebo max. pojistné plnéni
za dobu trvéni pojistné smlouvy. neni—Ii sjednéno roéni pojistné obdobi.
PML = Maximélni pravdépodobné ékoda
EML = Maximélni pfedpoklédané ékoda
PC nebo MP = pojistné ééstka nebo misto pojiéténi, rozhodny je vyééi hodnota v pojistné smlouvé

Oprévnénije l’Jéinné ode dnejeho vydéni a nahrazuje véechna di‘ive vydané oprévnéni (byia—ii vydéna).
Oprévnény maze povéi‘it daléi osoby k upisu rizik a podepisovéni dokumentfi, a to vyhradné s dal§i
oprévnénou osobou.

V Praze, dne .W. lot/011.;
Generaii Ceské o'iét’ovn

Oprévnéni v we ném rozsahu pi‘ijimém.
V Pra e, ne 2540s

élen pfedstavenstva élen pfedstavenstva Oprévn§hy

Genarali Ceska pojiflmma 9.5;. Spélena 75116. Nové Misha, 110 no Praha 1. ICC: 452 12 956. DIG: 02699001273. Is zapsané v obchudnlm raj-mu vedeném Mésiskym suudem v
Prue, spis.zn. B 1464. men skupiny Genera". zapsané v Miském registru poiiéfovacich skupln, vedeném NASS, pod bislem 026. Kontakmi fidale: P. 0. BOX 305. 659 05 Brno,
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